ಇ 


ಸಂಚಿಕೆ: 456 


ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ವೈಚಾರಿಕತೆ. ' 


hel : 


ಸಂಪಾದಕ 
ಆರ್‌. ಜಿ. ಹಳ್ಳಿ ನಾಗರಾಜ್‌ 


ಸಂಪಾದಕ ಮಂಡಳಿ 
ಸರಜೂ ಕಾಟ್ಫಿರ್‌' 
ನಜೀರ್‌ ಚಂದಾವರ 
ಬಿ. ಎನ್‌. ಮಲ್ಲೇಶ್‌ 
ಎಚ್‌. ಎಲ್‌. ಪುಷ್ಪ 


೦ `ಅನ್ಲೇಷಣೆ' ಸಾಹಿತ್ಯ - ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ 
Ww 


ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಿಗೆ 
ದೆ ಮಾಸಿ ಕ. 


Pd 


ಳು 
ಮೀಸಲಾದ 


೦ ಪ್ರಕಟಣೆಗೆ ಕಳುಹಿಸುವ ಲೇಖನ, 
ವಿಮರ್ಶಾ ಬರಹ, ಕವನಗಳನ್ನು 
ಆದಷ್ಟು ಟೈಪು ಮಾಡಿ ಕಳುಹಿಸಿ. 

೦ ಅಪ್ರಕಟಿತ ಬರಹ ವಾಪಸು 
ಬೇಕಿದ್ದರೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಅಂಚೆ ಚೀಟಿ ಇರಿಸಿ. 

೦ ವಿಳಾಸ ಬದಲಾದರೆ ದಯವಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸಿ 

೦ ಚಂದಾ ಹಣವನ್ನು ಎಂ. ಓ. ಇಲ್ಲವೆ 
ಡಿ. ಡಿ. ಮೂಲಕ ಕಳಾಹಿಸಿ. ಚೆಕ್‌ 
ಕಳುಹಿಸುವಾಗ 'ರೂ. ೨ ಹೆಚ 
ಕಳುಹಿಸಿ. 


೦ ವಾ. ಚಂದಾ ರೂ. 35 ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಗೆ 
ರೂ. 50 ಸಂಸ್ಥೆ / ಗ್ರಂಥಾಲಯ 
ಡಿ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ರೂ. 100-ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಗೆ 

ರೂ. 150-ಗ್ರಂಥಾಲಯಗಳಿಗೆ 
ಆಜೀವ : 

ರೂ. 500 ಸಂಸ್ಥೆ/ಗ್ರಂಥಾಲಯಗಳಿಗೆ 


ನಾನ ಕೌ ರಾರಾಗಾಗಸಾಗ:ಗ:ಕ ೂಕಜಾಕಕಾಣಘ: ಅಘ ೌಾಕ್ಷೀಕಾಣಣಾಕಾಕ 


ಸಂಪರ್ಕ ವಿಳಾಸೆ 


ಸಂಪಾದಕ, ಅನ್ವೇಷಣೆ 


478, 11ನೇ ಮುಖ್ಯರಸ್ತೆ, ಎಂ. ಸಿ. ಬಡಾವಣೆ 
ವಿಜಯನಗರ, ಬೆಂಗಳೂರು-560 040, 


ಸಂಸಾದಕನ ಟಪ್ಪಣಿ 


NT 


ಅ... ಫ್ಯಾ. ಒಹೋ 


ಆಕಾದೆಮಿಗಳು ಕಾರ್ಪೊರೇಷನ್‌ ಛೇರ್ಮುನ್‌ ಹುದ್ದೆಗಳಲ್ಲ 


ಮಾಜ ಸಮಾಜವಾದಿ ಬಂಗಾರಪ್ಪ ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿ ಆದಾಗ ಹಿಂದುಳಿದ ವರ್ಗದಲ್ಲಿ, 
ಆಶಾಕಿರಣಪೊಂದು ಮೂಡಿತ್ತು. ಅದರೆ ಇವರ ಡೊಂಗಿತನ ಬಯಲಾಗಲು ಬಹುದಿನ! 
ಬೇಕಾಗಲಿಲ್ಲ- -ತನ್ನ ಮಂತ್ರಿ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಖೂಳರು, ಮೂರ್ವರನ್ನು ತುಂಬಿ 
ಕೊಂಡು, ಟಕದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನು ಆಯ ಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಸಾಹಿತ್ಯ ಒ-ಸಾಂಸ್ಕೃ 
ತಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಮಂ ಬ್ಹಪಾಲು ಮಾಡಿದ್ದಾ ಗಿದೆ. ಭಃ ಹಿರಿ-ಕಿರಿ ಸಾಹಿತಿಗಳಂತೂ 
ಸರಕಾರದ ಬೇಜವಾ ಬ್ರಾರಿ ಬಗ್ಗೆ ಚಕಾರ ನ ಅಕಾದೆಮಿಗಳಲ್ಲಂತೂ 
ಅಧ್ಯಕ್ಷರು, ಸದ ದಸ್ಯರುಗಳ ಿಲ್ದದೆ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯ-ಸ ಸಾಂ ಸ್ಕೃತಿಕ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳು ಸತ್ತೇಹೋಗಿವೆ.' 
ಈ ಅಕಾದೆಮಿಗಳ ಅಧ್ಯಕ್ಷರ, ಸದಸ್ಯರ ಆಯ್ಕೆ ಕೊಳ್ಳೆ ಹೊಡೆವ ಕಾರ್ಪೊರೇಷನ್‌ 
ಛೇರ್ಮನ್‌ಗಿರಿಯ ಹುದ್ದೆ ಗಳಿರಬೇಕೆಂದು ಬಂಗಾರಸ್ಸ ಎಂಬ ಮೂರ ಹಟ 
ಮಂತಿ, ಯೂ, ರಮೇಶ್‌ ಎಂಬ "ಎಡ್ಡ' ಸಂಸ್ಕ ತಿ ಮಂತ್ರಿಯೂ ತಿಳಿದಂತಿದೆ, 


ಕ್ಯ 
೦. ೦9) ಇವಿ ಇ pS ಎಬ ) ಲಿ ಇಂ 
ತಿಳಿಹೇಳುವ ನಮ್ಮ ಕನ ಡ-ಸಂ ೪ 


್ರ ಕನ್ನಡ- ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಪ್ರಮುಖರು. ಹೊಣೆಗೇಡಿಗಳಾಗಿ ಹಾ. 
ರೆ. ಅಕಾದೆಮಿಗಳ ಅಧ್ಯಕ್ಷಗಿರಿಯೆಂದರೆ ಲಕ್ಷಾಂತರ ರೂ. ಕೊಳೆ, 
ಇ ಎಂಬುದು ಕೂಡಲೇ ಈ ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ಅರಿವಾಗಬೇಕು. ೧೯೯೦ಕ 
ಜುಲ್ಭನಿಂದ ೧೯೯೧ರ ಆಗಸ್‌, ಅಂತಿಮ ದಿನದವ ರೆಗೂ ಅಕಾದೆಮಿಗಳು ಪುನ 
ಚನೆ ಆಗಿಲ್ಲ ! ವಿರೇಂದ್ರಪಾ ಪಾಟೇಲ್‌ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿದ್ದಾಗಲೇ ಎಲ್ಲಾ ಅಕಾದೆಮಿಗಳ 
ಪಟಿ ಸಿದ ವಾಗಿತ್ತಾದರೂ,ನಂತರ ಅದು ಕಾ.ಬು. ಸೇ ದೆಯೆಂದೂ ಖ ಾತ್ರಿಯಾಗಿದೆ. 
ಸಾಹಿತಿ ಮಿತ್ರರಾದರೂ ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ಒತ್ತಡ ತಂದು ಆದ ಷ್ಟು ಬೇಗ ಅಕಾದೆಮಿ 
ಗಳ ಪುನರ್‌ ರಚನೆ ಮಾಡಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಿಗೆ ಅವಕಾಶ ಮಾಡಿಕೊಡಬೇಕಿದೆ. 
ರಮೇಶ್‌ ಎಂಬ ಕನ್ನ ಡ-ಸಂಸ್ಕೃ ತಿ ಮಂ 


ವುದರಿಂದ ಅಕಾದೆವಿಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯರ 


ತ್ತೆ 
(3 


ದಲ್ಲೇ' ಪ್ರಸರ್‌ ರಚಿಸುವ ಸುಳ್ಳನ ನ್ನ್ನ ಒಂದು ವರ್ಷದಿಂದಲೂ ಹೆ ಹೇಳುತ್ತಾ 


ಬಂದ 
ಮುಖ್ಯ ಮಂತ್ರಿ ಬಂಗಾರಪ್ಪ ಸ ತಮ್ಮ ಸ ಸ್ಪಾ ನ ಭದ್ರತೆ ಕಡೆಗಷ್ಟೆ ಗಮನ ಹರಿಸಿದರೆ 
ಸಾಲದು, ಸಾಹಿತ್ಯ. ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಕ್ಷೇ ತ್ರಗಳು” ಬೆಳೆವ ಕಡೆಯೂ "ಗಮನ ಹರಿಸಬೇಕು. 


ಕೆನ್‌ ಕಲಾಶಾಲೆ ಮತ್ತು ಆರ್‌. ಎಂ. ಹಡಪದ" 


ಮಾ ಸಂದೇಶ ಕೊಟ್ಟ ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಹೆಸರಿನ ಸಂಸ್ಥೆಯೊಂದಿಗೆ 'ಕೆನ್‌ 
' ಕಲಾ ಶಾಲೆ``ಹೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಇರಿಸಿದಾಗ, “ಕೆನ್‌'ಗೂ ಕುವೆಂಪುಗೂ ಎಲ್ಲಿಯ ತಳುಕು ಎಂದು 


ಪ್ರಶ್ನೆ ಉದ್ಭ ಎಸಿದ್ದು ಟು. ಶೇಷಾದ್ರಿ ಪುರಂನ ಅಂಚೇ ಕಛೇರಿಗೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡಂತಿ 
ಭುವ ಕೆನ್‌ ಕೆಲಾ ಶಾಲೆ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿ ತ್ರಿ ಚಮಿವಟಕೆಗಳ ಕೇಂದ್ರ. ಸಾಹಿತ್ಯ, ಚಿತ್ರಕಲೆ 
'ರಂಗಃ ಭೂಮಿ ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ನಿರಂತರ ಚರ್ಚೆಗಳು, ಅಧ್ಯ ಹಗಳು ಸೋಪಿ ಗಳು 
ನಡೆಯುತ್ತಲೇ. ಬಂದಿವೆ. ಈ ಕಲಾತ್ಮಕೆ ಶಾಲೆಯ ಒಳ ಹಕ್ಕರ ಆದರದ್ದೆ € ಒಂದು 
ಪ್ರಪಂಚ. ಬಣ್ಣ. ಕುಂಚ, ಕಾ ೈನವಾಸ್‌ಗಳೊಂದಿಗೆ ಮೈಮರೆತ' ಕಲಾವಿದರು ಒಂದೆಡೆ; 
ಕವಿ ಗೋಷ್ಠಿ ಯೋ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರ್ಚೆಯೋ ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ನಡೆಯುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲಾ 
' ಆಸಕ್ತ ರನ್ನೂ ಒಂದೆಡೆ os ವಿಶಾಲ ಪ್ರ ದಯಿ ಆರ್‌. ಎಂ. ಹಡಪದ್‌ ಈ 
ಶಾಲೆಯ eT ದಿಢೀರ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರ್ಚೆಗೆಂದು ನಮಗೊಂದು ಸ ನಳ ಬೇಕಿದ್ದ 
ಅದು ಕೆನ್‌ ಕಲಾ ಶಾಲೆ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಹಡಪದ್‌ ಅವರ ಒಪ್ಪಿ ಗೆ ಕೇಳುವ ಮುನ್ನವೆ 'ವೆಕ್ರಾ 
ಆಹ್ವಾ ನ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಸೆ ನಳ ಕಾಣಿಸಿ ಚರ್ಚೆಗೆ ಧಾವಿಸಿರುವ ಉದಾಹರಣೆಗಳೂ ಸಾಕಷ್ಟಿವೆ ವೆ 
್ಯ ಹಡಪದ್‌ ಮೇಷ್ಟೂ “ಗೆ ಚರ್ಚೆಗೆ ಕೂತರೆ ಅಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಬದುಕು, ಕಲೆ, ಕಲಾ. 


೧೨ 


ವಿದರು ಎಲ್ಲಾ ತೆಕೆಮುಕೊಂಡು ಅದೊಂದು ಪ್ರಪಂಃ ಚವೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ವೈಚಾರಿಕ ವೆಲೆ 


ಗಟ್ಟ ನ್ನು ಕರಡುಕಿ. ಇಂಡ ಮೇಷ್ಟ್ರು “ಅನ್ವೆ ೇಷಣೆ' ಪತ್ರಿಕೆ ಹಮ್ಮಿಕೊಂಡಿರುವ ಹಲವು 

« ಕಾರ್ಯಕ್ರ ಮಗಳಿಗೆ ಬೆಂಬಲವಾಗಿದ್ದಾ ಪ ಅನ್ವೇಷಣೆಯೊಂದಿಗೆ “ಸಂಘರ್ಷ' ಹವ್ಯಾಸಿ 

ತಂಡ ಒಂದು ವರ್ಷ ಪ್ರತೀ ತಿಂಗಳು ನಿರಂತರವಾಗಿ ಸಾಹಿತ್ಯ-ರಂಗಭೂಮಿ-ಚಿತ್ರಕಲೆ 
ಕುರಿತು ಚರ್ಚೆ ನಡೆಸಲು ಕೆನ್‌ ಕಲಾಶಾಲೆಯೂ ಹಡಪದ್‌ರೂ ಪ್ರಮುಖ ಕಾರಣ 
ಕರ್ತರಾಗಿದ್ದಾ ಬ 

| ಕರ್ನಾಟಕ ಲಲಿತಕಲಾ ಅಕಾಡೆಮಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿದ್ದಾಗ ಒಳ್ಳೆಯ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡಿದ ಕೀರ್ತಿ ಹಡಪದ್‌ರಿಗಿದೆ.: ಅಕಾಡೆಮಿಗೊಂದು ಒಳ್ಳೆಯ ಗ್ರಂಥಾಲಯ, 
ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳು ಅವರ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲತೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿವೆ. ರವೀಂದ್ರ ಕಲಾ 
ಕ್ಷೇತ್ರದ ಆವರಣ (ಪಕ್ಕ)ದಲ್ಲಿ "ಸಮೂಹ ಶಿಲ್ಪ' ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದೂ ಹಡಪದ್‌ ಅವರ 
ವ್ಯ ಕ್ಷ ಅವಧಿಯಲ್ಲೆ. ಯುದ್ದ ವಿರೋಧಿ ಕಾರ್ಯಕ್ರ ಮ (ಭಾಷಣ, ಕವಿಗೋಷ್ಟಿ 
ಇತ್ಯಾ ದಿಗಳಿಗೆ ಸಮೂಹ ಶಿಲ್ಪ “ಸಂಕೇತವಾಗಿ ಶಾಂತಿ ಸಂದೇಶದ ಧೂತ ಆಗಿದ್ದು 


ಹಡಪದ್‌ರ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿ pa ಮುಖ್ಯ x 


ಸಮೂಹ ಶಿಲ್ಪ ದ್ರ ೀನೋ ಒಳ್ಳೆ ಯ ಸಾಧನೆ ; ಆದರೆ, ಅದಕ್ಕೊ ೦ದು ರಕ್ಷ 
ಇಲವಾಗಿದೆ. ಅದರ 7 ಸುತ್ತ ಲೂ NE ಮಾಡುವವರು ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿದ್ದಾ Md ಹಡಪದ್‌ 


೧೨ 


ರಂಥ ಪ್ರಮುಖ ಕಲಾವಿದರ ಇಂಥ ಸಾಧನೆ ಬೇಗ ಅಳಿಸಿಹೋಗುವ ಮುಸ್ನ ಕನ್ನ ಡ- 
ಸಂಸ್ಕತಿ ನಿರ್ದೇಶನಾಲಯ ಇ ಇದಕ್ಕೊ ೦ದು ರಕ್ಷಣಾ ವ್ಯ ವಸ್ಥೆ ಮಾಡಬೇಕು- -ಇಲವಾದಕೆ 
ಹಡಪದ್‌ರೊಂದಿಗೆ ಕೈಜೆ ಹಸ ಇಪ್ಪತ್ತ ಕ್ಸೂ ಮಿಕ್ಕಿದ ಕಲಾವಿದರಿಗೂ ಅವಮಾನ 
ಮಾಡಿದಂತೆ, 
ಹಡಪದ್‌ರ ನೂರಾರು ಶಿಷ್ಯರು ರಾಜಾ ಜ್ಯಾದ್ಯಂತ ಹರಡಿದ್ದು ಹಲವರು ಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ಕಲಾವಿದರಾಗಿರುವುದು ಕೆನ್‌ಗೊಂದು ಹೆಮ್ಮೆ ವಿಚಾರ, 


ಜಾ ೨ ನಪೀಠ ಹಾಗೂ ಕನ ಡದ ಆತಂಕ 


ಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ನಿಜಕ್ಕೂ ಶಿ ಶ್ರೀಮಂತವಾಗಿದ್ದ ರೆ ನಾವೆಲ್ಲಾ ಹೆಮ್ಮೆ ಪಡಬೇಕಿದೆ.. : 
ಭಾರತೀಯ ತಾ ಭಾಷೆಗಳಿಗಿರದ ಸ ಸ್ಪಾ ನ ಕನ್ನ ಡಕಿ, ರುವುದು ಹಲವು 'ಬಾರಿ ಸಾಬೀ | 
ತಾಗಿದೆ. ಇಡೀ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ೬೦%ಕ್ಕೂ ಮಿಕ್ಕ ಜನ ಮಾತಾಡುವ ಹಿಂದಿ, "ಹಿಂದೆ? | 

ಇರುವ ಬಗ್ಗೆ ಈಗಂತೂ € ಅನುಮಾನವೇ. ಇಲ್ಲ. " ಡಕ್ಕೆ ಐದನೇಬಾರಿ “ಜಾ ಸಪತ 


ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಬಂದಿದೆ. ವಿ. ಕೃ. ಗೋಕಾಕ್‌ರ “ಭಾರತ ನಿವು ರಶ್ಮಿ' ಬೃಹತ್‌ ಕಾವ್ಯ | 


ಲ 
ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ಈ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಬಂದಿದ್ದ ಕ್ವಾಗಿ ಗೋಕಾಕ್‌ರಿಗೆ ಅಭಿನಂದನೆಗಳು. 


ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಆಯ್ಕೆ ಸಮಿತಿ "ಗೋಕಾಕ್‌ರನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಪ್ರಶಸ್ತಿಕೊಟಿ ತೆ ತೋ, 

€ ಅದನ್ನು “ಪಡೆಯಲು” ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿದ್ದ ರೋ ಎಂದು ಆಲೋಚಿಸೂು 

ದು ಈ ಸಂದರ್ಭ ಮೂರ್ಪತನವಾದೀತೆ ೪ ೧೯೮೫ರ ಮೇ - ಜೂನ್‌ ತಿಂಗಳ 
“ಅನ್ಹೇಷಣೆ' (ಪುಟ ೪೯) ಇ ೦ಥಾದ್ದೊ ೦ದು ಜಾಡನ್ನು ಹಿಡಿದು “ಕನ ್ಲಿಡಿಗರಿಗೆ ಸ 


೪ [et 
ದಲ್ಲೇ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 'ಜ್ಞಾಃ ನವೀಶ' ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಯಿಂದ ಮತ್ತೊ! ೦ದು ಕೋಡು 
ಮೂಡಲಿದೆಯೆಂದು ಸುದ್ದಿ ಯಿವೆ ವೆ” ಎಂದು ಭ್ಯ ಕಾಕ್‌ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆದಿದೆ. ಅಂತೂ 


( | 
ನಾವು ಕೀಟಲೆ ಮಾಡಿದ್ದ ೬ ಬರಹಕ್ಕೆ ಈಗ "ಗೌರವ" ಬಂದಿದೆ.ಸಂತೋಷ. ೬ ವರ್ಷ 


ಗಳ ಹಿಂದಿನ ಲಾಬಿ ಈಗ ನಿಜ ಆಗಿದ ಕ್ಕೆ ಖುಷಿ ಪಡೋಣವೆ 9? 
ಮುಂದೇಯೂ "ಹಲವು" ಜಾ ನಪೀಠಗಳು ಕನ ಡಿಗರಿಗೆ. ದಕ್ಕುವ ಸೂಚನೆಗಳಿರು 


ಸ್ಥಿ 3 WoT 

ವುದಂತೂ ಸತ್ಯ. ಎದೆ ಸೆ ಸಿಟೆಸಿ ಸೋಣ ವ ಇದೆಲ್ಲದ ನಡುವೆ ನಮ 
ಗೊಂದು ಆತಂಕ ಇದ್ದೆ € ಇದ್ದೆ ಶಿಕ್ಷಣ ವ ಮಾಧ್ಯಮ ಕನ _ಡವಲ್ಲದೆ ಇಂಗಿ ಿಷ್‌ಮಯ 
ಆಗುತ್ತಿರುವ ಸಂದಃ ರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ಡದ. ಜ್ಞಾ ನ ನಪೀಠಗಳ ಸರಮಾಲೆ ಮುಂದಿನ ಪೀಳಿಗೆಗೆ 
ಏನಾಗಬಹುದು 9 ಯೋಟಿಸೋ ಣಿ 


ದಿ. ೩೧-೮-೧೯೯೧ -ಸಂಪಾದಕ 
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ಸ 


ತತ್‌ 


ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ" ಒಂದು ಓಪ್ಪಣಿ 


— ಮಾ. ವೆಂ. ಶ್ರೀನಾಥ್‌ 


“ಅನೇಕ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಗಿದ್ದರೂ ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಏಕ ರೂಪ 
ದ್ರಾ ಗಿದೆ” ಇದು ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡಮಿ ಸ್ಟಾ ಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಂದಿನಿಂದ ತನ್ನ ಘೋಷಣೆ 
ಯನ್ನಾಗಿಸಿದೆ, ಭಾರತದಲ್ಲಿ ೧೫ ಭಾಷೆ ಷೆಗಳನ್ನು ಅಧಿಕ್ಟೆ ತವಾಗಿ ಅಂಗೀಕರಿಸಲ ಟಿ ದೆ. 
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ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ಜೀವಂತಿಕೆ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸಾಹಿತ್ಯವನು 

5 
ಸ್ರ ಪಿ ಸಿದೆ. ಆಂಶಿಕವಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದರೂ, ಅವೆಲ್ಲವೂ, ಒಂದೇ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು 
ಬಿಂಬಿಸುತ್ತವೆ. ಇದುವೆ ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಾರ ಸರ್ವಸ್ತ ಸ್ತ 


ಭಾರತೀಯ ಸಂವಿಧಾನವು ಅಧಿಕ್ಷತ ಸಸ ತತಾ ೧೫ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ 
ರುವ ಸಾಂಖ್ಯಕ, ವಾಣಿಜ್ಯಕ, ರಾಜಕೀಯ ಮತ್ತು ಸಾಂಸ್ಕೃ ತಿಕ ವಿಚಾರಗಳಿಂ ದ ಇದಕ್ಕೆ 
ಮಹತ್ವವಿದೆ. ಆದರೆ, ೧೯೬೧ರ ಜನಗಣತಿಯ ಮೀರೆಗೆ" ೧೬೫೨ ಮಾತ್ರ ಭಾಷೆಗಳು 
ಪ್ರಚೆಲಿತವಿದುವು !. ಕೇವಲ ೫ ಜನ ಮಾತಾಡುವ ಉಪ ಭಾಷೆಗಳನ್ನೂ ಲೆಕ್ಕಕ್ಕೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡುದೇ ಈ ಚಕಿತಗೊಳಿಸುವ ಸಂಖ್ಯೆ ಮುಟ್ಟಿದ ಕಾರಣ. ೧೯೭೧ಠ 
ಜನಗಣತಿ ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಹತ್ಮಿರವಾದ ೭೦೦ ಸಂಖ್ಯೆ ನೀಡಿತ್ತು. ೧೦೦೦ಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಜನರು 
.. ಮಾತನಾಡುವ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಅದು ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿತ್ತು. 
೫ ಈ ಭಾಷೆಗಳು ೪ ಮುಖ್ಯ ಭಾಷಾ ಕುಟುಂಬಗಳಿಗೆ ಸೇರಿವೆ. ಆರ್ಯ, ದ್ರಾವಿಡ, 
ಸೈೆನೆ ನೊ ಟಿಬೇಟ್‌ ಮತ್ತು ಆಸ್ಟಿ ಕ್‌. ಆದರೆ ೧೫ ಮುಖ್ಯ ಭಾಷೆಗಳ ಪ್ಪ ಶಕ ಇಂಡೋ 
ಆರ್ಯನ್‌ಗೆ ೧೧, ದ್ರಾವಿಡಕ್ಕೆ ೪ ಭಾಷೆಗಳು ಒಳಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳೂ ಸಾಹಿತ್ಯಕ 
ಭಾಷೆಗಳೇ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡಮಿಯು (ರಾಷ್ಟ್ರ ಭಾಷಾ ಅಕಾಡಮಿ) ಈ ೧೫ ಭಾ ಎಷೆ 
ಗಳನ್ನ ಲ್ಲದೇ ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಮತ್ತು ೬ ಇತರೇ "ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳಾದ ಡೋಗ್ರಿ, 
ಕೊಂಕಣಿ, ಮಣಿಪುರಿ, ಮೈಥಿಲಿ, ನೇಪಾಲಿ ಮತ್ತು ರಾಜಸ್ಥಾ ನಿಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಕಾರ್ಯ 
ಚಟುವಟಿಕೆ ಗೆ ಅಂಗೀಕರಿಸಿದೆ. 
ಅಕಾಡಮಿಯು, ತಜ್ಞ ರ ಸಮಿತಿಗಳನ್ನು ನೇಮಿಸಿ, ವಾದ ವಿವಾದಗಳ ನಂತರ 
೧೯೬೦ರಲ್ಲಿ ಈ ೬ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡಿತು, ಆದುದರಿಂದ ನಾವು, 
“ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ' ಕನಿಷ್ಠ ೨೨ ಭಾ ಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಸುತ್ತಿದೆ ಅಥವಾ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ರ 


ಧಾ 
ಡಿ 


* ೧೯೮೭ರ “ವಾನೋರಮಾ ಇಯರ್‌ ಬುಕ್‌ನಿಂದ ಆಧರಿಸಿದ್ದು ಇ 
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ಅಕಾಷನಿಯು ೨೨ ಭಾರತಿಯ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಗುಮತಿಸಿದೆ ಎನ ಸಿ ದು. ಸುಸಿತ್ಯ 

ಅಕಾಡಮಿಯು ೧೯೫ರಲ್ಲಿ ಸು ಪನೆಗೆ೧ಂಡಂದಿನಿಂದ ಸಾಂಸ್ಕೃ ಶಿಕ ಐಕ್ಯತೆಯ ಕಲ್ಪ ನೆ 
ತು ಗಜ 

ಯನ್ನು “ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅನೇಕ ಭಾಷ ಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದ "ಜೂ ಏಕರೂಪಿಯಾಗಿದೆ” 


ಕ 


ಎಂಬ ಧ್ರ ಯ ವಾಕ್ಕ ವನ್ನು ಪ ಪ್ರಸ ಸರಿಸಿದೆ. ಈ ಎರುದ್ದಾ ರ್ಥಕೆ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಚಿಂತ ' 


ಕರು ಪ್ರಾ 'ಮಾಣಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿ ಹಹಿತ್ಯವು ಭಾಷೆ ಆಧೆಂಸಿದ್ದಾ ಗಿದೆ, ಆದುದರಂದ 
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,ಸ 
ಅದು ಬತಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ಭಾಷೆ ಯೊಡನೆ ಅವನು ಸಂಪರ್ಕ ಇರುವ ಮಾಧ್ಯ ಮವಾಗಿದೆ 


ಎಂಬ ಅಂಶವನ್ನು "ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. 
ಪ್ರತಿ ತಿಯೊಂದು ಭಾಷೆಯ ಸಾಹಿತ್ಯವು ತನ್ನದೆ ಆದ ವಿಶೇಷ ರೂಪ, ಸಂಕೇತ 
ಮತ್ತು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವ್ಯತ್ಯಾಸ] ಸಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ, ಭಾರೆತದಲ್ಲಿ 
ಎಷ್ಟು ಭಾಷೆಗಳಿವೆಯೋ ಅಷ್ಟು ಸಾಹಿತ್ಯ ಪುಷ್ಪಗಳಾಗಿ ಅ ಅರಳಿವೆ ವಹಿ ಹೇಳಿದರೆ 
ಅ ಹೆಚ್ಚು ತರ್ಕದ ಮಾತಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ನಿಲವು ತನ್ನದೆ ಆದ ಬಲ ಅಥವಾ 
ಮುಖ ಖೈತೆ ಪಡೆದೆ. ಆದರೆ ಪ ್ರೈಶೈೆಗೆ ಮತ್ತೊ ಸ್‌ ಮುಖವಿದೆ. - ಭಾರತದ 
ಹಲವು: ಹಿತ್ಯಗಳನ್ನು ನಾವು ನಿಮಾಕಿಸಿದಾಗೆ, ಭಾರಶೀಯತೆಯನ್ನು ಬಿಂಬಿಸುವ 
ಕೆಲಿ ಸುವೂನ್ಯ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಗುತುತಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ ಮಾಗುಸಹುನು. ಅಸುಗಳ ವೈವಿಧ್ಯ 
ಪಮಳಗಳನ್ನು ಒಂವೆಸೆ ಕಟ್ಟುವ ಕೆಲವು ಎಳೆಗಳನ್ನು ಅಥವಾ ವಿಭಿನ್ನ ತೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಜಿ ನ್ನತೆಯನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. 
ಸಮಾನ ಮನೋಭಾವದ ನಮ್ಮ ಪ್ಪ ಪ್ರತಿಭಾವಂತ ಬರಹಗಾರರು ಬಹು ' ಭಾಷೆ 


ಗಳಲ್ಲಿದು , ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹರುಷ ಕ್ಷೆ ನಶ ಮತ್ತು ಅಂತಹ ಅನುಭವಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಕ್ರಿ ಯೆ | 
w ೧೧ ತು 


ತೋರಿಶುವುದು ಸ್ಪ ಟಿಕದಂತೆ ನಿಚ್ಚ ಳವಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ, “ಭಾರತೀಯ ಸಾಡಿತ್ಯ” 

ಎಂಬ ಏಕವಚನದ ಬಳಕೆ, ಅವರ ಉಪಯೋಗವನ್ನು ಬಹುವಚನದಲ್ಲಿ ಬಳಸಿ se 
ರುವುಮ ಅಂಗೀಕರಿಸತಕ್ಕ ಅಂಶವಾಗಿದೆ. ವಾಸ್ತಿವಿಕ ಸಂಗತಿಯೆಂದರೆ, ಪಾಶ್ಚಾ ತ್ಯ 
ಪ್ರಾಚ್ಯ ತತ್ತ ಜ್ಞರು, ರು, ಭ್‌ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಅ ಅನ್ವೈ ಷಿಗಳು, ಭಾರತೀಯ ವಿದ್ವಾ ೧ಸರು, 
ಮತ್ತು ಚರಿತ್ರಕಾರರು ಕೂಡ ರ್ಯ ಸ ಏಕವಚನದಲ್ಲಿ” ಮತ್ತು 
ಸಾಕ್ಷಿ EE ಶರನ ಆ ರೀತಿಯ ೭ ಬತ ಬಗ್ಗೆ ಚಕಾರವೆತ್ತಿ 

ನ ತಿಯೆಂದರೆ, ಯಾ ಭಾರತಿಯ ಭಾಷೆ ಎಂಬ 
ಪದವನ್ನು ಉಪಯಖಯೋಗಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಯಾವ ಒಂದೇ ಭಾರತೀಯ 


ಹನು ಐ ಸಗರ ರಾಕಾ ಸಲಿ ಇಲ ತಪ ಗ 
ಇಂಗ್ಲೀಷನ್ನು ಬಳಸಿದ್ದಾರೆ, ಒಟ್ಟಾರೆ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ನಾವು ೨೨ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು 
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ಕ ಎಲ್ಲಾ ಭಾಷೆಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯ ವನ್ನು ಸ, 
ಸಾಹಿತ್ಯ ೫ ಎಂಬ ಅಭಿ ದಾನವರ, & ೨೨ ಭಾಷೆಗಳ 
ರಾಷ್ಟ್ರಿ ಯ ಮನ್ನ ಣೆಯ ದೃಷ್ಟಿ ುಯಿಂದ್ಕಪ ು ನೆರವು 
ದವುಗಳಲ್ಲಿ ಅದ ಸನಕ, ಸ ಸಾ ತಂತ್ರ ನ 
ಪ್ರಾ ತೀಯ ಭಾಷೆಗಳೂ ಉತ್ತೇಜನ ಪಡೆದಿವೆ ಏಮ್ಹುವ ವಿಷಯದ ಅನುಮಾನವಿಲ್ಲ” 


ಸಿದ್ದೆ ವೆ. ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ “ಭಾರತೀಯ 


ಲಿ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ದಷಿಯಿಂದ 
೧ ಲ ಟ 

ಇವಿ 
ಲ 


ಇಂಗಿ ಷ್‌, ವಿದೇಶಿ ಮೂಲದ್ದಾ ದರೂ, ಈಗಲೂ ಸರಕಾರಿ ಲಾಜ ಭಾಷೆಯ 
ಭಾರತದ ಒಳ ಹೊರಗಿನ ವ್ಯವಹಾರಗಳಿಗೆ ಭಾಷಾ ಕೊಂಡಿಯಾ 
ದೈ ರು ತಮ ದೇ ಆದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲೀಷ 
ನ್ನು ರಚಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಾ ರೆ ಮತ್ತು ಬೌದಿ ಕ ಅನ್ನೇಷಣೆ ಮಾಡ ಹೊರಟು 

ರೆ ಇಂಗ್ಲಿ ೇಷನ್ನು 
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ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳಿಗೆ ಆ ಮಸಕ 

ಅಕಾಡೆಮಿ ಮೊದಲಿಗೆ ಆಂಗೀಕರಿಸಿದ ೧೫ ಭಾಷೆಗಳೂ ಕೂಡ ಆವುಗಳ ಹಿನ್ನೆ ಲೈ 
ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಬೆಳವಣಿಗೆ, ಮತ್ತು ನಿರ್ವಹಣಾ ಸಾಮ ಢ್ಯಗಳ 
ವಾಗಿದೆ. - ಸಂಸ್ಕೃ ತ ಭಾಷೆಗೆ ಮತ್ತದರ ಸಾಹಿ ಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕ 
ಸ್ಟ್ರಾ ನವಿದೆ. ಸಿ ಪ್ರಾಚೀನತಮ ಭಾಷೆಯಾಗಿದ್ದು , ಅತ್ಯಂತ ಸತ್ತಶಾಲೀ 


ಮಾಧ್ಯಮದ ಕಾರ್ಯ ನಿರ್ವಹಿಸಿದೆ, ಮತ್ತು ಪಾ ))ರಂಭಿಕ ದೆಸೆಯಿಂದಲೇ 
ಚರಿತ್ರೆ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಥ ೈತಿಯಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯತಾ ಶಕ್ತಿ ಸ ಪರಿಣಮಿಸಿದೆ. 


ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಸ (ಯಾವುದೇ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಆದನ್ನು ಕರೆದರೂ) ಆರ್ಯ ಭಾರತದ 


ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಚಿಮ್ಮಿಸಿದ ಮೂಲ ಕಾರಂಜಿಯಾಗಿದೆ. ಅವುಗಳ ಪದ. ಸಂಪತ್ತಿನ 
ಪ್ರಮುಖ ಭಾಗ, ಅವುಗಳ ಆಂತರಿಕ ರಚನಾ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯು ಸಂಸ್ಕೃ ತದ ಮೂಲ 


ದಿಂದಲೇ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿದೆ. ಡ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳು ಸಹಿತ (ತಮಿಳನ್ನು ಅಂಶಿಕವಾ 

ಹೊರತುಪಡಿಸಿ) ಅತ್ಯಂತ ಭಿನ್ನ ಭಾಷಿಕ ರಚನಾ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಸೆಯುಳ ದ್ಹಾ ಡರೂ; ಸಂಸ್ಕ ಕ್ಕೆ 

ಪದ ಸಂಪತ್ತಿನ ದಷಿ ದ ಉಜ್ಜಾ ರಣಾ ದ 2 ಯಿಂದ ರಯ 
೪ ಆಟ 


ಲ 
ವಾಸ್ತ ವವಾಗಿ ; ಸಂಸ್ಥತದಿಂ 


ಸ ದ ಅದರ ಮಹಾನ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯದಿಂದ ಪ್ರಭಾವ ಹೊಂದದ 
ಸೃಷ್ಟಿಗೊಳ್ಳದ ಯಾವ ಲ್ಯ ಭಾಷೆಯೂ ಭಾರತದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. 
ಪುರಾತನ ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ ಕೆ ತಿ ಸಂಸ್ಕೃತದ ನೆರವಿಲ್ಲದೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ಕ ೪ 
ಇದನ್ನು ಪಾ,ಚ್ಮೆ ತತ್ರಜ ರೆಲಾ ಒಪಿ ರುವ ಅಂಶ. ಆದರೆ ಪಾಚೀನ ತಮಿಳು ಕತಿ 
ಕಿ ಜಣನು ಈ Me] 
ಗಳು, ದ್ರಾವಿಡ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸಿದರೂ, ಅದಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲಬೇಕಾದ ಮೆಚ್ಚುಗೆ 
ಸಲ್ಲಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು, ಸಂಸ್ಕೃತದ ನಂತರ ಪ್ರಾಚೀನ ಸಾಹಿತ್ಯ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ 
ಸು ೪% ಟ್‌ 
ತಮಿಳು, ಕನ್ನಡ; ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಉರ್ದುಗಳನ್ನು ಹೊರತುಪಡಿಸಿದರೆ, ಸರಿ ಸುಮಾರು 


ಅನ್ವೇಷಣೆ-? 


ಮಿಕ್ಕೆಲವೂ ಭಾರತೀಯ ಚರಿತ್ರೆಯೊಂದಿಗೆ ಹೊರ ಹೊಮ್ಮಿದ ಆಧುನಿಕ ಭಾರತದ 
ಸ ಇಗಲೇ ಆಗಿವೆ. ಉರ್ಮವಿಗೆ ಕೇವಲ ೫ ಶತಮಾನಗಳ ಇತಿಹಾಸ ಮಾತ್ರ. 

ಪ್ರಾಂತೀಯ ಪೋಷಣೆಯನ್ನು ಪರಿಗಣಿಸಿದರೆ, ಗುರುತಿಸುವಷ ಷ್ಟು ವ್ಯತ್ಯಾಸ 
ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಆರು "ರಾಜ್ಯಗಳು ಮತ್ತುಭಾರತದ ಒಕ್ಕೂ ಟದ ರಾಜ್ಯ 
ಮಾಫಿ ಹಿಂದಿ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಮುಖ ಸ್ಟಾ ನ ಆಕ್ರಮಿಸಿದೆ. ಕಾಶ್ಮೀರಿ ಮತು ತ್ತು 
ಸಿಂಧಿಗಳಿಗೆ ಯಾವ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲೂ ರಾಜ್ಯ ಭಾಷೆಯ ಸ್ಟಾ ನವಿಲ್ಲದೆ ಅಧಿಕೃ ತ ರಾಜ ಭಾಷೆ 
ಯಾಗಿಲ್ಲ. ಸಂಸ್ಥ ತವು ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ನಿಂತಿದೆ. 
ಮಿಕ್ಕ ಭಾಷೆಗಳು 'ರಾಜ್ಯಗಳ ಪೆ ಪೋಷಣೆ 4 ವೃದ್ಧಿ ಸುತ್ತಿವೆ ; ಅಸ್ಸಾ ಮಿ.(ಅಸ್ಸಾ ೦) 
ಬೆಂಗಾಲಿ (ಪಶ್ಚಿಮ ಬಂಗಾಳ) ಗುಜಲಾತಿ (ಗುಜರಾತ್‌), ಕನ್ನಡ (ಕರ್ನಾಟಕ) 
ಮಲಯಾಳಂ (ಕೇರಳ) ಮರಾಠಿ (ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ) ಒರಿಯಾ (ಒರಿಸ್ಸಾ) ಪಂಜಾಬಿ 
(ಪಂಜಾಬ) ತಮಿಳು (ತಮಿಳುನಾಡು) ತೆಲುಗು (ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶ) ಮತ್ತು ಉರ್ದು 
(ಜಮ್ಮು ಮತ್ತು ಕಾಶ್ಮೀಶಠ). 


ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗಿದೆ 
ಡಾ! ಹಾ. ಮಾ. ನಾಯಕ ಅವರ ವಿಚಾರಧಾರೆ 


ನೆನಪುಗಳು ಸಾಯುವುದಿಬ್ಬ 


ವಿವರಗಳಿಗೆ ; 
ಆರ್‌. ರಾಜಪ್ಪ ದಳವಾಯಿ 
" ಸಂಶೋಧನಾ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 
ರಿ) ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸ 
ಮಾನಸ ಗಂಗೋತ್ರಿ ಸ ಮೈಸೂರು-೫೭೦ ೦೮೬ 


ಪಾದಕ : ಆರ್‌. ರಾಜಪ ತ ದಳವಾಯಿ 


ಕಂಪ ಅ ರಾರಾ ರಾಾಷಾ)೨)ಲಧ-ಪರುರ್ಮಾಾ ವ್ರಾಘಕ್ರಕಘಕಕಪ ಕ ಘಟವ ಸಡಾ ರಾ 0. 1... |. | ಜಡ. 14.) 
ಎಬಿ ಇದ 


ಅನ್ವೇಷಣೆ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು-೫೬೦ ೦೪೦ 


ರ ಮಚಂದ ನ ಇ 
ಬರಗೂರು ರಾಮಚಂದ್ರಪ್ಪ : ಬಂಡಾಯ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಎಲ್‌. ಹನುಮಂತಯ 


ತುಸ ಅಂಜೇಡ್ಕ ರ್‌ ಚಿಂತಿ 
ಆರ್‌.ಜಿ. ಹಳ್ಳಿ ನಾಗರಾಜ್‌ ; ಬಂಡಾಯ ನಿಮರ್ಶೆ (ಸಂಪಾದಿತ) 
ಎಚ್‌. ಎಲ್‌. ಪ್ರ ಪುಷ್ಪ ಅಮೃತಮತಿಯ ಸ್ವಗತ 


nn 


ne (ಯದ ಮ 


ಆ ಪ 


ಎ ಮನವಾ ನ್‌ 3ಬ» ಅವ್‌ -: 


ಸ ಸ್ತ್ರೀವಾದಿ ವಿಮರ್ಶೆಯ ತಾತ್ವಿಕ ನಿಲುವು 
—ಡಾ ಕೆ. ಕೇಶವಶರ್ಮ 


ಸತ್ರ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಬಿತ್ತಿದ ಅನೇಕ ಅಂಶಗಳು ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಸುಹೂಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದು 
ಪುರುಷನಿಷ ವಿಮರ್ಶಕರು ಅದನ್ನೇ ಸಹಜವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾ ರೆ. ಈ 
ಪರಂಪರೆಯ ಬಗೆಗಿನ ಸಹಜ ನಿಲುವು ಪುರುಷನಿಷ್ಕ ವಿಮರ್ಶಕರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಿದಾ ಂತದ 
ನಲೆಯಾಗಿದ್ದರೆ ಸ್ತ್ರೀವಾನಿ ವಿಮರ್ಶೆಯು ಈ ಪಿತ್ರ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಾತಾಡ 
ಗಿವೆ. ಫೆಮಿನಿಸ್ಟ ರು ನಿರಾಕರಿಸುವುದು ಪಿತ ರೂಪಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಆಗಿದರ್ಲೂ 


ಕ ಲ 
ಬಾಸ ಆಲೋಚನಾಕ್ರಮಕ್ಕಾಗಿ ಅವರು ಪಿತ್ರ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಕೆಲವು ಬಾರಿ ಆಧರಿಸು 


ಸ್ತ್ರೀವಾದಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಿದ್ದಾಂತವು ರೂಪಿತವಾಗುವುದು ಹೀಗೆ : ವಿಷಯ; 
| ಯದ ಅಂಶ ; ಅವುಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ನೆಲೆ ; ಜ್ಞಾ ನವುಂಟಾಗುವ ರೀತಿ ಮತ್ತು 
ದರ ಆಧಾರಣಿಗಳನ್ನ ಕುರಿತ ಶಾಸ್ತ್ರ ಭಾಗ. : 
' ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿಷಯವು ಈಗಾಗಲೇ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ಬಹಳಷ್ಟು ಬಾರಿ 
| ೯ತವಾಗಿದೆ. ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಷಯದ ಅಂಶವು ಬರಹಗಾರ ; ಓದುಗ: ತೃತಿ 
ರೂಪ ; ಅದು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುವ ಅಂಶ ಅಥವಾ ಅದರಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾದ ಭಾಷಾಮಾಧ 
ದ ನಿರ್ಧರಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿಯ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ನೆಲೆಯೂ 
ಕೊಡಾ ಅದನ್ನು ಒಂದರಿಂದ ಮತ್ತೊಂದಕ್ಕೆ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಕಲ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲ 
ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತದೆ. ಕೃತಿಯು ನಿರ್ಮಿಸುವ ಶಾಸ್ತ್ರ ಭಾಗವೂ ಕೂಡಾ ಕೃತಿಕಾರ, ಕೃತಿ; 
ಪ್ರೇಕ್ಷಕ ಓದುಗ, ಮಾಧ್ಯಮ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ನಿರ್ಧರಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. - ಎಲಿನ್‌ 
ಮಿಸರ್‌ ಡೇವಿಡೋ ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿ ಬಳಸುವ ಎರಡು ಪದಗಳು ಈ ಎಪಿಸ್ಟೊ ಮೊಲಜಿ 


ಯನ್ನು ಚೆನಾಗಿ ವಿವರಿಸುತ್ತವೆ: 1. ನಿಯೋಗ (Aಲ್ರೀಗey) 2. ನಿಲುವು 


| ಡ್‌ 
(Stance) 

ನಿಯೋಗದ ಅರ್ಥ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವವರು ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಬಲ್ಲವರು. 
ಜಾಹಿತ್ಯದ ಅರ್ಥ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುವವರು. ನಿಲುವು ಈ ನಿಯೋಗಿಗಳ 
ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಸ್ತ್ರೀವಾದಿ ವಿಮರ್ಶೆ ಈ ಎರಡೂ ಹಂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತದೆ ಸ್ತ್ರೀವಾದಿ ವಿಮರ್ಶೆಯ ನೆಲೆಗಟ್ಟಿನ ಮುಖ್ಯಾಂಶಗಳು ಕೂಡಾ 


ಎನೆ (ರಾಣ 
ಅನ್ವೇಷಣೆ 9 


* WN 
ಗೊಳು ವ ತಾರ್ಕಿಕ ಅಂಶಗಳು. 

ಲ್ವ | 

ಹೆಚ್ಚಿನ ಸ್ತ್ರೀವಾದಿ ವಿಮರ್ಶಕರು-- "ಬರಹಗಾರ್ತಿಯರು ಅವರ ಸ್ಪ ಜನ 
ಶೀಲತೆಯ "ವ ೨: ಅವರ ಬರಹಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವ ಸ್ತ್ರೀಪ್ರಜ್ಞೆ ; ಬರಹಗಾರ್ತಿಯು 
ಸಮಸ್ಯೆ ಗಳನ್ನು ಚರ್ಚಿಸಿದ್ದಾ ರೆ...ಈ ರೀತಿಯ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು een 
ಹಿನೆ ಲೆಯಲ್ಲಿ "ಉತ್ಸಾ ಹದಿಂದ- ಚರ್ಚಿಸುವ ಎಲೈ ನ್‌ ಶೋಲ್ಡಾ ರ್‌ ಸ್ತ್ರೀ ಸಾಹಿತ್ಯ ದ 
ಸಮಗ್ರ ತೆಯನ್ನು ಕೌಡುಕೊಳ್ಳಿ ಲು ಯತಿ  ಸುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸ ಟಾ ಸಾಮಾಜಕ 
ವಾಗಿ ಚ ಭವಿಸುವ ಒತ್ತ ಡಗಳೇ ವೂ ಬರಹಗಳ್ಲಿಯೂ ಆಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗಿರುತ್ತ - 
ಈಚಿನ ಕಪ್ಪು ಸ್ತ್ರೀವಾದಿ ಸಾಹಿತ್ಯವಂತೂ ಈ ಸಸ ತನ್ನ ಚ 

ತತ್ತು ಸಮಕಾಲೀನ ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ದಾಖಲುಪಡಿಸುತ್ತದೆ, 


ಇದೇ : ವಿಷಯ ; ವಿಷಯದ ವಸ್ತು ; ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ನೆಲೆ; ಅದರಿಂದ ರೂ 


[| 


ಸ್ತ್ರೀವಾದಿ ವಿಮರ್ಶೆ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಕಾರಣದ ವಿಮರ್ಶೆ' ಇನ್ನೊಂದು ಆರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಇದು "ತಾತ್ವಿಕ ಮತ್ತು ನ್ಭೆ ತಿಕ ವಿಮರ್ಶೆ" ಕ ಈ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಕ್ರಾ ೦ ಜರುಗುವುದು 
ಸ್ತ್ರೀ ಲ ನ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಈ ಕ್ರಾಂತಿಯು ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆ: ಮತ್ತು 
ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಗುರಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. ಸ್ತ್ರೀವಿಮರ್ಶೆಯನ್ನು ಆದು ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವ ಹೆ ಜ್ಞೆಯ ಆಧಾರದಿಂದಲೇ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದಾಗಿದೆ. 
ಕ 


ಸ್ರ ಪ್ರ ತ್ಯ ತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿನಿ ನಿಧಿಯೆಂದು 
ಭಾವಿಸುತ್ತದೆ. ಪುರುಷ ನಿರ್ಮಿತ ಸಾಹಿತ್ಯಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಪಾತ್ರ ವಿವೇಚನೆ ಕೂಡಾ 
ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀವಾದಿ ವಿಮರ್ಶೆ ಆಗಬಲ್ಲದು - ಆಧಿಕಾರ ಲದ ಜಗತ್ತಿನ 
ಒಡತಿಯಾಗಿರುವ ಹೆಣ್ಣೆ ಪಿತ್ಛ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಆಹಿಂಬಾಳಾಗಿ ಪುರುಷ ನಿರ್ಮಿತ ಕತಿಯಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಿಸಬಹುದು. “ಅಮೇರಿಕಾದ ಬಹಂತೇಕ ಕಾದಂಬಒರಿಗಳು ಸ್ತ್ರೀ ಓದಂಗ ನ್ನ್ನು 
ಅವಲಂಬಿಸಿದೆ”ಯೆಂದು ಭಾವಿಸುವ ಜುಡಿತ್‌ ಫಟ್ಟ ರ್‌ಲೀ ಈ ಕ್ರ ತಿಗಳು ಮಾನವೀ 
ಯತೆಯನ್ನು, ಸ್ವ-ಪರಕೀಯತೆಯನ್ನು ಪ್ರಚುಂಪಡಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯೊತಾರೆ. 
ಕ್ಸ ತಿಯು ಹೆಸ ಓದುಗವರ್ಗದ ಮನೋಸಿ ತಿಯು ಭಿನ್ನ ಭಿನ ವಾಗಿರಂತ, ದೆ. 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೇ ಇದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಉದಾಹರಣೆಯನು ಆಯೆ ಮಾಜೀ ಇಳ ಹ: 
| ಸ ಸ ಉಳ್ಳ ಓಡು ನ್ಮ 
ಕೆ.ಟಿ ಗಟ್ಟಿ, ಎಂ, ಕೆ. ಇಂದಿರ್ಕಾ ಯಂಡಮೂರಿ ವೀರೇಂದ ನಾಥ ಮೊದಲಾದವರ 
ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀಯರೇ ಓದುತ್ತಾರೆ. ಶಾಂತಿನಾಥದೇಸಾಯಿ ; 
ಬ ಹ ಜಾಸ್‌ 3 ಓದುತ್ತಾರೆ. ಈ ಎರಡೂ ಬಗೆಯ ಕೃತಿಯ 
ಇ ನ್ಯಾಗೆ ಬೇಕಾದುದೆಲ್ಲ ವನ್ನು ಪೂರೈಸುವ ಮೊದಲ ವರ್ಗದ 


5 ಕಾರ ಕ ತಿಗಳು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಉಪ್ಪ €ಶಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಂಥವು. ಇದಕೆ 
ಠ 

ಕಾರಣ ಮಧ್ಯ ಮವರ್ಗ ದ ಅತಿರಂಜಿತ ಕನಸುಗಳು, "ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಭಾಷಿಕ ಪುನರ್‌ 
ನಿರ್ಮಾಣವೆಂದು' ನು ಸ್ತ್ರೀವಾದಿ ವಿಮರ್ಶಕರು ಕೃತಿಯನ್ನು ಸೂಚನೆಯೆಂದು 
ಪು ುವಿಕುತ್ತಾರೆ. ನಾದ ಕೃತಿಕಾರನು ಕೃ ತಿಯ ಸೂ ಚನೆಯ ಮುಖಾಂತರ 
'ಓದುಗರಿಗೆ ಜು. ನೆ ಎನ್ನು ವ ವಿಮರ್ಶಕರ ತಾತ್ವಿ ಕ ನಿಲುವನ್ನು ನಿಲುವಳಿ 
ಯನ್ನು ಒಸ್ರ ವಸಿ ಸ್ತ್ರೀವಾನಿ ತೆ ಕರು ಅದನ್ನು ಪ ನಿರ್ದಿ ಸುತ್ತಾ 3 ಕೂಡಾ. 
ಮನಶ್ಶಾಸ್ತಿ ಎಸ ದ್ರ ಷ್ಟಿ ಯಿಂನ ಮಹತ ದ ಹೆಜ್ಜೆ ಯಿಡುವ ಸ್ತ್ರೀವಾದಿ ವಿಮರ್ಶಕರು 
ಸ್ತ್ರೀತ್ವದ ಗುರುತು als Identity, ಭಾಷೆಯ ಮೂಲಕವೂ ನಡೆಯು 
ತ್ತದೆ” ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ರ ತಿಯು ನ ನ್ನು ಹುದುಗಿಸಿಕೊಂಡಿ ದರೆ 
ತ್‌ ೯ಯು ಅದನ್ನು ನಿಕಚನಗೊಳಿಸುತ್ತ ದೆ. ಆಧುನಿಕ" ವಿಮರ್ಶಕ ಆನೃಶಿಸ್ತು 
ಳನು ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂ ಡು ಕೃತಿಯನ್ನು ಓದುವಂತೆಯೇ ಸಮಸ ರೂ ಅನ್ಯ ಶಿಸ 


ಗಳ ಮೂಲಕ ಕೃತಿಯನ್ನು ಓದುತ್ತಾ ರೆ. ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಇದರಿಂದ ಕೃತಿಯ 
ಅರ್ಥವು ನಿರೆ! ಚನಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ » ಹೊಸದಾಗಿ ನಿರ್ಮಾಣಗೊಳ್ಳುತ್ತ ದೆ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ 


ಇಂಡ ಬೇರೆ ಬೇರೆ to ಕ ಆಯಾಮಗಳು ಸ್ತ್ರೀವಾದಿ ವಿಮರ್ಶೆಗೂ ಲಭ್ಯವಾಗು 

ತ್ತದೆ, ಕ್ರ ತಿಯನ್ನು ಮೊದಲಿಗೆ ಓದಿದಾಗಲೂ ಕ್ರ ತಿಯ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಆಂಶಗಳು ನಮಗೆ 
ಯತ್ತ ದೆ ನಿಜ, ಆದರೆ, ಅದು ಎಷ್ಟೊ ತ ಕೃತಿಗಳು ಪುರುಷ ಕೇಂದ್ರಿತ ಮೌಲ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಪ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಿರಬಹುದು. ಳಿ ಪುರುಷ ಅಥವಾ ಸ್ತ್ರಿ ಯರೇ ಬರೆದ 
ಸ ತಿಗಳನು. ಅನ್ನಯಗೊಳಿಸುವ ಮುಖಾಂತರ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀವಾದಿ ವಿಮಶೆ ರಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಆಯಾಮ 


ಲೆ 
ಊಂ 


ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಸ್ನ ಫೆಮಿನಿಸ್ಟ ರು ಸ್ತ್ರೀ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ : ಅದರ ಗುಣಗಳ ಕುರಿ 
ತಂತೆ ಹೆಚ್ಚು ಚರ್ಚಿಸಿದರೆ, ಅಮೇರಿಕನ್‌ ಫೆಮಿನಿಸ್ಟ ರು ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಯಿಂದ ಕೊಡುವ 
ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಚರ್ಚಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಎರಡೂ ಪಂಥದವರ ಮುಖ್ಯ ಲಕ್ಷಣ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಮಾದ್ಯ ಮವೇ ಆಗಿದೆ. 

ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಫೆಮಿನಿಸ ರಲ್ಲಿ ಪುರುಷ ಪ್ರಪಂಚವೇ ಪರಕೀಯವಾಗಿ ಕಾಣಿಸು 
ತ್ರ ಡೆ. ಸ ಅಪಾಯವೆಂದರೆ, `ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ರ ತಿಯನ್ನೇ ಅಮಾನವೀಯಗೊಳಿಸಂವುದು. 
ವುದೇ ಕೆ ತಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಸಿ ್ಲೀಪಾತ್ರ ವನ್ನು ಕ್ರ ತಿಯ ರೂಪದಿಂದ ಹೊರತುಪಡಿಸಿ, 
ಅದನ್ನೇ ಒಂದುವರ್ತ ನೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಿಸುವ ಅಪಾಯ ಈ ರೀತಿಯ ವಿಮರ್ಶೆ 
ಗಿರುತ್ತ ದೆ.. ಈ ರೀ 'ತಿಯ ಚರ್ಚಿಗಳು ಎಷ್ಟೊ ಸಾರಿ ರಾಜಕೀಯ ಉದ್ದೆ ೀಶದಿಂದಲೂ 

೨ 


ತತ್ತು 


ಜಿ 
ಅ 
ಲ 
ಕಾಜ ನಾಳ 
ಬಲ 


ಪ್ರೇರಿತವಾ ಗಿರಬಹುದು, ಈ ತೆರನಾದ ವಿಮರ್ಶೆಗಳು ಕೃತಿಯನ್ನು ಹಸನ; ನಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ 
ಕೂಡಾ. ಪುರುಷ ಬರೆದುನೆಲವೂ ಅಮಾನವೀಯವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿ ಕೊಳ್ಳು ವುದು ಈ 
ಔುಮರ್ಶೆಯ ನೆಲದ ಸವ ಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಕೃತಿಯ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುವ, 


ಅನ್ವೇಣೆ-1 1 


ನಿರಚನಗೊಳಿಸುವುದರ ಬದಲು ಈ ರೀತಿಯ ವಿಮರ್ಶೆಗಳು ಕ್ಸ ತಿಗಳನ್ನು ಸಾ 


ಬಿಡುತ್ತವೆ ವಿ ಈ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಇಡದ ಚರ್ಚಿಯ 
ಗಮನ ಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳಿ ಬಹಂದು : ಯು. ಆರ್‌. ಅನಂತ ಮೂರ್ತಿಯವರ ಸಂಸಾ 


ಕಾದಂಬರಿಯ ನಲ್ಲಿ ಬರುವ * ಚಂದ್ರಿ' ಪಾತ್ರದ ಕುರಿತಂತೆ ಕಸ್ಟ ಡದಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತ ಎತೆವಾ 

ರ್ಚೆ ನಡೆದಿದೆ. ಈ ಚರ್ಚೆ ಸ ಕೇಂದ: ಬಿಂದು : ಚಂದ್ರಿಯ ಪಾತ್ರ ವನ್ನು ಸೊ 
ಮೂರ್ತಿಯವರು ಸೂಳೆಯ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತಾರೆ. ವಾಸ ಸಲ ಫಾ ರೀತಿಯ 
ಚರ್ಚೆಯು ಕೃತಿಯ ರೂಪ ; ಅದರ ಉದ್ದೇಶ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಹಸನಗೊಳಿಸಿ ಬಿಡ 
ತ್ತದೆ. ಅನುಮಾನಗಳು ಕ್ಷ ತಿಯನ್ನು ಸರಿಯಾದ ಕಡೆಗೆ ನಿರ್ದೇಶಿ ಸುವುದಿಲ್ಲ. 


ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಸ್ತ್ರೀವಾದಿ ವಿಮರ್ಶೆಯು ಚರ್ಚಿಸಿದ ಮುಖ್ಯ ny 


A 


[G ೧ 


ಯ ರೂಪಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತಿದೆ. ಈ ರೂಪನಿಷ್ಠ ಚರ್ಚೆಯ ಮೂಲಕ ' 
ತ್ರದ ನಿರ್ವಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಚರ್ಚೆಯನ ನಿ ನಡೆಸುವುದು ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ತೀರಾ ಹೊಸತೇ 


ಹ ಸಿಲತಗಾಥನ ಕುರಿತಂತೆಯೂ ಹ? ಚರ್ಚೆಯು ಎಸ ಸತ ರೂಪವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿತು. ಸ್ತ್ರೀಮನೋಭಾವದ ಕುರಿತು ಬರಹಗಾರನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ನಿಲುವು a 
ಅದರ ಬಗೆಗಿನ ಬರಹಗಾರನ ಅಥೆಂಟಿಸಿಟಿ, ಕ್ಸ ತಿಯನ್ನು ಓದುವವರ ಮೇಲೆ ಕ್ರ ತಿಯ 


Kl 


ರ ಊಯಟು 
ಪರಿಣಾಮ ಅಥವಾ ಅವರ ಪ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ಈ ರೀತಿಯ ಸ್ತ್ರೀವಾದಿ ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕವಾಗಿ ಕಾ ಸಸಕೊಳ್ಳು ತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿಯ ವಿಮರ್ಶಾ ಪದ್ಧ ತಿಯು 
ಸ್ತ್ರೀಯ ಬಗೆಗೂ ಸರಳ ೬ ತೀರಾ ನ ತವ ಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಸ್ತ್ರೀ ಬರಹಗಾರ್ತಿ; ಕ ಜೆ 
ಓದುಗ ವರ್ಗ ; ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗಾಗಿ ಬರೆದ ಸಾಹಿತ ಸ್ತ್ರೀ ಅನುಭವವನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸು 


ಸಾಹಿತ್ಯ ಬರಹಗಾರ್ತಿಯ ರಶೆ ಶ್ಪೆ ಲಿ ಇತ್ಯಾದಿ ಗಾ ಮುಂತಾದವುಗಳು ॥ ಒಂದು ಹಂತಕೆ 


ವಾಸ್ಗವವಾಗಿ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀವಾದಿ ಅಧ್ಯ ಯನವ 


ಇಂ 


ಒಂದು ಸಾಹಿತ್ಯ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ, ಐಮರ್ಶೆಂ 


ಸ್ಮೀಯನು ಗುರುತಿಸುವುದು . 
ತಾ ಕಷ © ke: 
ಎಂದರೆ, ಮತ್ತೆ ಸುಥಾಸ್ಸಿ ತಿವಾದಕ್ಕೆ ಮರಳುವುದು ಎಂದರ್ಥವು ಇಲ್ಲಿ ಚರಿತೆ 
ಎ) ೨ ಕ ಸ ಕ್ಯ ಸ 
ಯನ್ನು, ೦ಸ್ಕೃತಿ ರುನು ಸಾಮಾಜಿಕ ನಡವಳಿಕೆಯ ಸ ಲ £ 
ಥ ನಿಸರ 


ಕ್ಷತಿಯಲ್ಲಿ es ವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳು ಆಯಾಯ ಕೃತಿಯ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ, ಆದರ 


[ಪಕ ಮದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತಿ ರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಗುರ ಸಬೆ (ಕಾದ ಎರದೆನೆಯ 


ಆಲೋಚನಾಕ್ರ ತ್ನ ಜ್‌ ಉದ್ದೆ "ಶ್ಯ "ನಾಲ್ಕ ನೆಯದು ಬಳಕೆಯ ಹಾಗಿರಂ ಬ ತ 
' ಐದನೆಯದ್ದುಸ್ರೀವಾದಿ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸುವಂತೆ ಕ್ರ ತಿಯ ವಿಷಯ, ಅದರ ಕ್ರಮ; 
ಅದರ ಅನುಕ್ರ ಮ ಹೊಂದಿಕೆ ಇತ್ಯಾದಿ. 


ಸ್ವ-ವ್ಯಕ್ತ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ನೇರವಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವ ಕ್ರಮಗಳು ಬೆರೆ. 
ಬೇರೆ ತೆರನಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ಸ್ವಾಭಿವ್ಯಕ್ತ ರೀತಿಯನ್ನು ಬೆಳಸಿ 
ಕೊಂಡ "ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿಯ ವಚನಗಳಿಗೂ, ಸಂಚಿಯ ಹೊನ್ನಮ್ಮನ ಕವಿತೆಯ 
' ರೀತಿಗೂ ಅನೇಕ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಗಳಿವೆ, ಇದು ರೂಪದಲ್ಲಿ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಕವಿತೆಯನ್ನು ಹೇಳುವ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಕ್ತಗೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರುತ್ತ ದೆ. ಈ ರೀತಿಯ 
ಸಂದರ್ಭಗಳು ಬಂದಾಗ ಅಕ್ಕ ಮಹಾದೇವಿಯನ್ನೋ" ಹೊನ್ನಮ ವ್ವನನ್ನೊ ಆಯ್ದ 
' ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಶ್ನೆ ಉದ್ದ ವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇವೆರಡೂ ರಚನೆಯಾದ ಡರಿಕ್ರೆಗಳು 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹ ತಿಳಿದುಕೆದಂಡರೆ, ಸಮಸ್ಯೆ ಬಗೆಹರಿಯುತ್ತದೆ. 


ಸ್ತ್ರೀವಾದಿ ವಿಮರ್ಶೆಗೂ ಇತರ ವಿವಾರ್ಶೆ ಪದ್ದ ತಿಗಳಿಗೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ರೂಪು 
ಗೊಳು ಪುದು ಹೀಗೆ : 
4, ವ್ಯತ್ಯಾಸವೆನ್ನುವುದು ಅಂಗ ಪ್ರಭೇದಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ: ಈ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ತಾತ್ಕಾ 
pl | ಲಕವಾಗಿದ್ದು ಇದರಲ್ಲಿ ಪುರುಷನೂ I ಸ್ತವವಾಗಿ ಒಂದು 
ನ ಆಲೋಚನಾ ವ್‌ ಹು ರ ಇದು kha: ದೆ. 
1.2, ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಫೆ ಸ್ಪರು ಗಂಡು- “ಹೆಣ್ಣಿ ಮ 
ಆಗಿರುವಂಥದ್ದು ಎಂದು ನಂಬಿ ಸಣ ರೆ. ಇದು ಮೇಲುನೊ:ಟ ದ ಚರ್ಚೆಯ € 
ಆಗಿದೆ. ಇದರಾಚೆಗೂ ಅನೇಕ ಸಂಗತಿಗಳಿವೆ. ಪುರುಷ ಅನ್ನುವುದು ಗಂಡಿಗೆ ಸಂಕೇತ 
ವಾಗಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಂಧರ್ಭದಲ್ಲಿ ರೂಪಿತವಾಗಿದ್ದರ ರೂ, 'ಎಹೊ 2 ಸಾರಿ ಹೆಣ್ಣಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಮನೋಭಾವ ರೂಪಿತವಾಗಿರಬಹುದು ಪೌತುಷ ಪಸದ ಮೂಲವೇ 
ವ 


ಪುರುಷನ ಗುಣವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಪದವನ್ನು ಪ್ರಜ್ಞಾ ಪೂರ್ವಕವುಗಿಯೋ 
ಅಪ್ರ ಜ್ಞಾ ಲ್ಲಾ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯೋ ನಾವು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡಿರುತ್ತೆ ತ್ತೇವೆ, ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ 


ಅಂತಸ್ಥ ವಾಗಿರುವ ಕೆಲವು ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ನಾ ುದು. 
1. ಪೌರುಷ-ಪುರುಷ ; (ಗೃಹೀತ ಆಥ- ಶಿಶ್ನ) ಸ್ತ್ರೀತ್ವ (ದುರ್ಬಲ) (ಗ ಹೀತ 
 ಅರ್ಥ-ಮೃದು) 


k 
ಕ ಆನ್ಲೇಷಣೆ೨13 
Ww 


| 


2. ಗಂಡು ಪ್ರಬಲ ೬ ಅಧಿಕಾರವುಳ್ಳ ವನ್ನು ಹೆಣ್ಣ ದ್ದ ೯_ಾಲ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲದಾಕ್ಕೆ 
3. ಹೆಣು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಇರುವವಳು. 
K ಣ ವ 


4. ಸ ಅನೇಕ ಸಮಸ್ಯೆ ಗಳಿವೆ ಇತ್ಯಾದಿ, 


ಗಂಡು ಮತ್ತು ಹೆಣ್ಣು ಎನ್ನು ವಪ ಸ್ರಭೇದದ ಮೇಲೆ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವ ಯಣಾತ ಕೆ 
ಜಾ ಕ ಮೌಲ್ಯಗಳು- 


ಹೆಣ್ಣಿನ ಬಗೆಗೆ ಯಣಾತ್ಮ ಕವಾಗಿ ನೋಡುವ ಮೌಲ್ಯಗಳು ಜಗತ್ತಿನ ಹೆಚಿ 3ನ 
ಸಮಾಜಗಳಲ್ಲಿ ವೃಕ್ತವಾಗಿರುತ ದೆ. ಗಂಡು ಧನಾತ್ಮ ಕವೆಂದು, ಹೆಣ್ಣು ಯಣಾತ, ಕ 
ವೆಂದು ಗ್ರ ಜಸುವ ರೀತಿಯು ಸುಹಿ ಗಿ ಕ್ರ ತಿಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯ ಕೃವಾಗುತ್ತಿ ರುತ್ತ ದೆ ಇದರಿಂದ 
ಗಂಡು ಕ ಉತ್ತಮ ಗುಣಮಟ್ಟ ದಪ ್ರತೀಕವಾಗಿಯೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ ಬಹುದು. 
ಪ್ರಮುಖವಾಗಿ, ಈ ನಮೂನೆಯ ರೀತಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡದ್ದು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ 
ಸ ಮಿನಿಸ್ಥ ರಿಗೆ; ಇವರ ಫ್‌ ಗಂಡು ಎಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಮಾಡೆಲ್‌ ಆಗಿಬಿಡುತಾ ತನೆ. 
ಗಂಡು ಮಾಡೆಲ್ಲನ್ನು ತಿರಸ್ತ ರಿಸಲೆತ್ಲಿ ಸುವ ಸಾಂಪ 5 ದಾಯಿಕ ಫೆಮಿನಿಸ್ಪ ರು ರೂಪಿಸುವ: 
ಸಂಸ ತಿಯೂ ಅವೇ ರಿ ತತಿಯಲ್ಲಿರುತ್ತ ದೆ. ಇನ ಪ ರ್ರಭೇದಗೊಳಿಸುವ ಬರಹಗಾರ. J 
ಬರಹಗಾರ್ತಿಯರು ಎನ್ನುವ ಮಾಡೆಲ್‌ ಕೂಡಾ ಆಕ ೋಗ್ಯಕರ ಚರ್ಚೆಗೆ ಅವಕಾಶ 
ಕೂಡಾ ಕಲ್ಪಿಸುವುದಿಲ್ಲ. “ಈ ಚರ್ಚೆಯು ಮೇಲನೋಟದ ಚರ್ಚೆಯೂ ಕೂಡಾ | 


ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಗಂಡು ಮಾಡೆಲ್‌ ಆದಾಗ, ಗಂಡು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡ ಆ 


ನೇಕ ಸಂಗತಿಗಳು 
ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಸ್ಪರ್ಧಾತ್ಮಕ ಮನೋ ಭಾವವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಪಿ ಸುತ್ತ್ವವೆ ಶಲ್‌ ಬರಹಗಾರರ ಭಾಷೆ, 


ಅವರ ಕಶಿ ಶಿಯ ರೂಪ ; ಅವರು ಬಯಸ ಭಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಸ್ತ್ರೀಯರೂ 

ಅನುಕರಿಸಬೆ ಕಾಗುತ್ತದೆ, ಇವು ಸ್ತ್ರಿ ತ್ಡಕ್ಕಿ ಕರುವ ಕೆಲವ ವಿಶಿಷ್ಟ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಅಲ 
ತಿತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಸಾಂಪ, ರ್ರದಾಯಿಕ' ಫೆಮಿನಿಸ ರ ಮನೋ | 

ೋಗ್ಯ ಪ್‌ ಸೂಚಿಸುತ ತ್ತದೆ. > 


ತ 

© 

₹1 

ಣಿ 

(| 7° 
₹1 

೮ 

1.1 


ವನ್ನು ರೂ ದು Ra ಸೆ 

ನಂದ ಹ ನಷೆ 
ರೀತಿಯ ಆಲೋಚನಾ ಕ್ರಮ ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ರುತ ತ್ತದೆ, ಆತನ ಆಲೋಚ ಕನಾಕ, ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಗಂಡಸುತನ ನದ ಛಾಪು ಮುದ್ರಿತ ತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಬೀಗಾಗಿ, ಇದನ್ನೆ 
ನೇರವಾಗಿ ಕೆಣಕುವ ಸಾ 


೨೦ಪ್ರದಾಯಿಕ we ನರ ಜಗತ್ತಿ ನೊಳಗೆ ಗಂಡಸರು 
ಪ್ರ ಜಲ. ಆದರೆ, ಅನಂತ 


ಅನು ಅನುಃ ಭವ ಅವನಿಗೆ ಆ 


{ 
ಅನ್ವೇಷಣೆ-14 | 


y 


ಭಾಗಿಯಾಗಬಹುದೆಂದು ಕೇಳಿದ್ದು ಈ ಕಾರಣಕ್ಕೆ. ಸಾಭಿವ್ಯಕ ಕ್ಷೆ (self hood) 
ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣು ಸಮಾನ ವಾಗಿ ಪರಿಗಣಿತ ಗಳನ ವದು ವರ ಉದ್ದೇಶ. 
ಪ್ರರುಷಪರ ನಿಲುವನ್ನು ಕೂಡಾ ತೌಲಾನಿಕವಾಗಿ ; ಚಾರಿತ್ರಿಕವಾಗಿ ಗಮನಿಸುವ 
ಈಚಿನ ಸ್ತ್ರೀವಾದಿ ವಿಮರ್ಶೆ ಮಹತ್ವದ್ದನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಪುರುಷನಿಷ್ಠ 
ತಾತ್ರಿ ಎಕತೆಯನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಬೇಕೇ ವಿನಃ ಪುರುಷರಿಗೆ ಮುಜುಗರ ಉಂಟು 
ಮಾಡುವುದು ದಿಸಾ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಧೋರಣೆಯಲ್ಲ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಗಂಡಸರು 
ಬರೆದ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ರತಿ ಪ್ರತೀಕವು ಉಪವೊ, ರೂಪಕಗಳ ಮೂಲಕ ಕೆಲಸ ಮಾಡು 
ತ್ರಿರುತ್ತದೆ, ಪುರುಷಾಧಿಪತ್ಯದ ಮುದ್ರೆ ಇದರಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ಸ್ತ್ರೀಯರು ಬಳಸುವ 
ಜವ ಗಳಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ವಿರೋಧಿಸುವ, ಹೊಸ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ರೂಪಿಸುವ ಆಭಿಲಾಷೆ 


ಸ್ರ 
ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತ ರ ಆಧುನಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸರ್ವಸಾ ಮಾನ್ಯವಾದ ಗುಣವಿದು. 


ಒಂದು ಸಾಮಾಜಿಕ ಚರಿತ್ರೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸ್ತ್ರೀ-ಪುರುಷ ಷುನೋಗುಣ 
ಎಷ್ಟೊ ಸಾರಿ ಮಿಶ್ರವಾಗಿರಬಹುದು ಕೂಡಾ, ಒಂದು "ಸಾಮಾಜಕ ಚರಿತೆ 
ಸೇರುವ ರಾಜಕೀಯ, ಧಾರ್ಮಿಕ, ಆರ್ಥಿಕ, ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ಮುಂತಾದ ಸಂಗತಿಗಳು 
ಮನಸ್ಸು ಗಳನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿಸುತ್ತವೆ. ಇದನ್ನೇ ವಿಸ್ತ ತಗೊಳಿಸಿದಲ್ಲಿ ಈ ಸಂಗತಿಗಳ 
ಮೂಲಕ ಸಿ ಸ್ತ್ರ ಪಾದಿಕಲೆ ; ಸ್ತ್ರೀವಾದಿ ಬೌದ್ಧಿ ಕತೆ; ಸ್ತ್ರೀವಾದಿ ವಿಮರ್ಶೆ ; ಸ್ತೀವಾದಿ 


ಅ 
ಅಧ್ಯಯನ "ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ತಮ್ಮ ಗತಿಗಳನ್ನು? ಕಂಡುಕೊಳ್ಳ ಲು ಅಪಾರ ಸಿದ್ಧ ತೆಯ ೦ನ್ನು 
| ' ನಡೆಸಬೇಕಾಗುತ್ತ ದೆ ಕೂಡಾ. ಆನುಕ್ರ ಧಾನ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ನ್ನು ಕಂಡ ಪುರಂಷನಿಷ್ಮ 


ಚರಿತ್ರೆ ಯ ಮಗ್ಗು ಲಲ್ಲಿ : Cp ಸ್ತ್ರ ೇೀವಾದಿ ಚರಿತ್ರೆ ಸ ಉಪ್ಪ ನನ ಒಂದು 
ಅನಿವಾರ್ಯ ಪ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ. ಕಪ್ಪು ಸ್ತ್ರೀವಾದಿ ಚಿಂ ಹಿ ಪ್ರಶ್ಯೇ ಕ್ಷಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಸಂಕೇತ 
pe ೦. ಹಾ ದ್ರಿ ಕ ಅಲಾದ ೧ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕ 'ಪ್ರತಮೆ (117806) ಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗಾಗಿ ಹುಡುಕಲು 
| "ತೊಡಗಿದ್ದು ಈ ಕಾರಣದಿಂದ. 


ಒಂ 


ಕೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ವನ್ನು ವೈಯಕ್ಕ ಕತೆಯ ಪ್ರ ತೀಕವೆಂದು 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ವಿಖತ ಸಾಹಿತ (ದಲ್ಲಿ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಅನುಭವದ ಒಂಧಗಳೇ ರೂಪು 
ಗೊಂಡಿರುತ್ತವೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಲಿಖಿತ ಸಾಹಿ ತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಾ ದೇಶಿಕತೆಯ ಬಗೆಗೂ ವಯಕ್ತಿಕ 
3 


Let 


೧೨ Ne. 


ps) 9 ಸಲಿ ನೌ NW ೮ ಬಿನ 
ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಅದು ವ್ಯಕ್ತಗೊಳ್ಳುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ವಿಭಿನ್ನ 


ಅನೇಕ ಸೃಜನಶೀಲ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಬಹು ಜನ ಗಂಡಸರಾ 
Sa ಚಿತ್ರಣಗಳು ೨ ರೂಪಿತ ವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಸ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಂದರ್ಭ 


pe 
K 
1 
A 


ಸುವ ಒಟ್ಟು ವಿವರಗಳು ಪುರುಷ ಮನೋಭಾವದಿಂದಲೇ ಪ್ರೇರಿತ 
ವಾ (ರುವಂಥದ್ದು. ಕೃತಿಯ ಹಿಂದಿನ ಪುರುಷನಿಷ್ಠೆ ಹಂಬಲ ಕೃತಿಯ ಮೇಲೆ 
ಪ.ನತಿ ೯ಸುತ್ಮದೆ. ಗಂಡೂಬ್ಬ ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಓದಿದರೆ ಅವನು ಈ ಕ ತಿಯನು 

ನೆ ಲಿಂಗದ ಆಧಾರದ ಯಸ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ಹಣ್ಣಾ ದರೆನಿ ನಿಲುವನ್ನು ಸ್ತಿ ಕರಿ 


ವಾದಿ ವಿಮರ್ಶೆ ಯನ್ನು ರೂಪಿಸುವ ಸನ್ನಿ ವೇಶಗಳನ್ನು ಕೊ ್ರೀಢಿಕರಿಸಿ ಹೀಗೆ 
ಹ ದಂ : 


1. ಲಿಂಗ ವ್ಯತ್ಯಾಸ, ಜನಾಂಗ; ವರ್ಗ ಮತ್ತು ಅವುಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸುವ ಸಾಂಸ್ಕೃ ತ್ರಿಕ 
ಸನ್ನಿವೇಶ 
2. ಸ್ತ್ರೀ ೀಯರ ಖಾಸಗಿ ಚರಿತ್ರೆಗಳು 
3, ಸ್ತ್ರೀವಾದಿ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಚರ್ಚೆಗೆ ಬಳಸುವ ತಾಂತ್ರಿಕ ಕುಶಲತೆ. 
. ಸ್ತ್ರೀ ವಿಮೋಚನೆಯ ಎಚ ಕ್ಲರದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಇನ್ನಿತರ ಅಂಶಗಳು. ಹೊಸ 


ಅಭಿರುಚಿ ಮತ್ತು ಹೊಸ ವಿಜ್ಞಾ ನಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಮೂಲಭೂತ ಸಿದ್ದ ತೆಗಳಿವು. 


ಫೆಮಿನಿಸ್ಟ್‌ ಫಿಲಾಸಫಿಯ ಉಗಮವು ಸ್ತ್ರೀ ಜ್‌ ಹಿತಾಸಕ್ತಿ ಯನ್ನು 
ಅವಲಂಬಿಸಿ ಬೆಳೆದುದರಿಂದ ಹಡು. ಇದಕ್ಕೆ ವಿಸ್ತ “ವಾದ ಅವಾಷ 
ವೊಂದಿದೆ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಪುರುಷ ನಿರ್ಮಿತ ಸಮಾಜ ಬೆಳೆಸಿದ ಅನೇಕ ಸಂಗತಿಗಳನು 
ಇದು ನಿರಾಕರಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ತನ್ನ ತಾಂತ್ರಿಕ ಸಿದ್ಧತೆಗಾಗಿ ಇದು 


C 


ವೈಯಕ್ತಿಕ ಸ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಕೂಡಾ ತನ್ನ ಗಮನಕ್ಕೆ ತಂದುಕ ತ್ತದೆ. ಇದರೊಂದಿಗೆ 


ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಸಂಸ್ಕೃ ಭಂ ಪ್ರಭಾವಿ ಾವಿಸುವವೆ ವೈ ಯಕ್ತಿ ಕತೆ ತಾಂತ್ರಿಕತೆ ಸ್ವಾಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ 
ಕ್ರ ಮ (Self reflexive ಲ ಇತ್ಯಾ ದಿಗಳನ್ನು ಫೆಮಿನಿಸ್‌, ಸಿದಾ ನಿಂತವು ಮುಖ್ಯ 
ಮಥಾಲಜಿಯಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತದೆ. ಸುತ ಅನುಭ ವಕ ಕಾರಣವಾಗುವ ಈ 
ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಚರ್ಚೆಗೆ ಒಳಪಡುತ್ತದೆ. ಭಾವನೆಗಳು, 

ಆಲೋಚನೆಗಳು, ಸಷ ಇದರೂಂದಿಗೆ ಚೆರ್ಚೆಗೆ ಅರ್ಹವಾಗುತ್ತ ದೆ. 
ಈ ಮೇಲಿನ ಅನೇಕ ಅಂಶಗಳ” ಹಿನ್ನೆ ಲೆಯಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ತ್ರೀವಾದಿ ವಿಮರ್ಶೆಯ ರೂಪು 


 ಚೆಚಿಃ ರು; ಸಿ ನಾದಿ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಸಾ ತಿಳುವಳಿಕೆಯು 


C4 
$ ಯ ವರ್ತನೆ ಕರ್ತವ ಆಧಿಕಾರ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಮಲ ೪ ಛಿ ಲ್ಯಾ ಆಧಿಕಾರಿ, ಲೆ ಂಗಿ ಗಿಕ ಸಂಬಂಧದ ಗ ಸರೂಪ: « 


ದ ನೌ. ಲ 
ಗಂಡು-ಹಣ್ಣನ ಊಟಲ್ಯ ಲ್ಯ ಲ್ಯ ಡಿಟಿ ಆಖಕಾಶ್ಮ ಗುವಾವಿತನ ಡಿ ಸಾತೊ ದ್‌್‌ ಗಳಿಗೆಗಳು 


UCU 


ಎಳಿ A ಡೌ ಸುಷ್ಟ ವಾಲ್‌ ರ್ಟ ಗಿಡಿ, ಇ - ಅತೆ ಇನ 
ಇವೊವೂ ನರಿನ್ಸಿ ಲಯನ್ನು ಬಿಂಬಿಸುತ್ತದೆ. ಪುರುಷ ನಿಷ 
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lida ಹ 


ರುಷ ಪರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಸ್ತ್ರೀವಾದಿ ವಿಮರ್ಶೆಯು ಸಂಸ್ಥ ತಿಯಲ್ಲಿ ಗಂಡು 

ಹೆಣ್ಣಿನ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೇಗೆ ನಿರ್ವೇಶಿಸಲಾಗಿದೆಯೆಂಬ ಮೊದಲನೆಯ ಚರ್ಚೆಯನು 
ಎತ್ತು ತ್ತದೆ. ಕಲೆ ಯ” ಎಲ್ಲು ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ತ್ರಿ ಸ್ನೀವಾದಿ. ವಿಮರ್ಶೆಯು ಎತ್ತು 4 
ಮತ್ತೊ. ೦ದು ಚರ್ಚೆಯೆಂದರೆ, ಅ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ ಮಾಧ್ಯ ಮ ಸ್ತ್ರೀವಾದಿ ಮನಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ ಸರು 


ಮನೊ: ಸ್ವರೂಹೆ ಮತ್ತು ಅವರ : ಬೆಳವಣಿಗೆಯನು. ಲಕ್ಷಿಸಿ ಸ ಸ್ತ್ರೀವಾದಿ ಮಾನವ 


? ಲ್ಸ 
OE RE 6೧% ಬ್‌ ಫೆ ದ ಗಾ 
ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ ರು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಅಭ್ಯಾಸದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾ ಜ್‌ ಸ್ತ್ರೀವಾದಿ ಭಾಷಾ 


ಶಾಸ್ತ್ರ ಜ್ಞ ರು ಭಾಷಿಕ ರೂಪ ಮತ್ತು ಸಂವಹನದ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಗಣನೆಗೆ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡರೆ, ಸ್ತ್ರೀವಾದಿ ಚರಿತ್ರೆಕಾರರು ವಿಷಯ, ಅದರ ಅನುಕ್ರಮತೆ ಮತ್ತು 
ನಯ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯತ್ತ ಯೋಚಿಸುತ್ತಾರೆ. 
೫ ಸ್ತ್ರೀವಾದಿ ಚಂತ್ರೆ ಹು ವಾ ್ರರಂಭವಾದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯು ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೆರಳಿಸು 
ತಯದ; ಪರರ ಸ್ತ್ರೀ ಪುರುಷ ವ್ಯತ್ಯಾಸದ ಕುರಿತ ತಂತೆ ಮಾಹಿತಿಗಳನ್ನು " 
ಸಂಗ್ರ! ಹಿಸಲಾಯಿತು. ' ಅನಂತರ ಬರಹಗಾರ್ತಿಯರ ಬರಹಗಳನ್ನು ಓದಲಾಯಿತು. 
ಸ್ರಿ ೀವಾದಿ ಸಂಸ್ಕೃ ತಿಯ ಕುರಿತು ದಾಖಲಿಸಲಾಯಿತು. ಕೀಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ 
ಹೆಣ್ಣಿ ನ ಸ್ಪಾ ನೆಮಾನ, ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮಾತುಗಾರಿಕೆಯ ಕ್ರಮ, ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು | ಗಷುನಿಸ 
ಲಾಯಿತು ಯಾವುದೇ ಒಂದು ಆಲೋಚನಾಕ್ರಮ. ಹುಟ್ಟಿ ಗೆ. ಕಾರಣವಾಗುವ 
ಮಾಹಿತಿಗಳಿವು. ಈ ರೀತಿಯ ಅಧ್ಯಯನದ ಅನಂತರ ಒಂದು ಸಿದ್ಧಾಂತವು ಹುಟ್ಟ ಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಸ್ತ್ರೀವಾದಿ ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿಯು ಆದುದು ಹೀಗೆಯೇ. ಎರಡನೆಯ 
ಹಂತದ ಸ್ತ್ರಿ ಸ್ಮೀವಾದಿ ನಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ರ ತಿಗಳೆಲ್ಲಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂಬಂಧಗಳು 
ಆಚರಣೆಗಳು, ಕುಟುಂಬ ಪುರುಷ ನಿರ್ಮಿ ತ ಸಂಗತಿಗಳು ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸ 
'ಛಾಯಿತಿ. ಮೂರನೆಯ ಹಂತದಲ್ಲಿ, ತಾತ್ತ್ವಿಕ ಸಂಗತಿಗಳು ಪ್ರಾರಂಭವಾದವು. 
'ಈ ತನಕ ಸಾಧಿತವಾದ ಅನೇಕ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳನ್ನು ತರ್ಕಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಈ ಹಂತದಲ್ಲಿ 
ಚರ್ಚಿಸಲಾಯಿತು. 

"ಸಾಹಿತ್ಯದ ಯಾವುದೇ ಪ್ರಕಾರವನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡರೂ ಆಯಾ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ 
ಲಿಂಗ ವ್ಯತ್ಯಾಸವು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಕುನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. 
ಅದರಲ್ಲೂ ಮಸ ವಾಗಿ ಗೆಂಡು-ಹೆಣ್ಣಿ ನ ಸಂಬಂಥದ ಕುಂತ ವಿವರಗಳೇ ಕಾದಂಬರಿ, 
ಮತ್ತು ಸಣ್ಣ ಕತೆ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿ ಗ ಆದ್ಯ ತೆಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುತ್ತದೆ. ಸಾಂಸ್ಟಿ ಕ 
ಅಂಗವಾದ ಭೂ ಬೋಳಾರ 'ಗಂಡು-ಹೆಣ್ಣಿ ನ ಸಂಬಂಧದ 
ನಿರೂಪಣೆಯೇ ಕನ್ನ ಡದ ಬಹುತೇಕ ಕಾದಂಬರಿ, ಕವಿತೆ ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ ತ್ತದೆ, ಇದು ಕೇವಲ ಸಾಪೇಕ್ಷವಾದುದನ್ಲ. ಈ ಸಂಬಂಧಗಳ ನಿ: ರ್ವಹಣೆಯ 


ಹಿನ್ನೆ ಲೆಯಲ್ಲ ಭಾರತೀಯ ಸಮಾಜ ಪ ವೃತಿಯ ಸ್ಪಷ್ಟ ಛಾಪು ಇದೆ ಈ ಸಂಬಂಧಗಳ 


ಕ” 
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ನಿರ್ವಹಣೆಯು ಕೃತಿಯ ವಿನ್ಯಾಸದೊಳಗೆ ಅನುಷಂಗಿಕವಾಗಿ ರ 
ಇಲ್ಲವೇ ಸಾವಯವ ಸಂಬಂಧ ಪಡೆದಿರಬಹುದು. ಮೇಲು ನೋಟಕ್ಕೆ ಲೈಂಗಿ' 
ಸಂಬಂಧದ ನಿರ್ವಹಣೆಯ ಕ್ರಮದ ಚರ್ಜೆಯು ಮಹತ್ತ ದನ್ನು ಕರುಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ 
ಸುಮಾಜಿಕ ನಡವಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ರೂಪುಗೊಳ್ಳುವ ವ್ಯಕ್ತಿ ಯೊಬ್ಬನ ದೈನಂದಿನ ಬದುಕಿ 
ಎಕಾಸ ಕ್ರಮವಾಗಿ, ಆದರ್ಶದ ಅಕ್ಷರವಾಗಿ ಮಾರ್ಪಾಡು ಕ ಸೃಜನಶೀಲ 
ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಲೈಂಗಿಕ ಸ ಸಂಬಂಧದ ನಿರೂಪಣೆಯ ಕ್ರಮವೂ ಕೂಡಾ ಪಕ್ಷಿನೋಟಕ್ಕೆ 
ದಕ್ಕುವಂತಹದ್ದುಲ್ಲ. ಯಾವುದೇ ಸಾಮಾಜಿಕ, ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಬರೆಯುವ 
ಕೃತಿಕಾರ ತನ್ನ ಚರಿತ್ರೆಯು ಒತ್ತಾಯಿಸುವ ಆಸೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ 
ಹಡಿಯುವ ನಯ ದಿವ್ಯ ಕ್ಷಣಗಳು ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಪಡೆಯುವ ಆಕಾರಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಉತ್ಪನನ 

ನಡೆಯಬೇಕಾಗುತ್ತ ಭಾ ಫೆಮಿನಿಸ್ಟ್‌ ವಿಮರ್ಶೆ ನಂಬುತ್ತದೆ. ಷಾ ಧಿಪತ್ನ 
ಸ್ಥಾನಮಾನದ ಅವನತಿಯೂ ಇದರಿಂದ ಸಾ HSE ಸ ಎಂದು ಒರಟು ಫಮಿ 
ನನರ ನಂಬಿಕೆ. ಆದರ್ಕೆ ಒಂದು ವಿಷಯ ಮಾತ್ರ ಸ : ಪುರುಷ ನಿರ್ಮಿತ 

ಪ್ರಪಂಚದಾಚೆಗಿನ ಕನಸನ್ನು ತುಂಬಿದ ಫೆಮಿನಿಸ್ಟ್‌ ಎ (ಅಧಿಕಾರದ; ಎಕೇಂದ್ರಿ ಕತೆ 
ಹು. ಹೊಸ ಸಾ ) ನಮಾನವನ್ನು ಬಯಸುತ್ತ? ‘af 


ಬೆಲ್‌ ಹುಕ್ಸ್‌ "ಕಪ್ಪ ಸ್ತ್ರೀವಾದಿಗಳ ಕುರಿತಂತೆ ಚರ್ಚಿಸುವಾಗ ಒಂದು ಮಾತು 
ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ : “ಕಪ್ಪ ಮಹಿಳೆಯ ಅನುಭವ ಮತ್ತು ಅವಳ ಸಮಾಜದ ಸಂಬಂಧದ 
ಕುರಿತು ಹೇಳುವಾಗ ಜನಾಂಗ ರಾಜಕಾರಣವನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸಬೇಕು” ಕಪ್ಪ ಮಹಿಳಾ 


ಚಿಂತನೆಯ ಹಿನೆ ಲೆಯೇ ಗುಲಾಮತನದಲ್ಲಿದ್ದ ಕಪ್ಪು ಸ್ತ್ರೀ ವಿಮೋಚನಾವಾಬಿ ಚಳುವಳಿ 
ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತವೆ ವ್ಮೆ 


೬ 


ಮಾಕ್‌ ವಾದಿ ನುಸನಕರಿನೂ ಬಾದಿ ವಿಮರ್ಶಕರಿಗೂ ಒಪ ಸಂದ ಸಾ 
ವಾಗಿದ್ದರೂ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಕಂಡು ಬಂತು, ಮಾಕ್ಸ್‌ ೯ವಾದಿಗಳು ೫ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು 

ಗುಲಾಮ ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸುತ್ತಾ. ರೆ ನಿಜ, ಫೆಮಿನಿಸ ರು ಹೇಳುವಂತೆ ಕ್ರಾ ಪಿಟಲಿಸಂನ. 
ವಿರುದ್ಧ ವಿಸ್ತ ತವಾದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಾವು ಜಗಳವಾಡುತ್ತೇವೆ "ವೆ. ಮಾಕ್‌ "ವಾದ: 
ದೊಂದಿಗಿನ ಮದುವೆ ಕೇವಲ ಒಪ ಶ್ಸಂದವಾಗಿತ್ತಷೆ . ಈ ಮದುವೆಯಿಂದ ದ ಉಂಟಾದ 
ಸಂಬಂಧ ಆರೋಗ್ಯಕರವಾಗಿರಬಿ ಸಿ ಇಲವೇ ನ ಇನ ಈ ಮದುವೆಯಿಂದ ವಿಚೆ ದನ 
ದೊರೆಯಬೇಕೆಂದು ಫೆ ಫೆಮಿನಿಸ ಸರವಾದ “ತಾಯ ನನವನ್ನು ಸಾಮಾಜಿಕ ಜನ್ಯ ಯ 
ಅನಿವಾರ್ಯ ತೆಯೆಂದು ಭಾವಿಸ ಸುವ ಮಾಕ್‌ ವಾದವು ಮಹಿಳೆಯನ್ನು ಲೇಬರ್‌ ಗ. 
ಸೇರಿಸುತ್ತ. ದೆ. ಇದರೊಂದಿಗೆ ಕೆಲವು, ಫೆಮಿನಿಸ ಸರಿಗೆ ಸಹಮತವಿಲ್ಲ. ಪೈಡಿಹಾರ್ಟ ' | 
ಮನ್‌ ಎಂಬಾಕೆಯ ಸಿಟ್ಟು ಈ ಬಗೆಯದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಆಕೆ. "ಮಾಕ್‌ "ವಾದ ' 
ದೊಂದಿಗೆ ಫೆಮಿನಿಸ್ಟ ರ ಚಃ ಪ್ರಿಯ ಮದುವೆ' ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾ ಲ್ಲೆ ದುಡಿಯುವ 
ವರ್ಗದ ಮಹಿ ಳಿಯರಿಂದ ಸ್ಯ ನಿ ಪ್ರಿಯಾದ ಜಾನಪದ ಕತೆಗಳು; ಕಾವ್ಯ ಒಗಟು ಇ ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ' 


let 


ಕ್ಯಯಕಕ್ಕೆ ಕೆಲವು ವೈ ಶಿಷ್ಟ ಗಳು ಇದೆಯಾದರೂ, ಇವುಗಳನ್ನು ಕೇವಲ ದುಡಿಯುವ 
ವರ್ಗದ ಸೃಷ್ಟಿ ಸಾತ ವನಿತ. ಲಿಂಗ ವ್ಯ ತ್ಯಾ ನಿದ ಪ್ರಬಲ ಮುದ್ರೆ 
ಇಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತದೆ. ರಾಜಕೀಯ, ಆರ್ಥಿಕ ವ Se ಹಿನ್ನೆ ಲೆಯನ್ನು 
ಹಾನದಂಡವಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡ ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ವಾದದೊಂದಿಗೆ ಸಹಮತವಿಲ್ಲವೆಂಡು ವಾದಿ 
ನವ ಫೆಮಿನಿಸ್ಟ ರು “ರಾಜಕೀಯ ಮತ್ತು ಆರ್ಥಿಕ ವ್ಯವಹಾರಗಳು ಕೇವಲ ಬಂಡವಾಳ 
ಹಿಯ ಪ್ರತೀಕವಲ್ಲ ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ತಾಯ್ತನವನ್ನೆ ನಿರಾಕರಿಸುವ ಕೆಲವು 
ಮಿನಿಸ್ಪ ರು ಈ ಬಗೆಗೆ ಉಗ್ರ ನಿಲುವನ್ನು ತಳೆಯುತ್ತಾರೆ, ಸಿ ಸ್ಲೀಯರು ಬಯಸುವ 
ನ್ಹಾ ನ- ಮಾನಕ್ಕೆ ಧಕ್ಕೆ ತರುವ ಯಾವ ಎಚಾರಗಳನ್ನು ಅಷ್ಟಾ ಗಿ ಚ ಫೆಮಿನಿಸ್ಟ ರ 
ತ್ರಿಕ ಭಿತ್ತಿ ಒಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಹೊಸ ಆಲೋಚನಾಕ್ರಮದ ಗಂಭೀರ 
ಪ್ರಯತ್ನವೂ ಹೌದು. ಹೊಸ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಚಿಗುರಾದ ಇದು ಇತರ ಪ್ರಯತ್ನಗಳಿಂದ 
ೇರೆಯಾಗಲು ಹವಣಿ ಕೂಡಾ. 
ಕೃತಜ್ಞ ತೆಗಳು : 
ತೆ (ತೂ Literary History ಸ್ತ್ರೀವಾದಿ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಬಗೆಗೆ ನಡೆದ ಚರ್ಚೆ 
... ಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಲಾಗಿದೆ. 
2. Alison Jagger M. 1983 Feminist Politics and 
°° Human Nature Rawman and Allan held ಇಂ 
The Harvester Press, Sussex. 


ಸ್ತ್ರೀ ಭೂ ಿಣಹತ್ಯೆ, ವಧುದಹನ, ಲೈ ೦ಗಿಕ ಕ್ರೌರ್ಯ, ವೇತನ ತಾರತಮ್ಯವೇ 
BT “ಸಿ ಸ್ತ್ರೀ ಸಂಘಟನೆಗಳಿಗೆ ಎದುರಾಗುತ್ತಿ ರುವ ತುರ್ತು ಸಮಸ್ಯೆಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಹೆಣ್ಣಿ ನ ಜೀವ, ಇಟ್ಟ ಶ್ರಮಗಳು ನಮ್ಮ ಸಾಮಾಜಿಕ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ತೀರ ಅಗ್ಗ ವಾಗಿ 
ರುವ ಅಥವಾ ಬಿಟ್ಟೆ ಯಾಗಿರುವ ಮೂಲದಿಂದಲೇ ಹೊರಟವು. ಇವುಗಳಿಗೆ ಸರಿಯಾದ 
ಆರ್ಥಿಕ ಮತ್ತು ಸಾಂಸ್ಕ ತ್ರಿಕ ಮೌಲ್ಯವನ್ನು ಸಾ ಪಿಸುವುದು ಮಹಿಳಾ ವಿಮೋಚನೆಯ 
ಉದ್ದೆ ೇೀಶ. " ಹಾಸ್ಕುಂಡು ಬೀಸೆಸೆವ ಬಾಳೆಲೆಯಾಗುವ ' ಜೀವನಕ್ಕೆ ಮತ್ತೆ ಅರ್ಥ 
ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯವನ್ನು ತರುವುದು ಈ ಹೋರಾಟದ ಆಶಯ. a ಬದಲಾವಣೆಗೆ 
ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಬೇಕಾದ್ದು ಬದಲಾಗಬೇಕಾಗಿರುವುದು ಹೆಣ್ಣಿನ ಹೊಸ "ಸ್ವ ಮಾದರಿ', 

Bs ಹೊಸ "ಸ ಸ್ಥ ಮಾದರಿ'ಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಸಂಸ್ಕ ತಿಯ *ಪನರ್ರ ಚನೆ 


ಅವಶ್ಯ. 


-ನಿಜಯಾ ದಬ್ಬೆ 


(ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 14: ಪುಟ : 207-208, ಸಂ. : ಜಿ. ಎಸ್‌, ಶಿವರುದ ಪು 
TESST: 
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ಜನಪದ ಸಾಹಿತ [ದ ಅಧ್ಯ ಯೆನ ಮತ್ತು ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರ ' 


—ಡಾ ಕೆ. ನಿ. ನಾರಾಯ 


ಗ್ರಹಿಕೆಗೆ ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರದ ತಾತ್ರಿ ೨, 4 | 
6) ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ದ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಶಾಬಿಕ ಜಾನಪದವನ್ನೆ ಲ್ಲ ಪರಿಗಣಿಸಬೇಕು. 
“ಸಾಹಿತ್ಯ” ಎಂಬ ಮಾತಿಗೆ ಶಿ ಶಿಷ್ಟ ಸಾಹಿತ್ಯ | 
ಕತೆಯ ನಂಟನ್ನು ಮಾತ್ರ ಗಮನಿಸಿ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ 
ಗೊಳಿಸುವುದು 'ಾಧ್ಯವಿಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಅದರ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಕತೆ ಗೀತೆ, ಗಾದೆ 
ಒಗಟು ಹೇಳಿಕ್ಕೆ. ಬ್ರ ಗಳು ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲ ಭಾಷಿಕ ರೂಪದ, ಭಾಷಿಕ ಆಂಶ 
ನ್ನು ಬಳಸಿದ ಜನಪದ ಆವಿಷ್ಕಾ ರಗಳನ್ನೆ ಲ ತರಬೇಕು, 
ಯಾವುದೇ ಶಾಬ್ದಿ ಕ ಜಾನಪದಕ್ಕೆ ಮೂರು ಆಂಗಗಳಿರುತ್ತವೆ ವ, ಆ) ಪಠ್ಯ 
(Text) ಆ) ಸಹಪಠ್ಯ 100-1917 ಇ) ಸಂದರ್ಭ ಸಾನಿ ಧ್ಯ (Context). 
ಆದರೆ ಈ ಮೂರೂ ಅಂಗಗಳು ಶಾ ಶಾಬ್ದಿಕ ಜಾನಪದದ ಮೌಖಿಕ ರೂ ಾಪದಲ್ಲಿ ಬಾ | 
ಪರಿಶೀಲನೆಗೆ ಲಭಿಸುತ್ತವೆ. 'ಮೌಖಕ ಜಾನಪದವು ಸಂಗ ಗ್ರಹಿತವಾಗಿ ಮುದ್ರಿತ ರೂಪ 
ಬಂದಾಗ ಪಠ್ಯ ಮಾತ್ರ ಉಳಿದುಕೊಂಡು ಸಹಪಠ್ಯ, ಸಂದರ್ಭಗಳು ನ್‌ 
ತ್ತವೆ. ಮುದ್ರಿತ ಜಾನ ಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪಠ್ಯ ಚು ಒಂದು ಭಾ ಸಿ 
ಮಾದರಿಯನ್ನು” ಅನುಸರಿಸುವುದಷ್ಟೆ.. ಅಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಮೌಖಿಕ ಪಠ್ಯದ ಎ 
ಎಶಿಷ್ಟ ಗಳು ಕಳೆದುಹೋಗಿ ಒಂದು” ಸರಳ ರೂಪ ಮಾತ್ರ ಉಳಿದಿರು ತ್ತೆ. ದಃ ಗೇ 


ಗ್ರಂಥಾಲಯದ ಕಪಾಟುಗಳಲ್ಲಿ ಲಭಿಸುವ ಸಾವಿರಾರು ಪುಟಗಳ ಜನಪದ ಸಾಬತ್ಯ ಈ. 
ಮಾದರಿಯದು, ಸ್ಯ 


ಸ ಅಂದು 
ವಿಶೆ ಹಣೆಗೆ ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರ ರೂಪಿಸಿ ಇಂಡ 


we 


[oe 
5 ಯೋಗಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತವೆ, ಆದರೆ ಇಂಥ ಪಠ್ಯಗಳು ಭಾಷಾ 


ಭಾಷೆಯ ಎಎಧ ಕ ಉಪ. 


ಸ್ಲೀಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರಾದ ನೆರವನ್ನು ಪಡೆಯುವದ 
ಸ ದ 


ತ 


po 


[ಸಾಮಗ್ರಿ ಯನ್ನು ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ಬಳಸಿಕೊ ಎಳ್ಳು ವುದು ಸಾಧ್ಯ 


ಭಾಷೆಗಳು ಸಾಮಾಜಿಕ ಹಾಗೂ ಭೌಗೋಳಿಕ ಈ ಪಠ್ನಗಳಲಿ 


ಪಠ್ಯ ಎಶ ೇಷಣೆಗೆ (Toxt NN ಸ ರಾಚಿನಿ 
ಲವು ಮಾಡರಿಸಳನ್ನು ರೂಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತ ದೆ. ಕತೆಯು ಕತನ (Narrative) 
ವಾಗುವಾಗ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳು ವ ಆಕಾರಗಳನ್ನು ಈ ಮಾದರಿಗಳು ವಿವರಿಸುತ್ತವೆ. ಕನ್ನಡ 
ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಕಕನ ನ್ನು ಗುರುತಿಸುವ ನೆಲೆಯನ ಸ್ಸ ಬಿಟ್ಟರೆ ರೆ 
ಇಂಥ ಭಾಷುಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಮಾದರಿಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾ? ಗಿ ಬಳಸಿದಂತಿಲ್ಲ. ಈಚೆಗೆ ಕಥ ನಗಳ 
ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಯುಕ್ತೆ (79160671) ಮತ್ತು ಅಧಿಕ (Redಟಗdೆ೩ಗt) ಆಶಯಗಳು 


ಯಾವುವು ಎಂಬ ಕಡೆಗೆ ಕೆಲವು ಅಧ್ಯಯನಕಾರರು ಗಮನ ಹರಿಸುತ್ತಿರುವಂತಿದೆ. 


ಮೌಖಿಕ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪಠ್ಯ ಒಂದು ಅಂಗವಾಗುತ್ತದೆಯಷೆ, ಭಾಷೆಯೂ 
ಆಟ 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಂಗ. ಅದರೊಡನೆ ಸೇರುವ ಸಹಪಠ್ಯ, ಸಂದರ್ಭ 


೫ ಗಳಿಂದ ಒಂದು ಆವಿಷ್ಕಾರ (Performance) ರೂಪುಗೊಳ್ಳು ತ್ತದೆ. ಈ ಬಗೆಯ 


ಆವಿಷ್ಕಾ ರಗಳನ್ನು ಎಶ್ಲೆ ಷಿಸಲು ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರವು ಸಂಕಥಃ ನ ವಿಶ್ಲೆ ಷಣೆ (Discourse 
Sanka ಎಂಬ ನೆಲೆಯನ್ನು ರೂಪಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಮೌಖಿ: ಜಾನಪದಕ್ಕೂ ಇದು 
ಅನ್ವಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಕೆಲವು ನಿದರ್ಶನಗಳನ್ನು ನೋಡೋಣ. 


1. ಕೋಲಾಟಿದ ಹಾಡು : ಅದರ ಭಾಷಿಕ ರೂಪ ಪಠ್ಯ ಕೋಲು ಹುಯ್ದು ಕೊಂಡು 


' ಕುಣಿಯುವುದು. ಅದರ ಸಹಪಠ್ಯ ಯಾರು, ಯಾವಾಗ, ಎಲ್ಲಿ ಕೋಲಾಟದ ಹಾಡು 


ಹಾಡುತ್ತಾರೆ ಎಂಬುದು ಸಾನ್ನಿಧ್ಯ. 


2. ಜೈಗುಳೆಗಳು : ಭಾಷಿಕ ರೂಪ ಪಠ್ಯ. ಬಳಸುವಾಗಿನ ಆಂಗಿಕ ಜಲನ-ವಲನಗಳೂಾ 
ಸಹಪಠ್ಯ, ಎಂದರೆ ಬೈಯ್ಯು ವುಪವನ ಎಲ್ಲ ಚಲನೆಗಳೂ ಇದರಲ್ಲಿ ಸೇರತ್ತವೆ. ಬ್ಲೆಗುಳ 
ವನ್ನು ಬಳಸುವಾಗಿನ ಎಲ್ಲ ಸಾಮಾಜಿಕ ವಿವರಗಳೂ ಅದರ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವನ 
ನಿರ್ಧರಿಸುತ್ತವೆ. 

ಕೇವಲ ಪಠ್ಯದ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯಿಂದ ಒದೆಗದ ಹಲವಾರು ಒಳನೋಟಗಳು, ಸಹ 
ಪಠ್ಯ ಹಾಗೂ ಸಾನ್ನಿ ಧ್ಯಗಳೊಡನೆ ಅದನ್ನು ಇರಿಸಿ ನೋಡಿದಾಗ ದೊರಕುತ್ತವೆ, ಈ 
ಮೂರೂ ಸೇರಿದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ ರು “ಭಾಷಿಕ 
(Speech Act) ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. ಭಾಷಿಕ ಆಂಶಗಳೂ ಒಳಗೊಂಡಂತೆ 
ಇಡಿಯಾದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಕ್ರಿಯೆಯೇ 56600 ಓಂ. ಇದರ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಭಾಗಿಯಾಗುವ ಎಲ್ಲ ಭಗಾನ್ನಾ ಅವುಗಳ ನಡುವಣ ಅಂತ ರ್ಸರಬಿಂಧಗಳನ್ನು 
ಗಮನಿಸುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯ, 


ಅನ್ರೇಷಕ್‌_21 


ಕ್ಮಿ 


ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಒಂದು ಬೈಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ; "ನಿನ್‌ ಕಣ್ಣಿಂಗಿ ಹೋಗ", ಕೇವಲ 
ಪಠ್ಯವನ್ನಪ್ಪೆ ಪೇ ಗಮನಿಸಿದರೆ ಭಾಷಿಕವಾದ ಕೆಲವು ಸಾ _ರಸ್ಯಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಲು 
ಸಿಗುವುದು “ಸರಿಯೇ. “ಹೋಗ” ಕ್ರಿಯಾಪದದ ಆಶಯಸೂಚಿ ಭವಿಸ್ಯದ್‌ವಾಚಿ 
(ಎಂದರೆ “ಹೋಗಲಿ')ಯ “ಅಲಿ” ಇಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಯಾವ 
ಬೈಗುಳದೂ ಇದು ಸಿಗದು. ಆಂದರೆ *- ಅಲಿ” ಶಹಿತ ರೂಪಗಳು ಕೇವಲ 
ಬೈಗುಳಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲ ಬೈಗುಳಗಳ ಸಾಮಾನ್ಯ ರಾಚನಿಕ 
ರೂಪ ಕೂಡ ಅಭ್ಯಸನೀಯ. 

A ದಾ B 


೫ Y Pp Oo 
ಇದು ಬೈಗುಳದ ಒಂದು ರಾಚನಿಕೆ ಮಾದರಿ. ಎರದು ಭಾಗಗಳಿದ್ದು, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲನೆಯದು ವಿಷಯವನ್ನೂ, ಎರಡನೆಯದು ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಒದಗಬೇಕಾದ ಅವಸ್ಥೆ 
(ಕಿ ಕ್ರಿಯೆ)ಯನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನಿಯ ಭಾಗೆದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಎಂದ 
ಅಂಗಗಳು ಸಾಧ್ಯ. ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ೫:-ವಿಷಯದ ಆಕರ (ಇಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿ )ವನ್ನು ¥: 
ವಿಷಯದ ಕೇಂದ್ರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತವೆ. ೪ ಅಥವಾ ಸಿಗೆ ಇತರ ಸ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳೆಂದರೆ ನಿನ್ನ 
ತಲೆ ಅವನ ಮನೆ. ಅವಳ ನಾಲ್ಗೆ, ಅವನ ಬಾಯಿ, ನಿನ್ನ ವಂಶ ಇತ್ಯಾದಿ. ಹೀಗೆಯೇ 
ಎರಡನೆಯ ಭಾಗದ್ಲೂ ಎರಡು. ಗೂ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ. ಮೊದಲನೆಯದು ವಿಷಯದ 
ಕೇಂದ್ರದಲ್ಲಿ ಆಗಬೇಕಾದ ಸಿ ಸತ್ಯಂತರವನ್ನು, ಎರಡನೆಯದು ಕಿ ಕ್ರಿಯಾರೂಪವನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತ ದೆ. P0೧ ಅಥವಾ ಔಯ ಸ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳಿಂದರೆ ನೆಗೆದುಬೀಳ. ಸಿಡಿದುಹೋಗ, 
ಸೇದುಹೋಗ್ಯ ಗರಬಡಿಯ್ಕ ಚಪ್ಪಡಿ ಎಳೆಯ ಇ ಇತ್ಯಾದಿ. 
ಈ ರಾಜನಿಕ ಸ್ವರೂಪ 'ವನ್ನಷ್ಟೇ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿದರೆ ಈ ಪಠ ದ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಒಂದು 
ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟ ಕ ವಾಗುತ್ತ ವೆ. ಅದರೆ” ಸಹಪಠ [ದ ಮತ್ತು ಹೆ ್ನಿಧ್ಯಗಳನ್ನೂ ಜತೆಗಿರಿಸಿ 
ದಾಗ ತಿ ಯುವ ಸಂಗತಿಗಳು ಬೇರೆಯೇ ಆಗಿರಬಹುದು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಮೇಲಿವ 
ಬೈಃ ಸ "(`ನ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಸ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಬರಬಹುದಾದ ಪದಃ ಪದಗಳು ಮಧ್ಯಮ 
ಭಾ ಹಾಗೂ ತ ತೃತೀಯ ಪುರುಷ ಸರ್ವನಾಮಗಳು ಮೂತ್ರ ಎನ್ನಬಹುದು. ಆದರೆ 
ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಪುರುಷ ಸರ್ವನಾಮ ರೂಪ “ನ್‌್‌ "ಬರುತ್ತದೆ ಎಂದು 
ತಾ ಹ ಕಣ್ಣೆಂಗಿ ಹೋಗ” ಎಂಬ ರೂಪದ ಬಳಕೆ ನಿರ್ವಿಷ ಸಹಪತ್ಯ 
ಹಾಗೂ ಸಾನ್ನಿ ಧ್ವಗಳನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತದೆ. ವ್ಯಕ್ತಿ ತನ್ನ ಮರೆವನ್ನೊ ಇ 
ಬಗ ಸೆ , ಅನವದಾದ 
ವನ್ನೋ ಗಮನಿಸುವಾಗ ಈ “ಜಿ ಶ್ಬಗುಳ” ರೂಪವನ್ನು" ಬಳಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವಷ್ಟೆ. 
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"ಎಂದರೆ ಬೈಗುಳದ ಸಾಮಾನ್ಯ ರೂಪ ವನ್ನಷೆ ಸ್ರೀ ಗಮನಿಸಿ ಇಡಿಯಾದ ವಿಶ್ಲೇಷ ಣೆ 

ps ಅಸಾಧ್ಯ. 

ಇದೇ ವಿವರಣೆ ಸನ್ನು ಇನ್ನೂ ವಿಸ್ತೃತವಾದ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಜನಪದ ಕತೆಗಳಿಗೆ, 
ಕಾವ್ಯಗಳಿಗೆ ವಿಸ್ತ ಸಿ ರಿಸಬಹುದು. ನ ಬಗೆಯ ಶಾಬ್ಬಿ ಕೆ ಜಾನಪದ ಕೂಡ ಪಠ್ಯವಾಗಿ 
ಪಡೆಯುವ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗಿಂತ “ಇಡಿ`ಯಾಗಿ ಪಡೆಯುವ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಹೆಚ್ಚು ಅಧಿಕ ತ 
ಆಗಿರುವುದು ಸಾಧ್ಯ. ಕೋಲಾಟದ ಹಾಡನ್ನು ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವನ್ನು ಬದಲಾಯಸಿ 
ನೋಡಿದಾಗ ಕೇವಲ ಮನರಂಜನೆಯ ನೆಲೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 
ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ, ಯುವಜನ ತರಬೇತಿ ಶಿಬಿರಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಲಾಟದ ಹಾಡನ್ನು ಬಳಸುವ ಬಗೆ 
ಇದತ್ಕೊಂದು ಉದಾಹರಣೆ. ಇದು ಎಲ್ಲ ಶಾಬ್ಬಿ ಕ ಜಾನಪದಕ್ಕೂ' ಅನ್ವ ಯಿಸುವ 
ಮಾತು. ಚೌಡಿಕೆಯವರು ಹಾಡುವ ಕತಾನಕಗಳನ್ನು ಆಧುನಿಕ ವಾದ್ಯ ಸ ಸಂಗೀತ 
ದೊಂದಿಗೆ ನಗರದ ಶೋತ್ಸ ಗಳೆದುರು ಹಾಡಿದರೆ ಅಗ ಇಡೀ ಶಾಬ್ದಿಕ ಜಾನಪದವೇ 
ಮೂಲ ನೆಲೆಯಿಂದ ಪಲ್ಲಟಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 


ಇದೆಲ್ಲವನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ ಪತ್ಯ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯಷ್ಟಕ್ಕೇ ಸೀಮಿತಗೊಳ್ಳುವ 
ಅಧ್ಯಯನಗಳನ್ನು ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರದ ಸಂಕಥನ ವಿಶ್ಲೆ €ಷಣಾ ಮಾದರಿಗಳು ವಿಸ್ತರಿಸಲು 
ಶಕ್ಕವಾಗಬಖುವೆಂಬುದು ಖಚಿತ. ಹೀಗಾದಾಗ ಪ ಪಠ್ಯ ಎಶ್ಲೆ ೀಷಣೆಯ ಗುರಿಯಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಎಶ್ಲೆ €ಷಣೆಯ ಸಾಧನ; ಮಾಧ್ಯಮವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರ ಮೂಲಕ ಇಡಿಯಾಗಿ 
ಒಂದು ಸ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಸ ನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ವಿಶ್ಲೆ ೇಷಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಭಾಷಿಕ 
ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ವಿಶ್ಲೆ ಷಿಸುವ ಮಾದರಿಗಳಲ್ಲಿ ಯುಕ್ತವಾದುದನ್ನು ಆಯ್ದು, ಪುನಾ 
_ ರೂಪಿಸಿ ಶಾಬ್ದಿ ಕ ಜಾನಪನದ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಬಳಸಬಹುದು. 
ಹೀಗಾದಾಗ ಕತೆಗಾರನೊಬ್ಬ ಕತೆಯನ್ನು ಸಂಗ್ರಾಹಕ / ಅಧ್ಯಯನಕಾರ ತನ್ನ 
ಆಯ್ಕೆಯ ಸಮಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿ ಪಡೆಯುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕತೆ ಸಾಮು 
ಸಾ ನಿರೂಪಿತವಾಗುವ ನಿರ್ದಿ ೯ಷ್ಟ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತಾನೂ ಭಾಗಿಯಾಗಿ ಸಹ 
ಪಠ್ಯ, ಸಾನ್ನಿಧ್ಯಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಾಹಕ ಗಮನಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು ; ಅನಂತರ ಈ ಮೂರರ 
ನಡುವೆ ಇರುವ ಒಳಸಂಬಂಧಗಳ ಸ್ವರೂಪವಸ್ಸು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವುದು ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. | 
ಕನ್ನಡ ಭಾಷಿಕ ಜಾನಪದವನ್ನು ಪ್ರಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕ (Process oriented) 
ಎಂದು ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟ ರೆ ಸಾಲದು. ಈ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯ ಸ ಸರೂಪದಲ್ಲಿ ಸಾಂಸ್ಕೃ ತಿಕವಾಗಿ 
ಆಗುತ್ತಿರುವ ಬದಲಾವಣೆಯನ್ನು 'ಮನಸಪ್ರಿದ ಅವಶ್ಯವಷ್ಟಿ. ಸಿಡಿ ಶಾಬ್ದಿ ಕ 
ಜಾನಪದದ ನಿರೂಪಣಾಪ ಪ್ರಧಾನ. ಭಾಗವೀಗ ಬಹುಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಪರಿವರ್ತಿತ ಸಾಂಸ್ಕ ತಿಕ 
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ಸನಿ ವೇಶವನು ಹೊಂದಿನೆ. ಆ 
ಷ್‌ ಷ್‌ 
ಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೆ ೇಷಿಸುವುದು ಅಸಾ 


ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವಲ್ಲಿ ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರ ಸದ 
ದು ಸೂಲ ರೂಪ. ಇದರಿಂದ ಖಚಿತ 


ಟ್ಟೆ 

ಬ್ರಿ ನಂ; ಈ. ಕ್‌ ಹ್‌ ಆಸಾ Re, ಕ 

ವ..೭ ರಿಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಉದ್ದೇಶ ಈ ಪ್ರಬಂಧಿಕ್ಕಿ ಇ. k | 
ಮ 


೨. ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದ  ತಾತ್ತಿ ಎಕೆ ಗ್ರಹಿಕೆಗೆ ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರದ ಮೂಲಕ 
ಒದಗುವ ನೆರವುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಮುಂದೆ ತಸ, ವಿಪ೨ಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. 
ಜನಪದ ಸ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಆವಿಷ್ಕಾ ರಗಳನ್ನು ಕುರಿತಷೇ ನಾವು ಈವರೆಗೆ ಚರ್ಚಿಸುತ್ತಿದೆ ಶೇವ್‌. 
ಆದರೆ ಇಂಥ ಆವಿಷ್ಕಾ ರಗಳಿಗೆ ಮೂಶವಾದ Kiet ೯ವನ್ನು (Competance) | 
ಜಾನಪನರು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಈ ಸಾನ ರ್ಥ್ಯದ ಸ್ವ ಸ್ನರೂಪ ಎಂಥದು? ' 
ಇದನ್ನು ನಾವಿನ್ನೂ ಚರ್ಚಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಈ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರ ದೆ: ತಾತಿ ಶ್ರಿ ಕ ನೆಲೆಗಳು 
ನನವ ಬರಬ್ನ ಸವ. ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲೂ ಈ ಎರಡು ಸ್ತರಗಳ ನ್ನೇ ಕುರಿತಂತೆ ಚಿಂತನೆ | 

ಶಿವೆ 
ಆವ ಮಾತ್ರ, ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವ ಮು ಅಂತಸ್ಥ ಸ್ವರವಾದ 
ಭಾಷಿಕ. ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಿ ಹೇಗೆ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ ? (ಪಡೆಯುತ್ತಾನೋ, 
ಕಲಿಯುತ್ತಾನೋ ಎಂಬ ಸಮಸ್ಯೆ ಕೂಡ ಇದೆ) ಈ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ ಸ್ವರೂಪ 
ಹೇಗಿರುತ್ತದೆ ? ಮನುಷ್ಯನ ಸಹನ ಇತರ ಅಂತಸ್ಥ ಸಾಮಫ್ಯಗಳೊಡನೆ ಭಾಷಿಕ 


ತಾತ್ತ್ವಿಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ವ್ವ ಕ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ನತಿಯುತ್ತಿ ವೆ. 


ಟಿ 

ಜನಪದ ಸಾ ಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಕೂಡ ಇಂಥವೇ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ನಾವೀಗ 
ಎತ್ತಬಹುದಾಗಿದೆ. RES ಬಹು ದೀರ್ಥವಾದ ಕಥಾನಕಗಳನ್ನು ಅಂತಸ್ಥ ಗೊಳಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳು ವುದು ಹೇಗೆ? ಮಲೆಯ ಮಾದೇಶ್ವ ರನ ಕಾವ್ಯ ವನ್ನು ಇಡಿಯಾಗಿ ಹೇಳುವ 
ಗಾಯಕ (ಗಾಯಕ ಸವ ಹ | “ಗಮನಿಸೋಣ. “ಇವರಿಗೆ ಈ ದೀರ್ಫ್ಥ 
ಕಥಾನಕ ಲಭಿಸಿದ್ದು, ಅದನ್ನು ಆವಿಷ್ವರಿಸುವುದು ಪೇಗೆ? ಸಾಲು ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಬಾಯ 
ಪಾಠ ಮಾಡಿ ಕರಿತಿರುವುವಿಬ ೪ ಎಂಬುದಂತೂ ಖಂಡಿತ. ಏಕೆಂದರೆ ಆ ಕಥಾನಕವನ್ನು 
ಹೇಳುವಾಗ ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಪುನಾವರ್ತನೆಗೊಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಕತೆಗಾರನೊಬ, ಕತೆಯ 
ವಿವರಗಳನ್ನು ಇರಿಸಿಕೊಂಡು ನಿರೂಪಣೆಯಲ್ಲಿ ಬದಲಾ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ 
ಎಂಬ ಸಂಗತಿ ಜಾನಪದದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಚಿರಪರಿಚಿತ. 
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| ಈ ವಿಚಾರವನ್ನು ಗಾದೆ, ಒಗಟು, ಬೈಗುಳಗಳಂಥ ಶಾಬ್ದಿಕ ಜಾನಪದಕ್ಕೆ 
[ವಿಸ್ತರಿಸೋಣ. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಇಡೀ ಘಡಿಕಳಾಗಿ' ಬಳಸುವವನಲ್ಲಿ ನೆಲೆ ನಿಂತಿರುತ್ತವೆ. 
ಉದಾಹರಣೆಗೆ “ಅತ್ತೆಗೊಂದು ಕಾಲ, ಕೊತ್ತಿಗೊಂದು ಕಾಲ' ಎಂಬ ಗಾದೆಯನ್ನೇ 
ನೋಡೋಣ. ಈ ಗಾದೆಯ ರಾಚನಿಕ ಚೌಕಟ್ಟು ಹೇಗೆ ಇರಲಿ, ಬಳಸುವವರದು 
ಇಡಿಯಾಗಿ ಒಂದು ಘಟಕ. ಎಂದರೆ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿನ ಪದಕೋಶದಲ್ಲಿನ ಒಂದೊಂದು 
ಪದವನ್ನೂ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡಂತೆ ಈ ಘಟಕವನ್ನು ಬಳಸುವಾತ ನೆನಪಿಟ್ಟಿ ರಬೇಕು. 
ಒಂದು, ಕಾಲ, ಕೊತ್ತಿ ಎಂಬ ಪದಗಳನ್ನು ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ “ಜೀರೆಬೇರೆ 
ಸಾನ್ನಿಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಾಷಿಕ ಬಳಸಬಹುದಾದರೂ ಗಾದೆಯಾಗಿ ಬಳಸುವಾಗ ಮಾತ್ರ ಈ 
ನಿರ್ಧಾರಿತ ಚೌಕಟ್ಟು ಮಾತ್ರ ಅನಿವಾರ್ಯ. ಒಂದು ವೇಳೆ "ಅತ್ತೆಗೊಂದು ಕಾಲ, 
ಕತ್ತೆಗೊಂದು ಕಾಲ' ಎಂದು ಬೂ ಎಂದಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳೋಣ. ಆಗ 
ಇಡೀ ಘಟಕ ಭಾಷಿಕ ಸ ಜನ ಪ ಕ್ರಿಯೆಗೆ ಒಳೆಗಾಗಿ ತನ ಜಾನಪದ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ, ಇದು ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಸಂಗತಿ. 

ಈ ವಿವರಗಳಿಂದ ಸ್ಪ ಷ್ಟ ಗೊಳ್ಳುವುದಿಸ್ಟು. ಶಾಬ್ದಿ ಕ ಜಾನಪದ ಕೂಡ ಒಂದು 
ಅಂತಸ್ಥ ಸ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ.* ಇದನ್ನು ಒಂದು ಅಧಿಭಾಷೆ (Meta language) ಎಂದು 
ಕರೆಯುವ ದತ ಇದೆ. ಎಂದರೇನು ? ಶಾಬ್ದಿ ಕ ಜಾನಪದ ಭಾಷಿಕ ಸಾಮಗ್ರಿ 
ಯನ್ನೆ ಬಳಸುತ್ತಿ ದ ಶೂ, ಭಾಷೆಯೂ ತನ್ನ ಭಾಷಿಕ ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ಬಳಸುವಂತೆ 
ಶಾಬ್ದಿಕ ಜಾನಪದ ಬಳಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗಿ ಇದು ಬೇರೆಯದೇ ಒಂದು ಭಾಷೆ. 

ಜಾನಪದರು ಭಾಷಿಕ ಸಾಮಗ್ರಿ ಯನ್ನು ಬಳಸಿಯೇ ರೂಪಿಸಿಕೊಂಡ ಹೊಸ ಭಾಷೆ. 
ಕ 3 ಕ ಜಾನಪದವ ನ್ನು ಭಷ ಹೊಸ ಭಾಷೆ ಎಂದು ಪರಿಗಣಿಸಲು ಇನ ನ್ನು ಕೆಲವು 
ಕಾರಣಗಳಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಮಾತ್ರ ಎವರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದಾಗಿದೆ. 


3 * ಈ ತರ್ಕವನ್ನು ಆಶಾಬ್ದಿಕ ಜಾನಪದಕ್ಕೆ ಅನ ಸ್ವಯಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಕುಣಿತ, ನೆಲ 
ಚಿಕ್ರ-ರಂಗೋಲಿಯಂಥದಾ- ಆಚರಣೆ ಇವೇ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ ಇವೂ ಕೂಡ 
ಅಂತಸ್ಥ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳಾಗಿರುತ್ತ ವೆ ಅಂತಸ್ಥ ಎಂದಾಗ ಹುಟ್ಟಿ ನಿಂದ ಬಂದದ್ದು ಎಂಬ ಅರ್ಥವಲ್ಲ, 
ಸಹ-ಜವಾದ ಕೆಲವು ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಲಯಬದ್ದ ವಾಗಿ ಹೆಜೆ ; ಹಾಕುವುದು ಗೆರೆಗಳನ್ನು 
ಎಳೆಯುವುದು, ಗುಂಪು ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುವುದು ಇವೆಲ್ಲ - ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಕಲಿಕೆಗೆ ಸತ 
ದಾಗ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕುಣಿತ, ನೆಲಚಿತ್ರ ಹಾಗೂ ಆಚರಣೆಗಳಾಗಿ ಪರಿವರ್ಶನೆ ಪಡೆಯುತ್ತ ವೆ. ಈ 

: ಔಂನರ್ಷಿತ ರೂಪಗಳೇ ಅಂತೆ ತಕ್ಕ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳು, ಇವು ಸಹಪಠ್ಯ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯ ಗಳೊಡನೆ ಆವಿಷ್ಕಾರ 
ಪಡೆಯುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತವೆ, ನಮ್ಮ ಸಮಸ್ಯೆ ಇರುವುದು ಜಾ: ನಷದರು ಈ "ಅಂತಸ್ಥ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ವನ್ನು ಗಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಹಾಗೂ ಅದನ್ನು ರೂಢಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವಪ್ಪ ಕ್ರಿಯೆ ಎಂಥದು 2೫0 ಬಗ್ಗೆ, ಪ್ರ 
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ಒಬ ಜನಹದ ಕತೆಗಾರನನ್ನು ಗಮನಿಸೋಣ. ಆತ ಆಡುವ ಭಾಷೆ ಕನ್ನ 
ಎಂದಿಟು ಕೊಳ್ಳಿ. ಆತನಿಗೆ ಹೇ ಛಲ ಬರುವ ಕತೆಗಳು ಹತ್ತಾರಿರಬಹುದು. ಅವುಗ 
ಯಾವ ಇಂದು ಕತೆಯಲ್ಲಾದರೂ ನೂರಾರು ವಾಕ್ಯಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಕತೆ ಹೇಳುವಾ 
ನೂರಾರು ಕನ್ನಡ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಕಥನದ ಭಾಗವಾಗಿ 'ನಿರೂಪಿಸಬಲ್ಲ ಈ ಕತೆಗಾರ ಕನ್ನ 
ವನ್ನು ತನ್ನ ನಿತ್ಯದ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಬಳಸಲು ಶಕ್ತನಾಗದೆ ಇರಬಹುದು ಎಂ 
ಆತ ಬಹು ದೀರ್ಫ್ಥವಾದ ಸಂಕಥನಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ ಹೋಗುವುದೂ 
ಸಾಧ್ಯ. 
ಹಾಗೆಯೇ ಅನ್ಯ ಸಂಕಥನಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡವನ್ನು ಬಳಸುವ ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಬ್ಬನಿಗೆ 
ಜನಪದ ಕಥಾನಕವೊಂದನ್ನು -ಸಾರಾಂಶವಾಗಿ ಕತೆ ಹೇಳುವುದನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟ ಕ ನಿರೂಪಿಸು 
ವುದು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಭಾಷಿಕ ಅಂತಸ್ಥ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ ಹಾಗೂ 
ಶಾಬಿ ಕ ಜಾನಪದ ಅಂತಸ್ಥ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳು ಎರಡೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಎಂಬುದು ಸ್ಪ ಷ್ಟ 
ಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ ಆದರೆ ಶಾಬ್ದಿಕ ಜಾನಪದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಅಂತಸ್ಥ ಸ್ಪಸ್ತ ರ ಭಾಷಿಕ 
ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಳು ವುದರಿಂದ “ದನ್ನು ಒಂದು ಅಧಿಭಾಷೆ ಎ 
ಸೂಚಿಸುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗುತ್ತ 6೫ 
ಭಾಷಿಕ ಅಂತಸ ಸ್ಸ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಕ್ಕೆ ಗ್ರಹಿಕೆ ಹಾಗೂ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಎಂಬ ಎಂತು 
ನೆಲೆಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಇತರರು ಆಡಿದ್ದನ್ನು ತಹ ನೆರವಾಗುವುದು ಗ್ರಹಿಕೆಯ ನೆಲೆ, 
ತಾನೂ ಆಡಲು ನೆರವಾ ವಡ! ಸ್ರಿ ಕ್ರಿಯ ನೆಲೆ, ಶಾಬ್ದಿ ಕ 'ಹಾನಪದಬಲ್ಪಸೆ 
ಇಂಥ ಎರೆಡು ನೆಲೆಗಲೂ ಸಾಧ್ಯ. ಕಥಾನಕಗಳ ನಿರೂಪಿತ ಗಾದೆ, ಒಗಟು, ಬೈ ಗುಳ 
ಗಳನ್ನು ಬಳಸುವಾತೆ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ ನೆಲೆಯನ್ನು ಚಿಮ್ಮಿ ದ್ದರೆ, ಅವನಿರುವ ಸಮ 
ದಾಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಲ್ಲೂ ಗ್ರಹಿಕೆಯ ನೆಲೆ ಇರುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯ. ನಾನು ಜಾನಪದ 
ಕತೆಗಳ ನಿರೂಪಕನಾಗದಿದರೂ ಆ ಕತೆಗಳ ನಿರೂಪಣೆಯಲ್ಲಿ ಇಡಿಯಾಗಿ ಅದನ್ನು 
ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳ ಲು ಶಕ್ತ, 'ಹಾಗೆಯೇ ಒಗಟುಗಳಿಗೂ ಕೂಡ. ಅಂದರೆ ಶಾಬ್ರಿ ತ ಜಾ 
ವಿರುವ ಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಲ್ಲೂ ಅಂತಸ್ಥ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ ಗ್ರ ಗಹಿಕೆಯ ನೆ ನಪ ಪ್ರವೃ ತ್ರ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಗ ಗ್ರಹಿಕೆಯ ನೆಲೆಯನ್ನು ಸಮಿ ಸದಸ್ಯರು ಕಳೆದ: 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಬಂದರೆ, ಆ ಶಾಬ್ದಿ ಕ ಜಾನಪದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ನೆಲೆಯೂ ಕೂಡ ನಿರುಃ 
ಯುಕ್ತವಾಗುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಗ್ರಹಿಕೆಯ ನೆಲೆ ಕಳೆದುಹೋಗಲು ಹಲವಾರ 
ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಕಾರಣಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಅವೆಲ್ಲ ಇವನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸುವುದು ಅಪ್ರಸ್ತುತ 
ಹೀಗೆ "ಶಾಬ್ದಿಕ ಕ ಜಾನಪದದ ಗ್ರಹಿಕೆಯ ನೆಲೆಯನ್ನು ಸಮುದಾಯ ಕಳೆದುಕೊಳು. ತ 


ಬಂದಂತೆ, ಈ ಅಧಿಭಾಷೆ ಕೂಡ “ಮರೆತ ಭಾಷೆ' ಯಾಗುವ ಸಾಧ್ಯತೆ ಇದೆ. ನಮ 
ಸಮಾಜವೀಗ ಅಂಥ ಹಂತವನ ನ್ನ್ನ ತಲುಪತ್ತಿದೆಯೇ? | 


(ಕೃಪೆ; ಕರ್ನಾಟಕ ಜಾನಪದ ಅಕಾಡೆಮಿ ಪ ಶ್ರಕಟಿಸಿರುವ “ಜಾನಪದ ವೈಜ್ಞಾ ಸಿನಿಕ ಅಧ್ಯಯನ 
ನೆಲೆಗಳು" ಕೃತಿಯಿಂದ) 


| “ಕಾವ್ಯ ಕೆಲ ಹೊತ್ತು?" : ಯುನಕರಿಗೊಂದು ಚರ್ಚೆ 
3 4333345333338527. _. ೨೨7. 


_. (""ಕಾವ್ಯಕೆಲ ಹೊತ್ತು""ಎಂಬ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವನ್ನು ಆಕಾಶವಾಣಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಸಿಕೊಟ್ಟ ವರಂ 
ಬೆಂಗಳೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರಾದ ಕಿ, ರಂ. ನಾಗರಾಜರವರ್ಲು ಈ ಚರ್ಚಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಧಾಗವಹಿಸಿದವರು ; ಆರ್‌, ಜಿ, ಹಳ್ಳಿ ನಾಗರಾಜ್‌, 'ಅನೆ ್ಟೇಷಣೆ' ಪತ್ರಿಕೆಯ ಸ7ಪಾದಕರು, 
ತಾ, ಸಿ, ತಿಮ್ಮಯ್ಯ, ಇವರು ಆನೇಕಲ್‌ನಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾಪಕರು ಹಾಗೂ ಬಿ,ಎ, ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಟಿ ಯಲ್ಲಪ್ಪ ೆ) 
ಆರ್‌. ಜಿ. ಹಳ್ಳಿ ನಾಗರಾಜ್‌ : (ಪರಿಚಯಾತ್ಮಕವಾಗಿ) ನಮ್ಮೊಷನೆ “ಕಾವ್ಯ 
ಕೆಲ ಹೊತ್ತು' ಎಂಬ ಈ ಚರ್ಚೆಯನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಡುವವರು ಶ್ರೀ $. ರಂ. ನಾಗರಾಜ 
ರವರು, ಕಾವ್ಯದ ಬಗೆಗೆ ಸದಾ ಗಂಭೀರವಾದ ಅಭ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ, ಆಲೋಚನೆಯಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿರುವಂತಹವರು. ಪ್ರಸ್ತುತ ನಮ್ಮ ಯುವ ಕವಿಗಳು ಕಾವ್ಯ ಕೃಷಿಯಲ್ಲಿ 
ಎದುರಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ಮತ್ತು ಕಾವ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಮೇಲೆ ಬೆಳಕು ಚೆಲ್ಲಿದ ರೀತಿ 
ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಇಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸಬಹುದು. 

ಕಿ. ರಂ. ನಾಗರಾಜ್‌ : ಈ ಚರ್ಚೆಯಲ್ಲಿ ಮೂರು ಜನ ತರುಣ ಕವಿಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಓಂದು "ಸಂವಾದ'ವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಈ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಯುವಕರು ಕಾವ್ಯ 
ವನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಿರುವ ಇಂದಿನ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಎದುರಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು, 
ಅವರು ನಡೆಸುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಯೋಗಗಳು, ಆಲೋಚನೆಗಳು ಮತ್ತು ಚಿಂತನೆಗಳನು 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಸಲುವಾಗಿ ಈ ಚರ್ಚೆ ಉಪಯುಕ್ತವಾಗಬಹುದು. ಯಾವುದ್‌ 
ಒಂದು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ 'ಕವಿತೆ'ಗಿರುವಂತಹ ಸ್ಥಾನ ತುಂಬಾ ದೊಡ್ಡದು. ಈ ಕವಿತೆ 
ಗಿರುವಂತಹ “ಶಕ್ತಿ' ಅದರ 'ಪ್ರಯೋಗ' ಮತ್ತು ಉಪಯುಕ್ತತೆ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ತಿಳಿದದ್ದೇ ಆಗಿದೆ, 


ಮನುಷ್ಯ ಬಹಳ ಕಾಲದಿಂದ ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಕವಿತೆ 
ತುಂಬಾ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿದೆ. ಕವಿತೆ ಬರೆಯುವುದು ಕವಿಗಳ ಕೆಲಸ, ಅನಂತರ 
ಅದನ್ನು ಓದಿ ಅನುಭವಿಸುವ "ಸಹೃದಯ'ರ ಮತ್ತೊಂದು ವಲಯವಿರುತ್ತದೆ. 
ಹೀಗಾಗಿ ಒಂದು “ಬರೆಯುವ ಚಟುವಟಿಕೆ' ಹಾಗೂ ಓದುವ ಚಟುವಟಿಕೆ; ಇವು 
ಒಂದು ಸಂಸ್ಕತಿಯ ಸಹಜವಾದ ಕ್ರಿಯೆಗಳಾಗಿವೆ. ನನಗನ್ನಿ ಸುವಂತೆ ಯಾವುದೇ 
ಒಬ್ಬ ಕವಿ "ಕವಿತೆ'ಯನ್ನು ಕೇವಲ ಅಭ್ಯಾಸ ಬಲದಿಂದ ಬರೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಅವನಲ್ಲಿಯೇ ಅವನ ಅಂತರಂಗದ ಆಳದಲ್ಲಿಯೇ ಕಾವ್ಯದ ಲಯಗಳು 


೧೧ 
¥, 


ತ ಆಕಾಶವಾಣಿ ಬೆಂಗಳೂರು ಕೇಂದ್ರ ಯುಷವಾಣಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಸಿದ ಚರ್ಚೆ, 


ಕ 
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ಕ ಎಂದು ನಾನು ವೈಯಕ್ತಿಕವಾಗಿ ನಂಬಿದ್ದೇನೆ, ಹೀಗಾಗಿ ಈ ಜರ್ಬಿಯ 
ರುವ ಗೆಳೆಯ ಆರ್‌. ಜಿ. wk ನಾಗಾ ತಮ್ಮ ಕಾವ್ಯ ಸೃ ಷ್ಟಿ 


ಆರ್‌. ಜಿ. ಹಳ್ಳಿ ನಾಗೆರಾಜ್‌ : ನಿಜ,ಕಿ. ರಂ. ಅವರ ಒಂದು ಮಾತು ಸತ 
ಬರೀ ಅಭ್ಯಾ ಸವಷ್ಟೇ ಕಾವ್ಯ ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಲಾರದು. ಕವಿಗೆ ತನ್ನ -ಪರಿಸರ : ಬೀರಿ 
ಪ್ರಭಾವ, ವೈಯಕ್ತಿ ಕ ಅನುಭವ ಅತನೊಳೆಗಿನ ಅಂತರಂಗಡ ತಾಕಲಾಟ, ತಳಮಳಗ 
ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತವೆ. ನನಗೆ, ನನ್ನ ಪಾರಿಗೆಯವರಿಗೆ, ಅಂದರೆ ನನ್ನ ವಯಸ್ಸಿ 
ಸರಿ ಸುಮಾರು ಇಪ್ಪತ್ತೆ ದು, ಮೂವತ್ತು ವರ್ಷಗಳವರನ್ನು ದೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿಟಾ 
ಹೇಳೋದಾದ್ರೆ, ನಮಗೆ ಜಾ ಹಾಗೂ “ಸಾಂಸ ತಿಕ ಒತ್ತ ರಗಳು ಮು 
ಸವಾಲಾಗಿದೆ. ಹೊಸದಾಗಿ ಬರೆಯುತ್ತಿರುವವರು ಈ. ಸವಾಲು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತ 
ಕಾವ್ಯದ ಒಂದು ಸ್ವರೂ ಪವನ್ನು ಅಂದರೆ ಕಾವ್ಯ ನಿರ್ವಿತಿಯ ಜೌಕಟ್ಟ; ನನ್ನಿ ಪಡೆಯ 
ಸ ಇದರೆ ಇಂಥ ಹವ ಒತ್ತ ಡಗಳನ್ನು , ತೊಡಕುಗಳನ್ನು ಲೇಖನಿಗೆ ಆಹಾರವಾ 

ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. “ಕಾವ್ಯ ಒಂದು ಕಾದ "ಕಬ್ಬಿಣ ಣದ ಸಲಾಕೆಯಂತೆ, ಅದನ್ನು ಹೇಗ 
ಕರ ಬಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಂಡು ಈ ಕಾವ್ಯ ಕಟ್ಟುವ ವ ಒಂದು "ಕುಸುರಿ ಕೆಲಸ' ಮಾಡಿದಾಗಲೆ 
ಕಾವ್ಯಸ್ಥ ಸೃಷ್ಠಿ ಸಿ'ಗೊಂದು ಅರ್ಥ” ಟಕ ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


ರಂ. ನಾಗರಾಜ್‌ : ನೀವೀಗ ಕಾವ್ಯ ಕಟ್ಟುವ ಕ್ರಿಯೆಯ ಬಗೆಗೆ ವಿಚಾ 
ಜೊತೆಗೆ ಕಾವ್ಯವ ಭಾಷೆಯನ್ನು Ts ವುದು ಹೇಗೆ ಎನ್ನು 
ವಂತಹ ಪತ್ತೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ದ್ರಿ "ರಿ. ಜೊತೆಗೆ ನಮ್ಮ ಸುತ್ತಣ ಸಾಮಾಜಕ ಸಾಂಸ್ಕತಿ 

ಸೈಗಳು ಹೇಗೆ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿ ಕ್ರಿ ಜನಿತ ಕವಾಗಿ ಕಾವ್ಯವಾಗಬೇಕು ಎಂಬ 
Pek ಎತ್ತಿದ್ದೀರಿ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಕೆ ಕವಿ ಮಸಕ "ವಸು ಸ್ತ ವನ್ನು' ತೆಗೆದು 

ಳ ಲಿ ಬಹಳ ಎ ಚ್ಛೆರದಿಂದ ಅದನ್ನು ಸದ ನೋಡುವಕೆಗೆ ಗುರಿಪಡಿಸ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಯಾಕೆಂದರೆ, ಸೂಕ್ಷ ಹಾಗಿ ನ ನೋಡುವವನೇ ಕವಿ; ಅನುಭವಗಳು 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಅದನ್ನು ಕಾವ್ಯ ಮಾಡಬೇಕಲ್ಲ, ಅದನು ಕಾವ್ಯ ಮಾಡ 
ಬೇಕಾದರೆ, ಕವಿಯಿಂದಲೇ ಆಗಾ ಕೆಲಸ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ದೆ. “ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧ 


ಪಟ್ಟ ಹಾಗೆ ತಿಮ್ಮಯ್ಯನವರು ಏನನ್ನು ಹೇಳಲು ು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವಿರಿ ಐ) 
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ತಾ. ಸಿ. ತಿಮ ಯ್ಯ ಇವೊತ) ಕಾವ್ಯ ರಚನೆಂಏಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವವರು, 
En ಹಳೇ ಇ ಹಪ ವನ್ನು ಬರೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿ ತ್ರಿರುವವರ್ಕು 

ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಮಾಡುತಿ ತ್ರಿ ರುವವರು ನೀವು ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಕಾ ಕಾವ್ಯ ಎನ್ನು ವ 
bi. 
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ತ ಕಲೆಯನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು, ಅದರಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ] ನ್ನು ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡು ಕಾವ್ಯ ರಚನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವಂತಹುದು ಈವೊತ್ತಿನವರಿಗೆ "(ಯುವ ಕವಿಗಳಿಗೆ) ಸಮಸ್ಯೆ ಅನ್ನಿ 
ಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಯಾತಕಿಂವತೆ ನಾನು ಕಾವ್ಯ 'ಬರೆಯುತ್ತಿ ರುಪ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನನ್ನಂತೆ ಇತರ 
ಅನೇಕ ಜನ ಕಾವ್ಯ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಬಾ ರೆ. "ಯಾವುದು ನಿಜವಾದ ಕಾವ್ಯ? 
ಯಾರದು ಜಪ ಕಾವ್ಯ ಅಲ್ಲ ?' ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ನನ್ನ ಕಾಡುತ್ತ 


ಕ. ರಂ. ನಾಗರಾಜ್‌ : ತಾ. ಸಿ ತಿಮ್ಮಯ್ಕನವರು ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಈ ಸಮಸ್ಯೆ ಎದು 


ರಾಗುತ್ತದೆ, ಈ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ನಾವು ಹೇಗೆ ನಿವಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವು ನು ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ 
ಹಾಗೆ ಯಲ್ಲಪ್ಪನವರು ಏನು ಹೇಳುತ್ತೀರಿ ? 


ಯಲ್ಲಪ್ಪ ಟ.: ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ನಾನು ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಈಗಾಗಲೇ 
ಪ್ರಚೆಲಿತವ ವಾಗಿರುವ ಸಧ್ಯ ಮಾತಿನ ಮೂಲಕ ಹೇಳಬಂ ಸುತ್ತೇನೆ ಅದೆಂದರೆ 
ಸ್‌ > 


ಶ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಕವಿಯೂ ಹಿಂದಿನ ಕವಿಗಳಿಗೆ ಯಣಿಿ, ಮುಂದಿನ ಕವಿಗಳಿಗೆ ಗಣ” 
ಎಂದು. ಆ ಪ್ರಕಾರ ಈಗ ಕಾವ್ಯ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗುವ ನಾವು ನಮ್ಮ ಕಾವ್ಯ 
ವನ್ನು ಇನ್ನಷ್ಟು ಪುಷ್ಟಿ ಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದರೆ ನಮಗೆ ಹಿಂದಿನ ಕವಿಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಪರಿಜ್ಞಾ ನ ಅಗತ್ಯವಾಗಿ 1 ಬೇಕಾಗುತ್ತ. ದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ನಾವು ಹಿಂದಿನ ತಲೆಮಾರು ಹಾಗೂ 
ಇಂದಿನ ತಲೆಮಾರುಗಳ ನಡುವಣ ಒಂದು ಕೊಂಡಿಯಾಗುತ್ತವೆ (ಕವಿಗಳು) ಆ 
ಯ್ಯ ನಡುವೆ ನಮ್ಮ ಸಮಕಾಲೀನ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು, ಹಾಗೂ ನಮ್ಮ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
. ಕಾವ್ಯ ಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವ ಇತರ ಉದಯೋನು ಖರ ಕಾವ್ಠದ 
ಗೆ ವನ್ನು ಯುಂ ಪರಿಚಯದ ನಡುವೆ ನಮ್ಮ ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು 
“ಗರು ಎನಿಸುತ್ತದೆ 


೬. ರಂ. ನಾಗರಾಜ್‌ : ಯಾವುದೇ ರೀತಿಯ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ ಅವನು ಒಳಗಾಗಬಹುದು, 
ಆದರೆ ಅವನು ಈ ಪ್ರಭಾವವನ್ನೆ ಲ್ಲವನ್ನೂ ಜೀರ್ಣಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನದನ್ನುಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಒಂದು 
ಸಾಧ್ಯ ತೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು, 

ಈಗ ನಮ್ಮಲ್ಲೇ ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯ ತಲೆಮಾರಿನವರಾದ ಬೇಂದ್ರೆ, ಕುವೆಂಪು, 
ಆನಂತರದ ತಲೆಮಾರಿನಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತ್ವದ ಕಾವ್ಯ ರಚನೆ ಮಾಡಿದಂತಹ, ಕೆ.ಎಸ್‌. ನರಸಿಂಹ 


ವ b 
ಸ್ತಾಮಿ, ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ ಅಡಿಗ, ಜಿ. ಎಸ್‌. ಶಿವರುದ್ರಪ್ಪ ಇಂಥವರು, We 
ಬರೆಯುತ್ತಿರುವಂತಹ, ಎಚ್‌. ಎಸ್‌. ಶಿವಪ್ರಕಾಶ್‌, ಸಿದ್ದ ರಿಂಗಯ್ಯನಂತ ಹ ಕವಿಗಳು 
ಯಾವ ಯಾವ ರೀತಿಯ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಬಂದಿದಾರೆ, ಮತ್ತು 


ಅಂತಹ ಪ್ರಯೋಗಗಳ ಮುಖಾಂತರ ಕಲಿಯುವುದೇನು ? ಎಂಬುದು ಮುಖ್ಯವಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ರ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೇ ಒಂದ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಕಾವ್ಯ ಹುಟ್ಟು ವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಕವಿಗೆ ಏನು ಮಾಡಬೇಕ್ಕು ಏನು ಮಾಡು 
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ಬಾರದು ? ಎಂಬ ಪರಿಜ್ಞಾನ ಹಿಂದಿನವರ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಾ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಅಷ್ಟೆ € ಅಲ್ಲದೆ ಪಂಪನಿಂದ ರಚೆನೆಯಾಗುತ್ತಾ ಬಂದಿರುವ ಪರಂ 
ಪತಿಯ ಬಗೆಗೂ ಕೂಡ ಈನೊತ್ತು ಬರೆಯುತ್ತಿರುವ ಕವಿಗೆ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಎಚ್ಚ ರ 
ಆರಿವು ಇರಬೇಕು. ಆಗ ತಾನು ತನ್ನ ನಿಜವಾದ ಪ ಪು ಕ ಘೂ ಡು 
ಮಾಡಬೇಕು, ಎನ್ನುವಂತಹ ತಿಳಿವಿಗೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಹಾ 
ಅರ್ರ್‌ಜಿ, ಹಳ್ಳಿ ನಾಗರಾಜ್‌ರವರು ಏನಾದರೂ ಹೇಳುವಿರಾ ? 


ಆರ್‌. ಜಿ. ಹಳ್ಳಿ ನಾಗರಾಜ್‌ : ಒಂದು ಹಂತದಲ್ಲಿ ನಾವು ಹಿರಿಯ ಕವಿಗಳ 
ಓದು ಹಾಗು ಆವರ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡು 
ವುದೇನೋ ಸರಿ. ನಾನು ಆಗಲೇ ಹೇಳಿದಂತೆ ಇದರ ಜೊತೆಗೇನೆ ನಮ್ಮ ಸಾಮಾಜಿಕ 
ಹಾಗು ಸಾಂಸ್ಕೃ ತಿಕ ಒತ್ತಡಗಳು ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ರೀತಿ ನಾವು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಿರುವ ಒರಿಭವಗಳು ಮತ್ತು ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಸೀಮಿತವಾದ ಚೌಕಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಭಾ ಷೆಯನ್ನು 
ಹಾಗೂ ವಸ್ತು ವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ಟ್ರ EE ದುಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವ ರೀತಿ ಇವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ನಾವು ಎಂಥ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೆ €ವೆ ಎನು ವುದಕಲ್ಲಿಯೂ ಕವಿತೆ ತನ್ನ 
ಒಟ್ಟ ೦ದದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತ ಡೆ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಬರೆದದ್ದೆ ಲ 


ಕಾವ್ಯವಾಗುವ ಅಪಾಯವಿದೆ. 
ಕ, ರಂ. ನಾಗರಾಜ್‌ : ತಿಮ್ಮಯ್ಯನವತೆ ನಿಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯನ್ನು ಮುಂದುವರೆಸುವಿರಾ ? 


ತಾ. ಸಿ. ತಿಮ ಬಯ್ಯ : ಈಸೊತ್ತಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಕಾವ ವನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಿರುವ 
ಉದಯೋನ ಪರಿಗೆ ಸಹಜವಾಗಿ ಎದುರಾಗುವ ಪ ರ್ರಶ್ನೆ ಗಳು "ಎರಡು: ಒಂದು- 
ಈಗಾಗಲೇ (ಹಿರಿಯ ತ ತಲೆಮಾರಿನ ಭ್ಯ Sh: “ಬೇಂದ್ರೆ, ಪು.ತಿ ನ.ನರಸಿಂಹ - 
ಸ್ವಾಮಿ, ಅಡಿಗ ಶರ್ಮ, ಜಿ. ಎಸ - ಇಂಥವರನ್ನು ಕ: ಅನುಸರಿಸುವುದೆ ? 
ಅಥವಾ, ಇತ್ತೀಚಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಸ-ಹೊಸ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುವ: 
ಶಿವಪ್ರಕಾಶ್‌ ಅವರನಾ ಗಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದ ಲಿಂಗಯ್ಯ ಅಂಥವರನ್ನಾ ಗಲಿ ಅನುಸರಿ ಸುವುದೆ ? 
ke ಎರಡು ರೀತಿಯ ಪ ಪ್ರ ಶ್ಲ ಗಳು ನಳ ಕಾವ್ಯ ರಚನೆ ಮಾಡುವರಲ್ಲಿ ಸಹಜ 
ವಾಗಿ ಗೊಂದಲವ ನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿವೆ. ಇಲ್ಲಿ, ನೀವೇ ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಕವಿಗಳನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸುವುದು ಕವಿಯಾದವನಿಗೆ ಮುಖ್ಯ ವಲ್ಲ | ಅವನು ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಕಾವ್ಯವಾಗಿ ಕುಸುರಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಾ ನೈ ಆ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಹದಿಟೆ 
ಅವುಗಳಿಗೆ ಭಾಷೆಯನ ಸ್ನ ಹೇಗೆ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ ನೆ ಎಂಬುದು ಬಹಳ Mr ವಾಮುದು. 
ಅಂಥಾದ್ರು ಕಾವ್ಯ ವಾಗಿ, ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ನಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯತೆ ಇ 
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ಕಿ.ರಂ. ನಾಗೆರಾಜ್‌ :  ಯಲ್ಲಪ್ಪನವರೆ ನಿಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇನು? 


ಯಲ್ಲಪ್ಪ ಟಿ. : - ಕಾವ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಪಂಪನೇ ಹೇಳಿರುವಂತೆ "ಕಾವ ವ್ಯಂ ನಿಚ್ಚ 
ಪೊಸತು” ಹೊಸದಾಗಿ ಹ ಕಟ್ಟುವ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವ ನಮ ೦ತಹವ 
ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಉಚಿತವಾಗಿ el ಮಾತುಗಳನ್ನು ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಕಾವ್ಯದ ತಜ್ಞ 
ರೊಬ್ಬರು (ಹೆಸರು ತಿಳಿಯದು) ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಉಲ್ಲ €ಖಸ ಬಹುದು, ಆ ಮಾತು 
ಗಳು | poetry is a best words in a 0651 order ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ, 
ಬೇಕಾದರೆ ಅದನ್ನೇ ನಾವು ೧೦೮% is a meaningful best words 
in a best ನಹಿ ಎಂದು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಓದಿದರೂ ದು ಪ್ರೀ ವಾಗಲಾರದು. 
ಯಾಕೆಂದರೆ, ಅರ್ಥವತ್ತಾದ ಪದಗಳ ಒಂದು ಉತ್ತಮ ಸಂಯೋಜ ನೆ ಒಂದು ಕಾವ್ಯದ 


ಒಟ್ಟು ರಸಗ್ರಹಣಿಗೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತ ದೆ ಎಂದು ನನ್ನ ಅನ್ನಿ ಸಿಕೆ. 


ಕಿ.ರಂ. ನಾಗರಾಜ್‌ : ಈಗ ಒಟ್ಟಾ ರೆಯಾಗಿ ನಾವು ಏನನ್ನು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು? 
ಕಾವ್ಯ ವನ್ನು ಕಟ್ಟು ವ ಕ್ರಿಯೆಯ ಬಗೆಗೆ ಈಗಾಗಲೇ ಹಿಂದಿನ ನ ಕವಿಗಳು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಬಂದಿರುವಾತವುದರಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ತಮ್ಮ ಶ್ರ ಕೌಶಲ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ ? ಅವರ, ಕೌಶಲ 
ದಿಂದಾಗಿ ಅವರ ಅನುಭವಗಳು ಹೇಗೆ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿವೆ ? ಆದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಅವು 
ಹೇಗೆ ಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕವಾಗಿವೆ ಎಂಬುದನ್ನೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಸುದ ದ ತ ಇಯವಾಗುತ್ತದೆ, 
ಸದ್‌ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಇಡೀ ಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ನಾನೊ ಬ್ಲನೇ ಬಳಸುತ್ತಿರುವು 
ದಿಲ್ಲ; ಅದು, ಇಡೀ ಸಮುದಾಯದ ಘ್‌ ಇಡೀ SIE ಆದನ್ನು 
ಬಳಸುತ್ತಿ ರುತ್ತದೆ. ಅಂತಹ ಸಮುದಾಯದ ಆಸ್ಮಿಯಾದ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಕವಿ ತನ್ನ 
ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಆದನ್ನು ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡುತ್ತಿ ರು 
ತ್ತಾನೆ. ಕವಿ ತನ್ನ ಅನುಭ ವವನು” ಮಾತ್ರ ಹೇಳುವುದಲ್ಲದೆ, ಅದ ನ್ನು ಎಲರ ಅನು 
ಭವವಾಗಿ Ba ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆ ಕೂಡಾ ಕವಿಯ ಮೇಲೆ ಇದೆ. ತ 
ವನ್ನು ಎಲ್ಲರ ಅನುಭ ವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. ಅದಕ್ಕೆ ಅವನು ಒಂದು ವ್ಯಾಪ್ತಿ 
ಯನ್ನು ತೌಡಾಕೊಡಡೇಕು. ಹೀಗೆ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಯನ್ನು ತಂದುಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಯಾವ 
ಸ ತಂತ್ರ ಕೌಶಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವನು ತೊಡಗಬೇಕು ಎಂಬುದನ್ನು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ 
ಕವಿಯೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ತನ್ನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಲಿಯುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಕಲಿಯುವಾಗ 
ಅವನು ಹಿಂದಿನ ಕವಿಗಳು, ಸಮಕಾಲಿನ ಕವಿಗಳು, ಹಾಗೂ ಆದರ ಪ್ರಯೋಗಗಳನು 
ಬಹಳ ಎಚ್ಚ ರದಿಂದ ಸೂಕ್ತವಾಗಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ ಗಮನಿಸಿ ತನ್ನ ದಾದ 
“ರೀತಿ'ಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ 'deಗty'ಯುನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಅನನ್ಯವಾಗಿ ರೂಪಿಸುವಂತಹ 
ಜವಾಬ್ದಾ ರಿಯೂ ಸಹಾ ಅವನ ಮೇಲಿರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 


+ 
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ಕ. ರಂ. ನಾಗರಾಜ್‌ : ಆರ್‌, ಜಿ. ಹಳ್ಳಿ ನಾಗರಾಜ್‌, ಈ ಚರ್ಚೆಯನ್ನು ಮತ್ತೆ. 
ಇನ್ನಾವುದ ದರೂ ನೆಲೆಗೆ ಕೊಂಡೊಯ್ಯುವಿರಾ ? 


ಆರ್‌. ಜಿ. ಹಳ್ಳಿ ನಾಗೆರಾಜ್‌ : ಕವಿಯ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಅನುಭವ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ 
ಸತ್ಯ ಕೂಡ ಆಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಕೆಲವು ಸಾರಿ “ಕಾವ್ಯ, ಚಿಕಿತ್ಸೆಯಾಗಿ ಕೆಲಸಮಾಡ 
ಬೇಕು” ಎಂಬ ಮಾತನು ಬಳಸಿರುವುದನ್ನು ನಾನು ಕೇಳಿದ್ದೆ ನೆ. “ಕಾವ್ಯ ಚಿಕಿತ್ಸೆ” 
ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ನಾವು. ಯಾವ ಯಾವ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಉಪ ಪಖೋಗಿಸುತ್ತೇವೆ ಎಂಬ 
ಕುರಿತು ಯೋಚೆನಸೇಕು. ಈ “ಚಿಕಿತ್ಸೆ” ಎಂಬ ಪದ ಬಹುಶಃ ಸಾಮಾಜಿಕ ಪರಿಸರ" 
ಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡಿ ಜನತೆಯನ್ನು ಎಚ್ಚ ರಗೊಳಿಸಲು ಹೇಳಿರ 

ಬಹುದು. ಈ (ದೃಷ್ಟಿಯ) ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಮಾತನ್ನು ಬಳಸಬಹುದಾದರೆ 
ರಾಜಕೀಯ ಅರಾಜಕತ್ಕೆ ಗೊಂದಲಗಳು ಜನಾಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೂ ಕಾರಣವಾಗಬಹುದು, 
ಹೀಗೆ ಆಲೋಚಿಸುವ ಕವಿಯ ಅನುಭವ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ಅನುಭವವಾಗಲು ಸಾಧ್ಯ 
. ವಿದೆಯೇ ಎಂಬುದು ನನಗಿಲ್ಲಿ ಮೂಲಭೂತವಾಗಿ ಕಾಡ ರ್ರಶ್ನೆ ಕೂಡ. 


ಕಿ.ರಂ. ನಾಗೆರಾಜ್‌ : ಈಗ ರಾಜಕೀಯ ವ ವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಬದಲಾವಣೆ ಆದ 
ಹಾಗೆ ಅಥವ ಸಾಮಾಜಿಕವಾದ ಇನ್ನಿ ತರ ಸಂಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಬದಲಾವಣೆ ಆದ ಹಾಗೆ ಕಾವ್ಯ 
ದಲ್ಲೂ ಬದಶಾವಣೆಗಳು ಆಗುತ್ತಿ ರುತ್ತ ವೆ. "ಚಿಕಿಶ್ಸೆ' ಎನ್ನು ವಂತಹ ಮಾತು ಬಹ 
ಮಹತ್ವ ದ್ರು. ಇವನ್ನು ಗ್ರಿ ಕರ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಹೇಳಿಕೊಂದು ಬಂದಿದ್ದಾ ರ್ಮ 


ಏಕೆಂದು $ ಈ “ಚಿ ತ್ತೆ? ಎನ್ನು ವುತು ತನ್ನ ನ್ನು ಓದುತ್ತಿರುವವರ ಮೇಲೆ ಎಭಿನ್ನ ವಾದ 
ಪರಿಣಾಮಗಳನ ನ್ನು ಯು ಮಾಡುತ್ತ 


ಹೀಗೆ ವಿಭಿ ನಿನ್ನ ವಾದ ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನು ೦ಟು ಮಾಡುವ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅವರ ಜ್ಞಾ ನಾ 
ಸಕ್ತಿ ಗಳನ್ನು ಅದು ಬೆಳಸುತ್ತೆ. “ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ತಾನು ಯಾವ ಸನ ಕ್ರಿ ಯಾವಂತ 
ನಾಗಬೇಕು” ಎಂಬುದನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯ ವನ್ನು ಒದಂತ್ತಿರುಷ ಓದುಗನು ಸೂ ಕೃತಿಯ 
ಮುಖಾಂತರ ಪಸೆಯುತ್ತಿ ರುತ್ತಾನೆ. "ಹೀಗೆ ಆ ಕಾವ್ಯದ (ಕವಿತೆಯ) ಕೃತಿಯ 
ಮೂಲಕ ಇಡೀ ವಾತಾವರಣವೇ. ಒಂದು ಹೊಸ ಎಚ್ಚ ರವನ್ನು ಘಡೆದುಕೊಳ | ಸಬೇಕು 
ಎಂಬುದು ಪ್ರ ಪ್ರತಿಯೆ ೂಬ್ಬ ರ ಅಪೇಕ್ಷೆ. ಕವಿಯೇನೋ ತುಜಿ ಹೇಳುತ್ತಿ ರುವ ಮಾತು 
ಗಳು ಬಹಳ ಅರ್ಥ: 


ಪೂರ್ಣ ವಾಗಿರಬೇಕು ಎಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಹಾಗೆ 
ಆಗದೇ ಹೋಗುವಂತಹ ಅನೇಕ ವೆ ವೈರುಧ್ಯಗಳು ನಮ್ಮ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಇ ಇವೆ. ಆದುದ 


ರಿಂದ ಕವಿಯ ಅಪೇ "ಕ್ಷೆಗೂ ಸಮಾಜ ಜದಲ್ಲಿ SRE ಒಂದು ಬದಲಾ 
ಪಣೆಗೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಒಂದು ಏಕತ ಶಿ ವಾದಂತಹ ಸಂಬಂಧವಿರುತ ನ ಎಂದು 
ಹೇಳುವ ಹಾಗಿ. ಸದ್ಭ ದಯವಲಿ ಲಿರುವಂತಹ | ಓರೆ-ಕೊರೆಗಳನ್ನು ತಿದ್ದಜೇಕ ಎನ್ನು 


ವುದು ನಿಮ್ಮ ಉದ ಶವಾಗಿದೆಯೇ ? ಅಥವಾ ನಿಮ್ಮ ಅನುಭವವನ್ನು ಎ ಸವ Re 
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ಅಭಿವ್ಯಕ್ತ ಮಾಡಬೇಕು ಎನ್ನುವ ಆಶಯವೊ?-ಈ ಕುರಿತು ತಾ. 


ಸಿ. ತಿಮ್ಮಯ್ಯನವರ 
ಏನು ಹೇಳುತ್ತೀರಿ? 


ತಾ. ಸಿ. ತಿಮ್ಮಯ್ಯ 1: ಕವಿಗೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ತನ್ನ ಭಾವನೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಅಭಿವ 


ಗ್ರ 
ತೆ ಬ್ಯರ್ಯ 


ಯಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥವಾಗಿ  ಹಿಡಿದಿಡಬೇಕು ಎಂಬುದು ಅವನ ಮೊದಲನೇ ಗುರಿ. ಆ 
ಮೂಲಕ ಅದು ಸಪ್ರ ದಯನ ಓರೆ-ಕೋರೆಗಳನ್ನು ತಿದು ವುದು ಎರಡನೆಯ ಪ ಶೆ. 

೯ 8 ೦ ಸಾಜ 
ಕ. ರಂ. ನಾಗರಾಜ : ಅದು ಸಹೃದಯನ ಓರೆ-ಕೋರೆಗಳ್ಲ. ಆದು ನಮ್ಮ 
ಸಮಾಜ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಸೈ ಯಲ್ಲಿರುವಂತಹ ಅನೇಕ ಅಸಾಂಗತ್ಯಗಳನ್ನು ಆ ಸಹೃ ದಯನಿಗೆ 
ಅಥವಾ ಬಡ ರುವವನಿಗೆ ಆ ಕೃತಿಯ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಮನವರಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು ಆ 


ಲು 
ಮುಖಾಂತರವಾಗಿ ಅವರು ಎಚ್ಚ ರವಾಗುವಂತಹುದು. ದರ ಬಗೆ ಯಲ್ಲಪ್ಪ ನವರು 
ಏನು ಹೇಳ್ತಿರಿ? ಸಿ 
ಯಲ್ಲಪ್ಪ ಬ. : ಹೌದು, ಕವಿ ಕಾವ್ಯದ ಮೂಲಕ ಆ ಕೆಲಸವನ ಖು ರ ಮಾಡಬಹುದು: 
ಈಗ ಆದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಆಂದಂದಿನ ಮನೋಧರ್ಮವನ್ನು ಪ ಪ್ರಕಟಪ ು ರಚನೆಯಾದ 


ಬಂಡಾಯ, ದಲಿತ ಇಂತಹ ತ್ರ ಪ್ರಕಾರಗಳ ಮೂಲ ಸಾ ತ ಧ್ಯೇಯವೂ 
ಅದೇ ಆಗಿದೆ. : ಸಮಕಾಲೀನ ಅಸರ್ಮಕವಾದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು, ನಡೆ ನುಡಿಗಳನ್ನು, 
ಮತ್ತು ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಭಟಿಸಲು ಇಂತಹ ಸಾಹಿತ್ಯ ನಿರ್ದಿ ಷ್ಟ ಗುರಿಯನ್ನು Bp: 
ಕೊಂಡು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗಾತ್ತಿರುವುದೇ ಸಾಕ್ಷಿ. ಔದುದಂಂತೆ ಮೆ ಲೆ ಹೇಳಿದ. ನಿಮ್ಮ 
ಅಭಿಪ್ಪಾಯ ಸಂಭವನೀಯವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 

ಕಿ.ರಂ. ನಾಗೆರಾಜ್‌ : ಈಗ ಈ ಚರ್ಚೆಯಲ್ಲಿ ಬಹತ ನೀವು ಮೂರೂ 
ಜನ ತರುಣ ಕವಿಗಳೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಒಂದೊಂದು ಕವಿತೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ವಾಚನ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಈ ಚರ್ಚೆ ಹ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾದೀತು. ಯಾಕೆಂದರೆ 
ಕಾವ್ಯದ ಬಗೆಗೆ ಮಾತಾಡುವುದು ಎಷ ಷ್ಟು ಮಹತ್ವವಾ ಾೂದುದ್ಕೋ, ಅವೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ "ಕವಿತೆ" 
ಯನ್ನು ಕೇಳುವುದೂ ಅಷ್ಟೇ ಮಹತ್ವವಾದುದು. 

ಆರ್‌. ಜಿ. ಹಳ್ಳಿ : ಕವನ ಓದುವುದೂ ಒಂದು ಕಲೆಯೆಂದು ಬಹಳಷ್ಟು ಕವಿಗಳು 
ಭಾವಿಸಿಯೇ ಇಲ್ಲ... 


ದ್ರಿ 
ಜರ್ಯ 


ಫಿ. ರೊ: ಹೌದು, ಆರ್‌.ಜಿ. ಹಳ್ಳಿಯವರು ಹೇಳುವುದನ್ನು ನಾನು ಒಪ್ಪುತ್ತೇನೆ, 
ಯಾಕೆಂದರೆ ಕವಿಗಳು ತಮ್ಮ ಕವಿತೆಯನ್ನು ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹಾಗೂ ಸಮರ್ಥವಾಗಿ 
ಓದುವಂಥಹವರೂ ಆಗಿರಬೇಕು. ಯಾಕೆಂದರೆ ಅವರು ಮಯಲ ದು ಹತ್ತಾರು 
ಜನಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಂ “ಹನ ಆಗಬೇಕಾದರೆ ಕವಿಯೂ ಕೂಡಾ ತನ್ನ ಕಾವ್ಯವನ್ನು 
ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಓದುವಂಥ-:ನಾದರೆ, ಉತ್ತಮ ವಾತಾವರಣವನ ನ್ನ ಸ್ಪ ;ಪಿಸಬಹುದು. 
(ಈ ಸಂದರ್ಭ ಮೂವರು ಸ್ಪರಚಿತ ಕವನ ಓದಿದ ನಂತರ, ಕಿ, ರಂ. ಅವರು ಅಡಿಗರ "ಸುವರ್ಣ 
ಪುತ್ಥ ಳಿ'ಯಿಂದ ಕವನವೊಂದನ್ನು ಓದಿ ಅಥ್ಡ್ಲೆ ಸಿದರು) 

ಬರಹ ರೂಪಕ್ಕೆ : ಟಿ. ಯೆಲ್ಲಪೆ 


ಹೊಸ ಸೂರ್ಯ 


-— ಬಿ. ಎನ್‌. ಮಲ್ಲೇಶ್‌ 
ಕತ್ತಲೆಯ ಕಣ್ಣ ಹೊಸಕಿ 
ದುಗುಡ ಮೌನಗಳ ಕತ್ತ ಹಿಸುಕ ._ 
ಮಂಡೇಲ ಹೊರಬಂದ ದಿನ 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಸೂರ್ಯ ' 
ಮಟ ಮಟ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತುಕೊಂಡ B38 
ಬಿಳಿಯ ಕಿರಣಗಳ `ನುಂಗಿ 
ಥಳ ಥಳ ಹೊಳೆವವನ ಕಂಡು" 

ಬ್ಬು ಕವಿದವನಂತೆ ಮೂಕನಾದ 


ಯಾರೋ ಹೇಳಿದರು 
"ಕಪ್ಪ ನಾಡಿನವ ಇವ್ನ ಕನಸುಗಳ ಕಳೆದ 
ಕಗ್ಗ ತ್ರ ತ್ತಲ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ ಯೌವನವ ಕಳೆದ 
ಹಾಡುಗಳ ಕಳೆದ ಗಾಢ ರಾತಿ ತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೆಪ್ಪಿ ಟ್ರ ತುಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತುಗಳ ಕಳೆದ 
ಕರಿಯರೊಡಲ ಬೆಂಕಿ ಕುದಿವ ಕ್ಷಣಗಳಿಗೆಲ್ಲ 
ಬದುಕಿ ನಂಬಲವ. ತುಂಬಿ ಬೆಳುದಿಂಗಳಾದ 


ಮಣ್ಣೀನ ಎದೆಯೊಳಗೆ ಮುಖವಿಟ್ಟ ಬದುಕು 


ಸಾವು ನೋವಿನ ನಡುವೆ ಬಿಡುಗಡೆಯ ಕನಸಾ: 
ಕನಸು ಕನವರಿಕೆಗೆಲ್ಲ ಕಣ್ಣು ಕೊಟ್ಟ 
ಹೆಪ್ಪಿ ಟ್ಟ ಪ್ರ ಮಾತು ಕೊಟ 


ಆ 
ತನ್ನ ನೆತಾನು ಕ ಎಲ್ಲವನು ತೆರೆದಿಟ್ಟ 
ಳು ನಾಡಿನ ತುಕಿಟ್ಲ: ಬೆಳಕು ಮೂಡಿಸಿಬಿಟ ಎಂದರು 
ಎಲ್ಲ ಕೇಳಿದ ಸೂರ್ಯ ಇ ಇನ್ನು ನಿಲ್ಲ ದೆ ಹೋದ 
ಹೊಸ ೬ ರ್ಗಿನ ಬಗೆಗೆ" ಅವನು ಖಚಿತಗೊಂಡಿದ್ದ 
ಈ 


ಎರಡು ಕವನಗಳು 


೧. ತಿರುಳು 


ತ 


ಒ --ಪ್ರತಿಭಾ ನಂದಕುಮಾರ್‌ 


ಇಷಳಲ್ಲ ಜಿಬಿ 

ಬೇರೆ' ಯಾರೋ 

ಕೇರೆ ಪ್ರೆ ಪೊರಳ ಂತೆ ಹೊರಳಿದವಳು 
ರೀಷಕ್ಕೆ ಗಿಡುಗನೆದಗಿದಂತೆ 


ಇವಳು ಕಡಲ ತೆರೆಗೆ 
ಒಳ ಹೊರಗೆ ತೊಯ್ದ ವಳು 
ಮ್ಳ ತುಂಬ ಹುಟ್ಟು ಧರಿಸಿದವಳು 


ಒಡಲು ಬಿರಿದು ಬಸಿರಾದವಳು 
ಜ ಮೆಲ್ಲನೆ ಅಂಕುರಿಸಿ 


ರ ಚಿಗುರು 
ಚೈ ತ್ರ ತಾನೆಂದು ನಲಿದು 


| ಜ್‌ ಮೂಡಿಸಿದವಳು 
| ಅರಸಿ ಬಂದ ಹಕ್ಕಿಗೆ 


ನೆಲೆಯಾದವಳು 


ಎರಡು ಅರಿಶಿನದ ನಡುವೆ 
ಒಂದು ಕುಂಕುಮ ಬೊಟ್ಟು 
ಚುಕ್ಕಿ ರಂಗೋಲಿ ಗೋಜಲು 
ದಾರದಲ್ಲಿ ಮುತ್ತು ಪೋಣಿಸುವವಳು 
ಒಳಗಿನ ತಿರಶಿಳು ಪಕ್ವವ ವಾಗದೇ 

ಸಿಪ್ಪೆ ಒಪ ರ್ರಗೆಟ್ಟ ಕ 


ಕಣ ಗಾಳಕ್ಕೆ ಮಾನು 
ಷು ಬೀಳಲಿ ಎಂದಂ ಕಾದವಳು 
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ಕುಡಿಯ ದೀಪದವಳು 
ಕರಗಿಯೂ ಕಲ್ಲಾ ಗಿ ಕೂತವಳು 


ಅವಳಲ್ಲ ಇವಳು 
ಬೇರೆ ಯಾರೋ 
ಅವಳ ಕಣಕಕ್ಕೆ ಹೂರಣವಾದವಳು 


ಬೆಂಕಿ 


ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಸದ್ದೋ ಸದ್ದು ಬಡಿಬಡಿದು ಚಕಮಕಿ ಕಲ್ಲು 


ಈಗ್ಕ 

ಮಾತಿಗೆ ಮೊದಲು ಗೀರುತ್ತಾರೆ 
ಹೊತಿ ತ್ತಿ ಸುವುದು ತುಂಬ ಸುಲಭ 
ಆರಿಸಾವುದೂ 

ಅದಕ್ಕಾಗೇ ಒಂದು ದಳ 


ಹಾಗಾಗಿ ಕಡ್ಡಿ ಪೆಟ್ಟಿ ಗೆಯ ಮೇಲೆ 
ಹೂವಿನ ಚಿತ್ರ 


ಆದರೂ ಆಗುತ್ತ ವೆ ಆಕಸಿ ,ಕಗಳು 
ದಯವಿಟ್ಟು ಕದಿ ಯನ್ನು ದೂರಬೇಡಿ 


ಬೂದಿ ರಾಶಿಯಲ್ಲೂ 
ಏನನ್ನೋ ಹುಡುಕುವವರಿಗೆ ಬೇಸರವಾದೀತು 


ಫೀನಿಕ್ಸ್‌ ಮೆ ್ರಿಕೊಡವಿದಾಗ 
ಬೂದಿಯ ಜೊತೆ ಗರಿ ಉದುರುತ್ತ ದೆ 


ಅದನ 


ದನ್ನೂ ಉರಿಸಲು ಈಗ ಲ್ಫೆ ಟರ್‌ ಇದೆ. 
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ಕವಿತೆ, ಓದುಗ ಮತ್ತು ವಿಮರ್ಶಕ 


--ಈುಮಾರ ಜೋಶಿ 


ಆಕಾಶ ಬೇರು ಬಿಟ್ಟು 
ಕೆಳಗಿಳಿದು 

ಮಿದುಳು ಸೇರಿ ಮಿಂಚಿದಾಗ 
ಎದೆಯೊಳಗಿನ ಕವಿತೆಗಳಿಗೆ 
ರೆಕ್ಕೆ ಬಂದು ಹಾರಿ 
ಆಕಾಶದ ತಾರೆಗಳಾದವು 


ತಿಂದಂತೆ ಮಾಡಿದವ 

ತೇಗಿದಂತೆ ಮಾಡುವುದು ಸುಲಭ 
ತಿಂದುಂಡು ಬಾಂಬು ಬಿಡುವುದು 
ಇನ್ನೂ ಸುಲಭ, ಸಹಜ 

ತಿನ್ನದೇ ಕುಡಿಯದೇ 

ಹಿಂದೂ ಮುಂದೂ ಸಪ್ಪ ಳಿಸುವುದು 
ಬಲು ಕಷ್ಟ ಇಪ್ಪ! 


uk 


3 


ಎಂಟೆನಾದ ಮೇಲೆ ಕೂರುವ ಕಾಗೆ 
ಶ್ರಾವಣ ಮಧ್ಯಾನ್ಹ ದಂದು 

ಟಿ, ವಿ.ಯಲ್ಲಿ ಫಕ್ಕನೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ 
ಹಾಡಿತು 

ನಮ್ಮ ಗೆಳೆಯ 

ಅದಕ್ಕಷ್ಟು ಕವಿತೆ ಕುಡಿಸಿ 
ಬೆಂಗಳೂರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದ 
ಆಲ್ಲೀಗದು 

ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಿಮರ್ಶಕನಂತೆ ! 
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ಕಣಗಳು 


— ಚಿಂತಾಮಣಿ ಕೊಡ್ಲೆ 4 
ಮನೆಯ ಟೆರೇಸಿನ ಮೇಲೆ ನಿಂತೆ 


ಕಾಲವನ್ನು ಹಿಡಿದೆ 

ಅದನ್ನು ಕ್ಷಣಗಳನ್ನಾಗಿ ಎಭಜಿಸಿದೆ 

ಮೇಲೆ ಆಕಾರಕ್ಕೆ ಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ತೂರಿ 

ನಕ್ಷತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಅವನ್ನು ತುಂಬಿಟ್ಟೆ 

ಕ್ಷಣಗಳು ಬಂದಂತೆನಿಸುವವು 

ಹೋದಂತೆ ಅನಿಸುವವು 

ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಕಣ್ಣು ಮಿಣುಕಲ್ಲೆ e 

ಅದು ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಯುವುದು 

ಇಲ್ಲ 

ಕ್ಷಣಗಳು ಬಂದಿರಂವುದೂ ಇಲ್ಲ 

ಹೋಗಿರುವುದೂ ಇಲ್ಲ 

ಆ ಮಾಯಾಲೋಕ 

ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಭ್ರಮೆಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸಿದೆ , 
ಹಾಗೆಯೇ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತರೆ 

ನಿಮ್ಮ ಭ್ರಮೆಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವ ಕ್ಷಣಗಳು 
ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಮೂಲಕವೇ ನಿಮಗೆ ಒದಗಿ ಬರಲಿವೆ " ಇ. ೆ 


ಜೈಲಿನಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯಾದಾಗ 


-- ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಜೋಕ 
ಬರೆದರು 


ಗೋಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಬೈಗಳನ್ನು 

ತೆಗೆದರು ಡ್ರಾಯರಿನ ಹಣ 

ಹರಿದರು ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು 
ಆಕ್ರಮಿಸಿದರು ಇದ್ದಮನೆ ಬಿದ್ದ ಮನೆ 
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ಸೂರ್ಯ ಮುಳುಗುತ್ತಿದ್ದ ಸ್ತ ಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಆ ಕೆಂಪು ಎಲ್ಲಿ ಮಾಯವಾಗುತ್ತದೆ ? 
ಮರು ದಿನವೇ ಸೂರ್ಯ ಎದ್ದ 
ಆವಾಗ. 

ಈ ಜನರೆಲ್ಲ ಸುಣ್ಣ ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ 
ಒಳಗಿನ ಕವಾಟು ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ 
ದರ್ಜೆಗಳನ್ನು ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಈ ಜನಕ್ಕೆ ಇದೂ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ- 
ಭಾಡಿಗೆಗೆ ಮನೆಗಳು ಎಷ್ಟು ಸಿಗುತ್ತವೆ ? 
ಎದುರು ಮರಗಳೇ ಇರಲಿಲ್ಲ, ಅದಕ್ಕೆ 
ಕಟ್ಟೆ ಹಾಕಿ ಕ 

ಎಲೆಗಳನ್ನು. ಲೆಕ್ಕ ಮಾಡುವಿಯಾ ? 

| ಬಡುಗಡೆ" pe 


ಸೂರ್ಯ ಹಾಗೆಯೇ ಇದ್ದ. 
ಜನರಿಗೆ ಯಾಕೋ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ- : 
ಎಲೆಗಳು ಉದುರುವ ಕಾಲ 

ಇವ ಕಾಯುತ್ತಲೇ ಇದ್ದ 
ಜೈಲೊಳಗೆ ಕೂತಿದ್ರವ. 


ಅಹಲ್ಯೆ ನೀನು 
ಕಲ್ಲಾಗಿದ್ದಾ ಗ ಕತೆಯಾಗಿದ್ದೆ 
ಕವಿತೆಯಾಗಿದ್ದೆ ಕಾದಂಬರಿಯಾಗಿದ್ದೆ 


ಗಂಡಸರ ಅಹಂಕಾರಕ್ಕೊಂದು ಸಾಕ್ಷಿ ಯಾಗಿದ್ದೆ 


ನಿನಗೆ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ಬಂದಾಗ 
ನೀನು ಇಂದ್ರನ ವಿರುದ್ಧ 
ಗೌತಮನ ವಿರುದ್ದ 


ಸರಜೂ ಕಾಟ್ಕರ್‌ 
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ಗಂಡಸರ ಅನ್ಯಾಯದ ವಿಸು ದ್ದ ನಿರಂತರವಾಗಿ 
ಬಂಡಾಯದ ಧ್ವಜ ಹಾರಿಸ ಹಸೆ ನಂದು-ಯೋಜಿಸಿನೆ 3 


ಆದರೆ ಅಹಲ್ಕೆ 

ನೀನು ಕಲ್ಲಿನಿಂದ ಹೆ ಣ್ಣ ಗಿ ಅರಳಿ 
ಮತ್ತೆ ಗೌತಮನ ದಾಸಿಯಾಗಿ 
ಏನನ್ನೂ ಯೋಚಿಸದೇ 

ಅವನ ಗುಡಿಸಲು ಹೊಕ್ಕು ಬಿಟ್ಟೆ 


ನೀನು ಕಲ್ಲಾಗಿದ್ದಾಗ ಅಹಲ್ಯೆ 4 ವಾ'ದ್ದೆ 
ಮತ್ತೆ ಹೆಣ್ಣಾ ದಾಗ FE 


ವ್ಯ ವಸ್ಥೆ 


pS 


ಹಿಂದಿ ಮೂಲ ಃ ಶ*ುಂವರೆ ನಾರಾಯಣ 
ಕನ್ನದಕ್ಕೆ : ನಜೀರ್‌ ಚಂದಾವ 
ನಿನ್ನೆ ಇನ್ನೊಂದು ಹತ್ಯೆ ನಡೆಯಿತು 
ವಿಚಿತ್ರ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಗಳ ನಡಾವೆ ! 
ಆಸ್ಪ ತ್ರೆಗೆ ನಾ ಹೋಗಿದ್ದೆ 
ಆದರೆ ಆ ಜಾಗ ಆಸ್ಪ ತ್ರೆ ಯದಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ! 
ಡಾಕ್ಟಠ್‌ನನ್ನು ನಾನಲ್ಲಿ ಭೇಟಿಯಾದೆ 
ಆದರೆ ಆವ್ಯ py ಡಾಕ್ಟೆರ ರ್‌ ಆಗಿರಲಿ 
ನರ್ಸ್‌ಳಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡಿದೆ, ಷ್‌ 
ಆದರೆ ಆ ಹೆಣ್ಣು ನರ್ಸ್‌ ಆಗಿರಲ್ಲಿ | 
ಮತ್ತವರು ಆಪರೇಶನ್‌ ರೂಮಿಗೆ ಹೋದರು 
ಆದರೆ ಆ ಸ್ಥ ೪ ಆಪರೇಶನ್‌ ರೂಮಾಗಿರಲಿಲ್ಲ! 
ಮತ್ತು ಹಾ ಡಾಕ್ಟರ ರ್‌ `ನೊಬ್ಬ ಆ ಮುನ್ನ ಅಲ್ಲಿದ 
ಆದರೆ ಆತ ಕೂಡ ಇನ್ಯಾ ಶೋ ಆಗಿದ್ದ | 
ಆಗಲ್ಲಿ ಅರೆ ಸತ್ತ ಹಾಗಿದ್ದ ಮಗು ನಡ 
ಆದರೆ ಅದು ರೋಗಿ ಅಬ ಹಸಿದಿತ್ತು... 
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ಮೇಜು ಮೇಲಿಂದ ಡಾಕ್ಟ ರ್‌ 
ಆಪರೇಶನ್‌ಗಾಗಿ ಚೂಪು ಕತ್ತಿ ಎತ್ತಿಕೊಂಡರು 
ಆದರೆ ಅದು ಕತ್ತಿಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ 

ಜಂಗು ಹಿಡಿದ ಭಯಂಕರ ಚಾಕಾಗಿತ್ತು ! ! 


ಆ ಮಗುವಿನ ಹೊಟ್ಟೆಗೆ ಚಾಕು ಇಳಿಸುತ್ತಾ 
“ಆತ ಹೇಳಿದ; 
ಈಗೀತ ಗುಣ ಹೊಂದುತ್ತಾನ್ನೆ.,ಖಂಡಿತವಾಗಿಯ್ಲೂ.. 


ಆಲಿಕಲ್ಲು ಮತ್ತು ಸಂಗೀತ 


--ಎಚ್‌. ಎಲ್‌. ಪುಷ್ಪ 
ಆ ಹಗಲು 
ಕಣ್ಣು ಗಳಿಗೆ ಬೆಳಕು ಕುಕ್ಕಿ 
ಕಣ್ಣ ಎವೆ ಮುಚ್ಚಿ ಲಾರದೆ 
ತೆರೆಯಲಾರದೆ ಅಸಹಾಯಕ 
ಗಾಳಿ ಬೀಸಲೂ ಆಗದೆ, ಸುಡಲೂ ಆಗದೆ 
ಒಳಗಿನದೆಲ್ಲಾ ಹೊರಬರದೆ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ ಕಾವು ಕೂತಾ 
ಛಟ ಛಟ ಉರಿವ ಸಿಡಿಲು 


ಆ ದಿನ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ 

ಗಿಡ ಮರವೆಲ್ಲಾ ಭಿಷ್ಕುನೆ ಮುನಿಸು ಗಾಳಿ 
ಸುಡು ಸುಡು ಧಗೆ 

ಅಗಲ ಗಾಜು ಕಣ್ಣು ಗಳ ಬಾಲೆ 

ಪಟ ಪಟ ಬಡಿಯುತ್ತಾ ಬಂದಿಳಿದಾಗ 
ಬೆವರೊರೆಸಲು ಪುರುಸೊತ್ತಿಲ್ಲ ಮಾತುಗಳಿಗೆ 
ಸಂಗೀತ ಹೇಳುವ ಬಾಲೆ 

ಹಾವರ್ಭಾಗಳಲಿ ಸರಿಗಮಪದನಿಸ 
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ಹಾಡಿದ್ದೆ € ರಾಗ, ನೋಡಿದ್ದೆ € ನೋಟ | k 
ಆಯಾಸವಿಷ್ಟೂ ಇಲ್ಲ 

ಕೆಂಪು ಕೆಂಪು ಮೈಯಲ್ಲಿ, ಮೊಗದಲ್ಲಿ 

ರಕ್ತದ ಸರಭರ ಸೊಗಸು ನಿಚ್ಚ ಳ ನಾಳ ಸ್ಪಷ್ಟ; 


ಆ ದಿನ ಸಂಜೆ 

ತೇಲುಗಣ್ಣಲ್ಲಿ ಕನಸುಗಳ ಗುಟುಕ ಸವಿಯುತ್ತಾ 
ಕತ್ತಲು ಕವಿದುದೇ ಮರೆಯುತ್ತಾ 
ತೇಲಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ 

ಎಲ್ಲೋ ಏನೋ ಪಟ ಪಟ ಸದ್ದು 

ಕಲ್ಲುಗಳ ಸುರಿಮಳೆಯಾದಂತೆ 

ತೆರೆಮರೆ ಸರಿಸಿ ಓರೆ ನೋಟನಲಿ 

ಕಂಡದ್ದು ಪುಟ್ಟ ಪುಟ್ಟ ಆಲಿಕಲ್ಲುಗಳ ರಾಶಿ ; 


ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಯಲೇನು 

ಹಿಡಿ ಹಿಡಿದು ರಾಶಿ ಸುರಿಯಲೇನು 
ಆಲಿಕಲ್ಲುಗಳ ನಡುವೆ ಎಲ್ಲ ಮರೆತು ನಿಲ್ಲಲೇನು 
ಹಿಡಿದ ಕಲೆ ಲ್ಲಾ ಕರಗಿ, ಕೆ ತುಂಬಾ ನೀರು 
ಆಲಿಕಲ್ಲುಗಳ ಆಳದಲ್ಲೂ ಕಣ್ಣಿ €ರು 


ಆ ದಿಷ ನಡುರಾತ್ರಿ 

ಸಾರಿಸಿದ ಸ್ವಚ್ಛ ಹಾದಿ 

ಮೈತೊಳೆದ ಮರ 

ತನ್ನ ನ್ದ € ತಾನೇ ತೊಳೆದ 

ಲೋಕವೀಗ ಥಳ ಥಳ ಶುಭ್ರ ಕನ್ನ ಡಿ 
ಆಲಿಕಲ್ಲುಗಳು ಕರಗಿ ಎಲ್ಲೆ ಲ್ಲೂ ಕೋಡಿ, ಕೋಡಿ 
ಯಾವುದೋ ಏನೋ ನಡೆದು 

ಸಮಾಪಿ ಬ್ಲಿಯಾದಂತೆ, ಮತ್ತೊಂದು ಜನ್ಮ ಪಡೆದು 
ಹೆತ್ತ ನೋವೆಲ್ಲಾ ಕರಗಿ 


ಅಂಗೈ ಗಳ ಮೇಲೆ ಶುಭ್ರ ಕನಸುಗಳ ಕೂಸು 
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ಓಟನ ಆಟದಲಿ ಗೋಳಿಟ್ಟಿ ಜನ! 


—ಶಂಕರ ಪಾಟೀಲ್‌ 
ಕವಲೆತ್ತಿನಂತೆ ತಲೆ ಅಲ್ಲಾಡಿಸುವ 


ಭಕ್ತಕನು ಹೊಂದಿದ್ದ ಊರ ಪುಢಾರಿ 
ಓಣಿ ಓಣಿಗೂ ಜೋಳಿಗಿ ಹಿಡಿದು 
ಡೊಳ್ಳು ಬಾರಿಸುತ ಭಿ ಕೆಗೆ ಬರುವ 


ದುರುಗ ಮುರುಗಿಯ ವೇಷವ ಧರಿಸಿ 
ಮೈಯಲ್ಲಾ ಚಾಟೀಲಿ ಏಟು ಬಾರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಅಂಗಾರ ಬಂಡಾರ ಇವುಗಳ ಮಧ್ಯ 

ಮೈ ತುಂಬ ಕುಂಕುಮ ಏರಿ ಬಳಕೊಂಡು 


ಹೆದರೀಸಿ ಹಣ ಕೊಟ್ಟು ಓಟು ಪಡಕೊಂಡು 
ಬಡತನ ನೀಗಿಸುವ ನೀರ್ಗು ದುರೆ ತೋರಿಸಿ 
ಡುರುಗುಡುವ ಡೊಳ್ಳನ್ನು ಹಾರ್ಯಾಡಿ ಬಾರಿಸಿ 
ಜನತೆಯಿಂದಲೆ ಜೈ ಜೈಕಾರವ ಹಾಕಿಸಿ 


ನಾಲ್ಕು ದಶಕ ಮಂಕು ಬೂದಿಯ ಎರಚಿ 
ಮಾಡಿರುವನೀತ ಮೋಡಿ, ಜನರ ನೋಡಿ ನೋಡಿ 
ಹಸಿದ ರೈತರ ಮಧ್ಯ ಹಾಹಾಕಾರವೆ ಎದ್ದು 
ಹಿಂತಿರುಗಿ ನಿಂತಾರು ಬಡವರು ಬಂಡೆದ್ದು 


ಬಾರ್ಯ ಕೋಲಿನಿಂದ ಬಡಿತ ಬಿದ್ದಾ ವು 

ದೇವಿ ದೇಗುಲ ದ್ವಾರ ಹಾರಿ ಹೋದಾವು 

ಕೊಳ್ಳಾ ಗೆ ಡೊಳ್ಳಿನ ತೊಗಲಿಗಿ ತೂತು ಬಿದ್ದಾವು 
ಜೀವ ಹೋಗೂವರೆಗು ಕಲ್ಲಿನೇಟು ಬಿದ್ದಾವು 

ಓಟಿನ ಆಟದಲಿ ಗೋಳಿಟ್ಟ ಜನ 

ಎಚ್ಚ ರಿಕೆ ಕೊಟ್ಟು ತೊಟ್ಟರು ಪಣ 

ಕಂಡಲ್ಲಿ ಗುಂಡಿಕ್ಕಿ ಹೊಡದು ಕೆಡವಿದರ 

ದೇಶದ ತುಂಬೆಲ್ಲಾ ರಾಶಿ ಬಿದ್ದಾ ವು ಪುಢಾರಿಗಳ ಹೆಣ! 
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ಕೃತಿ ಚಾರ ಒಳನೋಟ 
ಹಾಡು ಪದ್ಯಗಳ "ಬರಲು? 


ಕೈಗಾ, ಬೇಡ್ತಿ ಯೋಜನೆಗಳ ಎರುದ್ಧ ಜನ ಜಾಗ್ರ ತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಬರೆದ 
೧೫-೨೦ "ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡು ಸುಮಾರು ೭೫ ಕವನಗಳು ಈ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿವೆ, 
ಇವು ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಸ್ಪೂರ್ತಿಯ ವಿವಿಧ ಜಾಡಿನ ಕವನಗಳಾಗಿವೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳು 
ವುದಾದರೆ, ವಿಡಂಬನೆ-ವೈ ೈಂಗ್ಯಗಳು ಪ್ರಧಾನ ಗುಣವಾಗಿರುವ ಈ ಪದ್ಯ ಗಳ ನಡು 
ನಡುವೆ ಕೆಲವು ಒಳ್ಳೆಯ ಭಾವಗೀತಾತ್ಮಕ ಪದ್ಯಗಳಿವೆ. 

೧೯೮೧ರಲ್ಲಿ "ಈಚೆ ದಡದಲಿ ನಿಂತು' ಎನ್ನು ವ ಗಮನಾರ್ಹ ಕವನ. ಸಂಕಲನ 
ವನ್ನು ಹೊರತಂದ ಟಿ.ಜಿ. ಭಟ್‌ ಹತ್ತು ವರ್ಷ "ಕಾಯ್ದು ಈ ಸಂಕಲನ ತಂದಿದ್ದಾ ರೆ. 
ಈ ನಡುವೆ ಜೆ. ಕೃಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿಯವರ "ವಿಚಾರ ಧಾರೆಯನ್ನು ("ಕ್ಷಣ ಕ್ಷಣಕೂ ಹೊಸ 
ಬದುಕಿನೆಡೆಗೆ) ಪ್ರಸ್ತ ತ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಕೈ ತಂದಿದ್ದಾರೆ. 

“ಬರಲು' ಸಂಕಲನದ ಪದ್ಯಗಳು “ಾವ್ಯಾನುಭವದ ಸಂತೋಷ ನೀಡುವಲ್ಲಿ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ವಿಫಲವಾಗುತ್ತವೆಯಾದರೂ ಕವಿಯ ಪ್ರತಿಭೆಯಲ್ಲಿರುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯ 
ಮಿಂಚು ಕವನಗಳ ಹೊಳಪನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. . "ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ೨' “ಗಪ್ಪಾ 
ಷ್ಟ ಕಂ", "ದೊಡ್ಡೋರ ಹುಡುಗನಿಗೆ ಮಾಲೆ ಹಾಕುವ ಹೆಣ್ಣು', “ಬ್ರಹ್ಮಗೀತೆ', 
“ಎರಡು ಮಿನಿಗವನಗಳು' “ಮದುವೆ ಎಂದರೆ ಹಾಗೆ', “ಎಂ. ಎ. ಪುರಾಣ” ಈ 
ಮುಂತಾದ ಪದ್ಯಗಳು ಕವಿಯ ವ್ಯಂಗ್ಯದ ಮೊನಚನ್ನು ಮತ್ತು ವಿಡಂಬನಾ ಶಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ತೋರುತ್ತವೆ; ಆದರೆ ಅವುಗಳ ಕಾವ್ಯೋದ್ದೆ €ಶ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಪರಿಣಾಮ 
ಕಾರಿಯಾಗಿರಬೇಕಿತ್ತು. ಶೈ ಲಿ ಯಾವುದೇ ಆಗಿರಲಿ, ಅದರ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯನ್ನು ಅದರ 
ಪರಿಣಾಮ ಮಾತ್ರ ನಿರ್ಣಯ ಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ, 

ಇತಿಹಾಸ ನಗಿ-ಯಲ್ಲಿ, ಹಾಸನಗಿ ಈ ಕನ್ನಡಕ್ಕ ಹಾಸನಗಿ ಪಾಂಚಜನ್ಯ, 
ಹಾಸನಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ-ಈ ಕವನಗಳ ಪ್ರ ತಮಾ ಸನ ವಿಧಾನ ದೂರಾನ್ವ ಯ 
ದಿಂದಲೂ ನಿಜವೆಂದು ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ರ್ಪ' ಮೊದಲಾದ ಹೆಚ್ಚು "ರಿ 
ಯಸ್‌ ವಸ್ತು ವುಳ್ಳ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿಬಿಡ ಹಾ ರೂ ಕೂಡ್ಮಇದು ಒಳ್ಳೆ ಯ ಪದ್ಯವೆ 
ಆಗಿದ್ದರೂ ಕೊಡ. ಈ ವ ತನ್ನ ಮೊದಲನೆಯ ಸಂಕಲನದ ಒಳ್ಳೆಯ ಪದ್ಯ ಗಳನ್ನೂ | 
ಮೀರಿ ಬೆಳೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟಿದ್ದರೂ ಸಹ, ಇಲ್ಲಿಯ ಅಚ್ಚ ಹೊಸ ರೀತಿಯ 
ಗುಣಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಕೂಡ ಚೆನ್ನಾಗಿರುವ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸದೆ ಇರುವಂತಿಲ್ಲ. 
ಉದಾಹರಣೆಗೆ "ಮೃದುಹಾಸ ಹುಡುಗಿಯರು' 
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ತೊದಲು ಮಾತಿನ ಕುವರ 

ಅಮಾಯಕ “ಕ' ಹೇಳುವಲ್ಲಿಲ್ಲ 'ತ" ಹೇಳುವ ನೇರ 
ಉತ್ಸಾಹಿ ಮಾತುಗಾರ 

ನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಪೆಪ್ಪ ರಮಿಂಟು ಚಾಕಲೇಟು ' 

ಚೀಪಲು, ಕೇಳುತ್ತಾರೆ ನಾಚಿಕೆ ತುಳು ತುಳುಕುವ 
ಮುದ್ದು ಚೆಲುವೆ ಅಮಾಯಿಕೆಯರು 

“ಜಾಣ, ಇನ್ನೊಂದು ಸಲ ಹೇಳು ಕುನ್ನೀ, ಕೊರಡು.” 

“ಕುನ್ನೀ, ಕೊರಡು' ಪದಗಳ ಬದಲಿಗೆ “ಕೊಡೆ” ಎಂದಿದ್ದ ರೆ ಶಿಷ್ಟ ತೆಯ 
ಪರಿಣಾಮದಿಂದಾಗಿ ಕವನ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಹೊಳೆಯುತ್ತಿತ್ತೆ ನೋ ಈ" ಪದ್ಯ 
ಸಾಕಷು ರಿ, ಸಜೆಸ್ಟ ವ್‌ ಆಗಿದೆ. ಸಂಕಲನದ ಇತರ ಪದ್ಯ ಗಳಲ್ಲಿಯ ವಿಡಂಬನೆ ಬ 
ಕುತೂಡಲಕಾರಯಾಗಿದೆ. ಒಟಿ ನಲ್ಲಿ "ಬರಲು' ನರಹರ ಸಂಕಲನ. 


(ಬರಲು: ಕವಿ : ಟಿ. ಜಿ. ಭಟ್ಟ ಹಾಸಣಗಿ, ಪುಟ: 108, ಬೆಲೆ ರೂ, 20, 
ಆದಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾಶನ, ಹಾಸಣಗಿ-581347) 


—ಆರ್‌. ಡಿ. ಹೆಗೆಡೆ 
ಸುದ್ದಿ ಸಮಾಚಾರ 


ಕೋಮು ದಳ್ಳುರಿ ತಗ್ಗಿಸಿದ ಅಂತರ್‌ ಧರ್ಮೀಯ ವಿವಾಹ 
ರಾಮಮೂರ್ತಿ-ಶಹತಾಜ್‌ ಬೇಗಂ ಒಂದಾದ ಸಂಗಾತಿಗಳು 


ಕೋಮು ಗಲಭೆಯ ಮಾತುಗಳೇ ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿರುವ ಇಂದಿನ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ನಗರದ ಹಿಂದೂ ಯುವಕ ಹಾಗೂ ಮುಸ್ಲಿಂ ಉಉುವತಿ ಸರಳ ವಿವಾಹವಾಗುವ 
ಮೂಲಕ ಈ ದಳ್ಳುರಿಗೆ ತಂಪನ್ನೆ ರೆಯುವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮನ್ನು ತೊಡಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡರು. ಈ ವಿವಾಹ ಆಗಸ್ಟ್‌ ೧೫ರಂದು ನೆರವೇರಿದ್ದೊ ೦ದು ವಿಶೇಷ. 

ಅಂತರ ಜಾತೀಯ ವಿವಾಹವಾಗುವುದೇ "ಕ್ರಾಂತಿ' ಎಂಬ ಭಾವನೆ ಇರುವ ಈ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಈ ಹಿಂದೂ-ಮುಸ್ಲಿಂ ಎವಾಹಕ್ಕೆ ವಧು-ವರರ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳು 
ಹಾಜರಿದ್ದು ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದ್ದು ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದ ಇನ್ನೊಂದು ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ. 

ವಿಚಾರವಾದಿ ಡಾ. ಎಚ್‌. ನರಸಿಂಹಯ್ಯ ಹಾಗೂ ಸಾಹಿತಿ ಬರಗೂರು 
ರಾಮಚಂದ್ರಪ್ಪ ನವರು ನೀಡಿದ ಹಾರಗಳನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊ ಇಳ್ಳು ವ ಮೂಲಕ 
ಸಾಸಾ ರಾಮಮೂರ್ತಿ ಹಾಗೂ ಶಹತಾಜ್‌ ಬೇಗಂ ಸಗ ಜನಕ 
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ಬಂಡಾಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಘಟನೆಯ ಆಶ್ರ ಯದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಈ ಸರಳ ಮನ 
ಮುಟ್ಟು ವ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಹಾಜರಿದ್ದ ವರ “ಸಂಸ್ಥೆ ನೂರಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು. ಆದರೆ 
ಆಲ್ಲಿದ್ದವರೆಲ್ಲರೂ ಈ “ವಿವಾಹ' ಸುಖಪ್ರ ದವಾಗರೇಬೇಕೊಬ' ಪಣತೊಟ್ಟ ವರಾ. 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಪರಿವರ್ತನೆಯ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ತಮ ನ್ನು ಸಕ್ರಿಯವಾಗಿ ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡ 
ಉತ್ಸಾಹಿ ಯುವಕ. ಯುವತಿಯರು. 

ಜಾತಿ ಧರ್ಮದ ಅಡ್ಡಿ ಜೀಡ : ಯಾರೇ ಇಬ್ಬರು ಇಷ್ಟಪಟ್ಟರೆ ಮದುವೆ 
ಯಾಗಬೇಕು. ಜಾತ್ರಿ ಧರ್ಮ ಈ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿ ಯಾಗಬಾರದು. : ಅಂತರ ಜಾತಿ 
ಹಾಗೂ ಅಂತರ ಧರ್ಮಿಯ ಮದುವೆಗಳ ಮೂಲಕ ಜಾತಿ ಪದ್ದ ತಿ ಹೋಗಲಾಡಿಸಲು 
ವಿಶಿಷ್ಟ ಪ್ರಯತ್ನ ಆರಂಭವಾಗಬೇಕು ಎಂದು ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಗೊ ಡಿದ 
ಶಿಕ್ಷಣತಜ್ಞ » ಡಾ: ಎಚ್‌. ನರಸಿಂಹಯ್ಯ ಆಶಿಸಿದರು. 

ಹಿಂದೂ ಹಬ್ಬಗಳಲ್ಲಿ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಹಬ್ಬಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಜಾತಿಯ ಹಾಗೂ ಧರ್ಮ 
ಗಳ ಜನರನ್ನು ಮನೆಗೆ ಆಹ್ವಾನಿಸಿ ಅವರೊಂದಿಗೆ ಸಹಭೋಜನ ಮಾಡುವ ಮೂಲಕ 
ಸಾಮರಸ್ಯದ ವಾತಾವರಣ ಸೃಷ್ಟಿ ಸಬೇಕು ಎಂದು ಅವರು ಮನವಿ ಮಾಡಿದರು. 

ಪರ್ಯಾಯ ಸಂಸ್ಕ ಎತ: "ಧರ್ಮ'ದ “ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಕಾರಣ 
ನಾವಿಬ್ಬರು ಒಂದಾಗಲು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಬುದ್ದಿ ಜೀವಿಗಳು ಹಾಗೂ ಸಾಹಿತಿಗಳು ' 
ಸೇರಿ ಈಗಿರುವ ಸಂಸ್ಕ ತಿಗೆ ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ ಸರಿಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ರೂಪಿಸುವ ಬಗ್ಗೆ 
ಚಿಂತನೆ ನಡೆಸಬೇಕು. ಯ ವಿವಾಹಗಳಿಗೆ ಸರ್ಕಾರ ಹೆಚ್ಚಿ ನ ಆರ್ಥಿಕ ನೆರವು ನೀಡ 
ಬೇಕು ಎಂದು ಸಾಸಾ ರಾಮಮೂರ್ತಿ ಕೋರಿದರು. 

ಡಿ.ವ್ರೈ.ಎಫ್‌.ಐ. ಅಧ್ಯಕ್ಷ ನಾಗಮೋಹನ್‌ದಾಸ್‌ ಅವರು ನೂತನ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ 
ಶುಭಕೋರಿ ಈ ವಿವಾಹ ಯಶಸ್ವಿ ಯಾಗಲೇಬೇಕೆಂಬ ಅಗತ್ಯವನ್ನು ಒತ್ತಿ ಹೇಳಿದರು. 

ಖ್ಯಾತ ಸಾಹಿತಿ ಬತ ರಾಮಚಂದ್ರಪ್ಪ ಸ್ರ ಮಾತನಾಡಿ ಮನುಷ್ಯನ ಸಂಬಂಧ 
ಗಳು ಬಿಗಿಗೊಳ್ಳ ಲೆಂದೇ ಆಗುವ ವಿವಾಹಗಳು ಆಪ ಸ್ಟ ತಿಯಿಂದಾಗಿ ಧ್ವಂಸಗೊಳ್ಳು 
ತ್ತಿವೆ ಎಂದು ವಷಾವಿಸಿಡಾ 

ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಬಿಡುವ ಮೂಲಕ ಹೊಸ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಶೋಧದೆಡೆಗೆ 
ತೆರಳುತ್ತಿರುವ ಈ ದಂಪತಿಗಳತ್ತ ಎಲ್ಲರ ಕಣ್ಣು ಇರುವುದರಿಂದ ಪ್ರ ತಿಯೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆ 
ಯನ್ನು ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಇಟ್ಟು ಇದು ಯಶಸ್ವಿ ಯಾಗುವಂತೆ “ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಿ ಬೇಕು 
ಮ ಅವರು ಮನವಿ ಮಾಡಿದರು. 

ಬಂಡಾಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಘಟನೆ ಪರವಾಗಿ ಜಿಲ್ಲಾ ಸಂಚಾಲಕ ಆರ್‌. ಜಿ, ಹಳ್ಳಿ 
ನಾಗರಾಜ್‌ ಶುಭ ಹಾರೈ ದವು. ರಎ ಕಾರ್ಯಕ್ರ ಮ: ನಿರ್ವಹಿಸಿದರು, 

ವರದಿ : ಸಾವಿತ್ರಿ ಕೆ. "ಎಚ್‌. : "ಸಂಯುಕ್ತ ಕರ್ನಾಟಕ” 
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ಪುಸ್ತಕ ಸಿ ಕಾರ 


೦ ಕರಾವಳಿ ಜಾನಪೆದ : ಡಾ. ಪುರುಷೋತ್ತಮ ಬಿಳಿಮಲೆ ಪುಟ 178, ಬೆಲೆ 
ರೂ. 75, ಮಂಗಳ ಗಂಗೋತ್ರಿ-574199. ದ. ಕ. ಜಿಲ್ಲೆ. 

೦ ಸಿಸ್ಟರ್‌ ಮಿರಾಂಡಳ ಕಪ್ಪು ರವಿವಾರ : (ಕಥಾ ಸಂಕಲನ) ಕುಮಾರ ಜೋಶಿ, 
ಪುಟ 110, ಬೆಲೆ ರೂ. 20, ಗೀತಾ ಬುಕ್‌ ಹೌಸ್‌, ಮೈಸೂರು-570 001 

೦ ಕಾನಗೋಡು ಮನೆ : (ಕವನ ಸಂಕಲನ) ಕೆ. ಎಚ್‌. ಶ್ರೀನಿವಾಸ, ಪುಟ 126, 
ಬೆಲೆ ರೂ. 30, ಅಕ್ಷರ ಪ್ರಕಾಶನ್ಮ ಹೆಗ್ಗೋಡು-577417, ಸಾಗರ. ತಾಃ 

೦ ಸೃಷ್ಟಿ : (ಕಥಾಸಂಕಲನ) ಮೂಲ : ಜೋಗಿಂದರ್‌ ಪಾಲ್‌, ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ : ಅಬ್ದುಲ್‌ 
ಮಜೀದ್‌ಖಾನ್‌, ಪುಟ 168, ಬೆಲೆ ರೂ. 25, 

೦ ಕೆಂಪು ಜಾವ :(ಕವನ ಸಂಕಲನ) ಮೂಲ ; ಮಖ್ದೂಮ್‌ ಮುಹಿಯಾದ್ದೀನ್ಕ್‌ 
ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ : ಅಬ್ದು ಲ್‌ ಮಜೀದ್‌ಖಾನ್‌, ಪುಟ 96, ಚಿಲೆ ರೂ. 22. 
ಮೇಲಿನ ಎರಡ್‌. ಪುಸ್ತಕಗಳ ಪ್ರಕಾಶಕರು : ಸಮಾತ್‌ ಪ್ರಕಾಶನ, 20, 12ನೇ 
ಮುಖ್ಯರಸ್ತೆ, 1ನೇ ಎಭಾಗ ರಾಜಾಜಿನಗರ, ಬೆಂಗಳೂರು-360 010. 

೦ ತಿರುವು (ಕಾದಂಬರಿ) ಹೊ. ರಂ. ಸಿದ್ದ ಗಂಗಯ್ಯ, ಪುಟ 132, ಬೆಲೆ ರೂ. 15, 
ಆದರ್ಶ ಪಬಿ ನಿಕೇಷನ್ಸ್‌, ಬ್ಲಿ ಆರ್‌. ಪ್ರಾಜೆಕ್‌ ೯577115. 

೦ ಮಹಾ ಪ್ರಸ್ಥಾನ ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರಸ್ಥಾ ತ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಆಯ್ದ ಕವನಗಳು, 
ಪುಟ 96, ಜಟೆ 10, ಸಾಹಿತಿ ಮಿ- ರು ವಿನಾಯಕ ಲೇಔಟ್‌, ಬೆಂ- 40. 
೦ ಸಂವೇದ: ಸಿ. ಪ್ರಕಾಶ್‌, ಪುಟ 78, "ಜಿಲ ರೂ. 10, ವೀಣಾ ಪ್ರಕಾಶನ, 

ವಿಜಯನಗರ, ಬೆಂಗಳೂರು-560 040. 
೦ ನೀವು ಆರೋಗ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಏನನ್ನು ತಿಳಿದಿರಬೇಕು, ಪುಟ 88, ಬೆಲೆ ರೂ. 8 
೦ ಶರೀರ ಭಾಷೆ, ಪುಟ 32, ಬೆಲೆ ರೂ. 4. ೦ ಹೊಟ್ಟೆನೋವು. ಪುಟ 32, 
ಬೆಲೆ ರೂ. 4. ೦ ಸೆಕ್ಸ್‌ ನಿಘಂಟು, ಪುಟ 32, ಬೆಲೆ ರೂ. 4, 
(ಮೇಲಿನ ನಾಲ್ಕು ಪುಸ್ತಕಗಳ ಲೇ : ಎನ್‌. ವಿಶ್ವರೂಪಾಜಾರ್‌, ಪ್ರಕಾಶಕರು : 
ಆರೋಗ್ಯ ಶಿಕ್ಷಣ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ನ 86,6ನೇ ಬ್ಲಾಕ್‌, ಗಸ ಚ ಯ 10) 
೦ ಏನು ಹೇಳಲಿ ಗೆಳೆಯ ? (ಕವನ ಸಂಕಲನ) ಡಾ| ವಿಜಯಾ ಸುಬ್ಬತಾಜ್‌, 
ಪುಟ 64, ಬೆಲೆ ರೂ. 20, ವೈಯಾಳಿ ಕಾವಲ್‌, ಬೆಂಗಳೂರು-560 003, 
೦ ಡೆರೆಕ್‌ ಡಿಸೋರುೂ ಮತ್ತು ಇತರ ಕತೆಗಳು (ಕಥಾ ಚ್ಟ ಡಾ॥ ಶಂಕರ 
ಮೊಕಾಶಿ ಪುಣೇಕರ, ಪುಟ 157, ಬೆಲೆ ರೂ. 15, ಸಿಂಜ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ, 
ಧಾರವಾಡ-580 007. 


ಪ್ರಿಯರೆ, | 
" ಅನ್ವೇಷಣೆ'"ಯ ಚಂದಾ ಬಾಕಿ ಕಳುಹಿಸಿ ಎಂದು ವೈಯಕ್ತಿಕವಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ te 


ಬರೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ. ನೂರಾರು ಮಿತ್ರರಿಗೆ ಪತ್ರಿ ಕೆ ತಲಪತ್ತಿದ್ದ ರೂ "ಮೌನ'ವಾಗಿರು 
ತ್ತಾರೆ ,ಈಗ ಅಂಥವರು ಪತ್ರಿಕೆ ತ್‌ ಬಗ್ಗೆ ದಯರಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸಿ. ಪತ್ರಿಕೆ ಬೇಕಿದ್ದವರು 
“ಬಾಕಿ' ಕಳುಹಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ಪತ್ರಿಕೆ ಉಳಿಸಿ ಬೆಳೆಸಲು ಸಹಕರಿಸಿ ಎಂದಾ ಈ ಮೂಲಕ ಮನವಿ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವೆ, 

ಜೊತೆಗೆ ಕಾಲೇಜು ಅಧ್ಯಾಪಕ ಮಿತ್ರ ರಲ್ಲೊಂದು ಮನವಿ ; ನಿಮ್ಮ ಕಾಲೇಜು ಗ್ರಂಥಾ 
ಲಯಕ್ಕೆ “ಅನ್ವೈ "ಪಣೆ' ತರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವ ವ್ಯ ವಸ್ಥೆ ಮ ನ 

ಬಹಳಷ್ಟು ಮಿತ್ರರು 1901ರ ಚಂದಾ ನವೀಕರಣ ಮಾಡಿಲ್ಲ-ದಯವಿಟ್ಟು ಚಂದಾ 
ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡಿ, 

ಸಂಪಾದಕ 


ಈ ಸಂಚಿಕೆಯ ಲೇಖಕರು/ವಿಳಾಸ 


೦ ಡಾ|| ಳೆ. ಕೇಶವಶರ್ಮ, ಕನ್ನಡ ವಿಭಾಗ, ಕುವೆಂಪು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, 
ಬಿ. ಆರ್‌. ಪ್ರಾಜೆಕ್ಸ-577115. ೦ ಡಾ|| ಕೆ. ವಿ. ನಾರಾಯಣ, ರೀಡರ್‌, 
ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಕೇಂದ್ರ, ಜ್ಞಾನಭಾರತಿ, ಬೆಂಗಳೂರು-560056. ೦ ೬. ರಂ. 
ನಾಗರಾಜ್‌, ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಕೇಂದ್ರ, ಜ್ಞಾನ ಭಾರತಿ, ಬೆಂಗಳೂರು-560056; 
೦ ತಾ.ಸಿ. ತಿಮ್ಮಯ್ಯ, ವಿಧಾತ ವಿದ್ಯಾಲಯ, ಆನೇಕಲ್‌-562106. 
ಬ. ಯಲ್ಲಪ್ಪ. ಬಿ. ಎ. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ,ಆಚಾರ್ಯ ಪಾಠಶಾಲಾ ಕಾಲೇಜು,ಬೆಂಗಳೊರು 
೦ ಬಿ. ಎನ್‌. ಮಲ್ಲೇಶ್‌, 79/1, 14ನೇ ಬೀದಿ, ಕೆ.ಟಿಜೆ. ನಗರ,ದಾವಣಗೆರೆ_2 
೦ ಪ್ರತಿಭಾ ನಂದಕುಮಾರ್‌ 68ಎ, 8ನೇ "ಸಿ' ಮೆಯಿನ್‌, 4ನೇ ಬ್ಲಾಕ್‌, 
ಜಯನಗರ, ಬೆಂಗಳೂರು-560 011. ೦ ಕುಮಾರ ಜೋಶಿ, A-401, om 
Prathmesh co-op. Hsg. Soc. Ltd., (Ground Floor) 
Near : Shanti Ashram, Borivali (w) Bombay-400103. 
೦ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಜೋಕಟ್ಟೆ, ೦/0೦ Sri U.M.T, Sarita-Estate, Kaju 
pada, Pipe line Bombay-400072. ೦ ಚಿಂತಾಮಣಿಕೊಡೆಕೆಕೆ, 
B-1/2, ಡಬ್ಬೂ ಎಂ. ಎಸ್‌. ಕಾಂಪೌಂಡ್‌, ಜಯನಗರ,5ನೇ ಬ್ಲಾಕ್‌,:'೦-41. 
೦ ಸರಜೂ ಕಾಟ್ಕರ್‌, ಬೆಳಗಾಂ-590016, ೦ ನಜೀರ್‌ ಚಂದಾರ್ವ, ಸಿರಸಿ- 
581401. 0 ಎಚ . ಎಲ್‌. ಪುಷ್ಪ, ವಿಜಯನಗರ ಬೆಂಗಳೂರು-: 0040. 
೦ ಶಂಕರ ಪಾಟೀಲ. *ರಾಭವನ, ವಿದ್ಯಾನಗರ, ದಾವಣಗೆತೆ-57700` 

೦ ಆರ್‌. ಡಿ. ಹೆಗೆ: `ಕೃಷ್ಣಮನೆ', ಸಿ. ಎಂ. ರಸ್ತೆ, ಕೆ. ಆರ್‌. ನಗರ-" 1602. 
೦ ಮಾ. ವೆಂ. ಶ್ರೀ `ಸ, 7/7ಎ, "ಗೋಕುಲ', 3ನೇ ಮುಖ್ಯರಸ್ತೆ. ನೇ ಅಡ್ಡ 
ರಸ್ತೆ, ಚಾಮರಾಜ? , ಬೆಂಗಳೂರು-560018. 


ANVESHANE MAG (5) PAB-DECL 127/85-88 


ಹಾವ ಲಾ Y 


ಅನ್ವೇಷಣೆ ಸಂ: 45 ಜುಲೈ-ಆಗಸ್ಟ್‌ : 91 Kk 


ಈ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ: 


ಸಂಪಾದಕನ ಟಿಪ್ಪಣೆ (ಸೃಷ್ಟಿ) : ಅಕಾದೆಮಿ, ಹಡಪದ್‌, ಜ್ಞಾನಪೀಠ ಶ್ಯ 

ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ : ಒಂದು ಟಿಪ್ಪಣಿ: ಮಾ. ವೆಂ. ಶಲ 

ಸ್ತ್ರೀವಾದಿ ನಿಮರ್ಶೆಯ ತಾತ್ವಿಕ ನಿಲುವು : ಕೆ. ಕೇಶವ ಶರ್ಮ 

ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ: ಅಧ್ಯಯನ ಮತ್ತು ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರ : ಕೆ.ವಿ. ನಾರಾಯಣ 

“ಕಾವ್ಯ ಕೆಲಹೊತ್ತು? : ಯುವಕರಿಗೊಂದು ಚರ್ಚೆ : ಕಿ. ರಂ. ನಾಗರಾಜ, ' 

ಆರ್‌. ಜಿ. ಹಳ್ಳಿ ನಾಗರಾಜ್‌, ತಾ. ಸಿ. ತಿಮ್ಮಯ್ಯ, ಟಿ. ಯಲ್ಲಷ [4 

೬ ಕಾವ್ಯಾನ್ಸೇಷಣೆ: ಬಿ. ಎನ್‌. ಮಲ್ಲೇಶ್‌, ಪ್ರತಿಭಾ ನಂದಕುಮಾರ್‌ ; 
ಕುಮಾರಜೋಶ್ಶಿ ಚಿಂತಾಮಣಿ ಕೊಡ್ಲೆಕೆರೆ, ಶಂಕರ. 
ಪಾಟೀಲ್ಕ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಜೋಕಟ್ಟೆ ಸರಜೂಕಾಟ್ಯ 
ನಜೀರ್‌ ಚಂದಾವರ, ಎಚ್‌. ಎಲ್‌. ಪುಷ್ಪ 

೭ ಕೃತಿ ನಿನುರ್ಶೆ : ಆರ್‌. ಡಿ. ಹೆಗಡೆ 

ಹಾಗೂ ಅಂತರ” ಧರ್ನೀಯ ಮದುನೆ (ಸುದ್ದಿ), ಪುಸ್ತಕ ಸ್ಮೀಕಾರ 


೫ ಇ # ಓಟ O 


ಸೆ. 14-15 : ದಾವಣಗೆರೆಯಲ್ಲಿ ವಿಮರ್ಶಾ ಶಿಬಿರ ' 


ರಾಜ್ಯ ಬಂಡಾಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಘಟನೆ ಸೆ. 14-15 ರಂದು ದಾವಣಗೆರೆಯ 
“ವಿಮರ್ಶಾ ಶಿಬಿರ' ಏರ್ಪಡಿಸಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ`ಡಾ॥ ಕೆ.ವಿ. ನಾರಾಯಣ, ಡಾ॥ ಕೆ. ಕೇಶವ 
ಶರ್ಮ, ಎಸ್‌. ಶಿವಾನಂದ, ಡಾ॥ ರಹಮತ್‌ ತರೀಕೆರೆ, ಜಿ. ಎಸ್‌. ಇ 
ಆರ್‌.ವಿ. ಭಂಡಾರಿ,ಡಾ॥| ಬಿ. ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ ಮುಂತಾದವರು ಪ್ರಬಂಧ ಮಂ 
ತ್ತಾರೆ. ಚರ್ಚೆಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ ಪ್ರಮುಖ ವಿಮರ್ಶಕರು, ಬರಹಗಾರರು 
ವಹಿಸುತ್ತಾ ರೆ. ಆಸಕ್ತರು ಭಾಗವಹಿಸಲು ಸಂಘಟನೆ ಪ ಸೃ ತಿಳಿಸಿದೆ. - 


ಸಂಪುದಕ/ಮೆದ್ರಕ: ಆರ್‌, ಜಿ. ಹಳ್ಳಿ ನಾಗರಾಜ್‌, ಪ್ರಕಾಶಕರು ; ಅರುಣ ಯುವ | 
ಬಳಗ, ಬೆಂಗಳೂರು-79, ಚೇತನ ಪ್ರಿಂಟರ್ಸ್‌, ಎಲ್‌, ಎನ್‌, ಪುರು, ಬೆಂಗಳೂರ ದಃ 
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